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Her turlu basin yayin hakki ^evirmene aittir , kismen veya tamamen iktibas edilemez. 
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Ana lisanini kayip etmi§ Turkiye'deki gen^lerimizin, Siiryanice ve Arap<;a 

kaynakli kiiltiirumuzden yararlanmalan bakimindan, eldeki ^evinvi top- 

lumumuza sunan degerli Ruhan'imiz Sayin Horipiskopos Samuel Akdemir'e 

te^ekkiir ederken, sevgili gen^lerimizin bu Eser'den yararlanmalarim one- 

riyoruz. 
Metropolit: 

Filuksinos Yusuf Cretin 

1st. Siiryani Kadim Cemaati Ruhani Reisi ve Patrik Vekili 
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ONSOZ 

Degerli okuyucu 

Bu kitap, Siiryani Ortodoks Kilisesi tarihinde onemli bir yer tutan The- 

x>dora'nm ger^ek ya^am hikayesini i^ermektedir. Bu kitabi Turk^e'ye qe- 
virmemizin ana amaci hakkmdaki du§iincelerimizi size aktarmak istiyoruz: 

Tiirkiye'de ve ba§ka bir <^ok yabanci iilkede ya§ayipta Tiirk^e'den ba§ka dil 

Ibilmeyen gen^lerimizin Siiryanice ve Arap^a kaynakh Tarih ve Kill Kir ha- 

.zinelerimizden yararlanmalanni saglamak i^in ve onlara kiiiturel bir hizmet 

sunabilmek amaci ile kendi ^apimizda kannca kararinca bir §eyler iletmek is- 

tedik. Kendi tarihini bilmeyen bir insan kiiltiirlu sayilmaz, kendi ki^iligini ge- 

li^tiremedigi gibi topluma yararli bir insan olamaz. 

Elinizdeki kitap ki^ilikli bir kadinin ya§amini vansittigi gibi onun degerli ki- 

<;iliginde, yetenekli bir kadinin insanlik tarihinde oynayabilecegi roliin bii- 

yiiklugiinu anlatmaktadir. Bunlan gelecek ku^aklara, ozellikle diinya uze- 

rinde ya^ayan insan toplulugunun yansindan fazla olan kadin kesimine fgostermek ve onlara erdemli ya^ami, insani hizmetleri ve i^inde bulunduklan 

toplumun yaranna <;ali§abilmeleri ic^in te§vik etmeyi ama^ edindik. 

Tarih boyunca bir $ok erdemli kadin insan toplumuna buyuk hizmetler ver- 

I mi§ ve kendi toplumlanni ya§antilariyla ve davraniflariyla yiiceltmi^lerdir. 

| Ornek olarak Israil kavmini mutlak bir soykinmdan kurtaran krali^e Ester ve 

onun gibi nice kadinlar... 
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VI. Asnn ba^langicinda Siiryani Ortodoks Kilisesini ihya eden, Siiryanilerin 
kizi krali^e Theodora bunun en biiyiik ornegidir. 

O donemde, Bati-Dogu mezhep kavgalari siyasete alet ediliyordu. Bu ba- 

kimdan bagimsizligim korumak isteyen Siiryani Ortodoks Kilisesi <;ok zor du- 

rumda idi. Antakya Patrigi Biiyiik Seviriyos, Imparator Juztinus tarafindan 

Misir'a siirgiin edilmi§ti. Yuzlerce Siiryani Kilise babalan, dini mer- 

kezlerinden uzakla§tinlmi£ti. I§te boyle kritik bir durumda, AllahTn yar- 

dimiyla Bizans Krali^eligine se^ilen Theodora, kendi Kilisesini kurtarmak 

amaciyla, Siiryani Ortodoks evrensel Ba§piskoposluguna getirdigi Burudanh 

Mar Yakup un dinsel yonden gosterdigi biiyiik faaliyet sayesinde yok olmaya 

yiiz tutmu§ Siiryani Kilisesini yeniden diriltmi^ oldu. Ama Burudanh Mar 

^ akub a muhalefet edenler, onun adina izafeten Siiryani Ortodoks Cemaatina 

"Yakubiler" diye kriyumseme gibi bir deyim verdiler. O ise, Siiryaniler Hi- 

ristiyanligi ilk kabul eden kavimdir ve esas Ortodoks bunlardir. Burudanh 

Mar Yakub, Siiryani kilisesinin yetenekli babalanndan biridir. Siiryani Ki¬ 

lisesi, Ortodokslugu direk yiice Mesih'in Havarilannda almi§tir. 

Kitabm l^erdigi olaylan, piyes §eklinde de gbreceksiniz. Aynca aym piyes, 

merhum Matran Hanna Dalabonii tarafindan Arap^a'dan Siiryanice'ye ^ev- 

rilmis ve 1977 yilinda Hollanda Mar Efram Manastinnda Avrupa Metropoliti 
Mar Yuliyos Isa Cigek tarafindan basilmi^tir. 

Tann nin sozii diri ve etkilidir, iki agizh kili^tan keskindir." ( Ibraniler 4:12) 

(^evirisini yapmi§ oldugumuz kitabin i^eriginde yer alan anlatimlar ve olay- 

lar; Tann soziiniin kilit^tan keskin oldugu gibi, tarihi olaylarda aym derecede 
a^ik, net ve tarti^ma gotiirmezdir. 

Theodora nin hayati terciime edilirken, tamamiyle Rab'be olan bagliligi, 
hizmetleri ve tarihi ger^ekler gbz oniinde tutulmu^tur. Theodora'mn Kutsal 

Ruh un onderliginde kilise i^in yaptigi hizmetleri bu sayfalara sigdirmak 
miimkiin degildir. 

Bu ^eviriyi yaparken hit; bir toplumu kii^iimsemek veya su^lamak amaciyla 

yapmadik ve kesinlikle boyle bir duyguya kapilmadik. Burada amacimiz, sa- 

dece tarih ve kiiltunimuzu yeni yeti§en gem; nesile yansitmak, kilisemizin ta- 

rihine i§ik tutabilmek ve kitabm yazari olan, saygideger Hocanuz Ruhban 

Okul Miidiirii ve Musul Metropoliti Sayin Gregorius Bulus Behnan'a minnet 

borcumuzu odemek ve onun yiice amsim ya^atmak yegane arzmuzdur. 

Bu kitabi okuyan herkesin yiiregini once Rab'be, sonra tarihi ger^eklere a<;- 

masim dilerken, kitabin diizeltilmesinde, dizgi ve basiminda yardimlanni biz- 
den esirgemeyen doslanmiza te^ekkiirii bir bon; biliriz. 

Horiepiskopos Samuel AKDEMiR 

Istanbul 1993 
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THEODORA KIMDIR ? 

Urfa’mn Menbi^ bahgelerinde ye§ermi§, sonradan Bizans Sarayi’na almmi§, 

her turlii iistiinliik ve giizellikleriyle ^evresini etkilemi§, bir zambak kadar 

zarif goriiniimiiyle ya^adigi donemde hayranlarini biiyulemi§ saygideger bir 

krali^edir THEODORA... Bizans aleminde yepyeni bir ortam yaratnu^, ka- 

ri§ikhklari dnlemi§, ki^isel ^abasi, kiiltiirii, bilgisi ve sosyal hizmetleriyle ta- 

nhsel bir tin kazanmi§tir. 527 - 548 yillari arasinda Bizans Imparator’lugu The¬ 

odora sayesinde parlak giinler ya§ami§tir. 548 yilinda Bizans'in kahraman 

krali^esi ak alinla Rab'bine kavu§mu§tur. 

Ama Theodora’yi <;ekemeyenlerin tahrik ve te^vikiyle ortaya atilan Kayserili 

insafsiz yazar Brukobiyos, Bizans batakliklanndan hrlami§ <^rkef dolu bir kur- 

baga gibi, Theodora'nin temiz ya§amim kirletmeye, onun nazik ellerinin, qey- 

rek yiizyili a§an bir siire, iyilik ve fedakarlikla yizdigi tertemiz bir tarihi le- 
kelemeye <^ah§ir. Ama ba§aramaz. 

Kotii niyetli kimseler, tarihin olumlu giizelligini bozup, ger<;ekleri saphnp, 

iyi yonlerini kotiiye, nurunu karanliga t;evirirler. Nitekim Krali^e Theodora 'ya 

olan da budur. Kendisine uzanan koto eller, gtizelligine golge du§iirdiiler, 

temiz sicilini lekelemeye kalki^tilar. Oysa onun hakkindaki yanli§ bilgiler ve 

kotii yorumlar sadece taratli yazar Brukobiyos'un hayalinin iiriinleridir. Bu 

nedenle, tarihin geryeklerine sadik kalan yazarlarin temiz elleri, krali^e hak- 

kinda ileri siirulen kotii dii§iinceleri tersleyip sahibinin yiiziine vurdular ve 

masum krali^enin geryek giizelligini, erdemini, bilgeligini ve turn yiiksek me- 
ziyetlerini ortaya koydular. 

Biz burada kasitli yazar Brukobiyos’un Theodora hakkinda olumsuz fikrini 

tarti§mak yerine, Theodora'nin <;agda§i olan diiriist yazarlarin kayitlanna bir 

gozatip, ozellikle de ailesini tamyan, dogum yerini bilen ^ocuklugundan olii- 

miine kadar ya§amini yakindan izleyen ve biiyiik krali^enin himayesinde 

uzun yillar ya§ami§ olan yazar Efesli Siiryani Yuhanna’nin goziiyle gordiigii 

ve eliyle yazdigi, krali^enin faaliyetleri, biiyiik hizmetleri ve iyilikleri iizerinde 

durmak istiyoruz. Esas ger^ekler bunlardir: u ) 

( 1 ) Sunye §am Siiryani Ortodox Patriklik Dergisi 1992 tarih , sayi 113 
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1 - DOGU§U - gOCUKLUGU VE iMPARATOR JUSTiNYENLE 
EVLENMESi: 

Theodora, 6. yuzyilin ba§langicinda Halep ile Urfa arasinda bulunan Men- 

tiq §ehrinde dogdu. Babasi bir Siiryani Ortodoks papazi olup, benimsedigi 

inan^ dogrultusunda kizini en iyi §ekilde yeti§tirdi. 

O tarihte Bizans Imparatorlugu’nun egemenligi altinda ya§ayan guneydogu 

Suryaniler i Yunan kiiltiiriinden biiyiik ol^iide etkileniyordu. Boyle bir or- 

ttamda ya^ayan kiilturlii bir papazin kizi da, §iiphesiz Bizans'in genel kiil- 

tiirunden payini almi§ olacakti. Nitekim bu etkiler sonradan krali^elik ya- 

■$aminda kendini gosterdi. Ozellikle sosyal ve siyasi alanda geli^tirdigi ustiin 

ki^ilik sayesinde, koskoca bir imparatorlugun ba§ina ge<;ti. 

Uriah yazar diyor ki: (2) ” Theodora <^ok giizel bir kiz olup, Tann Onu be- 

densel ve ruhsal giizelliklerle suslemi§ti." Unii kisa siirede barken tin i^inde ya- 

yildi ve turn vatanda§larinm saygi ve sevgisini kazandi.” Justinyen ile ev- 

lenmesine gelince, Siiryani yazarlar a^ik bir ifadeyle §oyle diyorlar: Justinyen 

iran'la sava^mak iizere Urfa - Menbig iizerinden ge^erken, Menbi<; Siiryani 

topiumunun dini lideri Papaz Yuhanna ve ailesi tarafindan biiyiik bir saygi ile 

kar^ilanir ve evlerinde kralin onuruna biiyuk bir ziyafet verirler. Bu arada 

krai, Theodora’nin giizel davram^larmdan ve bedensel giizelliginden et- 

kilenerek, papazin ailesiyle samimi bir diyalog kurduktan sonra Theodora ile 

evlenmeye karar verir ve Onu bizzat babasindan ister. Once papaz bu i§e razi 

olmaz. Ancak, krai ona, kizini dini inancinda ozgiir birakacagini taahhut et- 

tikten sonra (3), baba oneriyi kabul eder ve boylece kralin arzusu yerine gelir. 

<^ok ge^meden, Justinyen ile Theodora gorkemli bir torenle evlenirler. The¬ 

odora taq giyerek imparator Jiistinyen’in yasal krali^esi olur. Bu mutlu olay- 

dan (4) tiim Ortodokslar kivan<; duyar. Yil M.S. 527. 

( 2 ) Kartminli Suryam Rahip Tarihi sayfa, 192 Lozan Basim, 1953. 

( 3 ) Urfali Suryam Tanhi, sayfa 191 ve 192. 

(4 ) Abulfara^'in (Suryanice) Devletler Tanhi, sayfa 78. 
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2 - KRALigE OLARAK SOSYAL YA^AMI 

Theodora nin sosyal ya§antisindan anla§ildigina gore Bizans yasalan im- 

paratora tamdigi yetkilerin aynini kraligeye de taniyordu. Dolayisiyla, Jiis- 

tinyen Kralige Theodoraya geni§ yetkiler vererek, Onun iilke yonetiminde is- 

tedigi gibi emir verebilmesini ve her konuda sorumluluk sahibi olmasim 

sagladi. Yazarlara gore Theodora, kendisine tamnan bu haklarla, mutlak kra- 
ligelik yetkisine sahipti. 

Theodora, imparatorluga erdemi ve hizmetiyle eok katkida bulundu. Bas- 

kentte imparatorun sag kolu olup ydnetime yardimci oluyor, idari ve siyasi i§- 

lerde krala verdigi olumlu ve yennde hkirlerle imparatorluga giig katiyordu. 

(^iinku Theodora run barkent ve gevresindeki geli^meleri iyi izlemesi ve krala 

verdigi bilgilerle, krai da duruma hakim olabiliyordu. Herkes kraligeden ge- 

kiniyordu. Yazarlara gore, imparator ve imparatorigeye kar§i duzenlenen kotii 

niyetli giri§imler, Theodora'mn ustun zekasi ve bilgeligi sayesinde sonugsuz 

kaldi ve boylece, ba§kentin iginde ve di^indaki ayaklanmalar bastinlabildi. 

Yazar Nica ya gore, 532 yilmda Kralige Theodora saraya kar^i duzenlenen 

ayaklanmalari biiyiik bir cesaretle piiskiirterek suglulari agir cezalara garp- 

tirdi, imparatorlugu ve kocasinin tacim kbtulerden kurtardi; var guciiyle ko- 
casina yardim edip onu buyiik tehlikelerden korudu. 

Theodora hikmeti, dirayeti ve cesareti sayesinde kendini trim iilke sa- 

kinlerine sevdirdi ve herkesin saygisim kazandi. Imparatorlugun yonetiminde 

go rev alanlar, krala bagli olduklan gibi, aym baghhgi kraligeye de gos- 

tereceklerine yemin ederlerdi. Kralige iilkeyi temsil eden elgilere mektuplar, 

mesajlar gonderir, iilkenin gikanni sadakatle gozetmeleri yolunda uyanrdi. En 

gok da, Roma’daki elgi Bisariyos'un tanmmi§ ki^ilerle, ozellikle papalarla 
yakin ili^kiler kurmasim onermi§ti. 

Kralige Theodora, barken tin iginde ve di^inda, genel ahlak uzerinde ti- 

tizlikle durur, fuhu§ batakhanelerine dii§en insanlan kurtamaya galnsirdi. Cin- 

sel sapiklari yargilayarak ba§kentte pislik yapanlardan be§ yiiz ki§iyi bir ke- 

rede yok etti ve bolgeyi onlardan temizledi. Diger taraftan, toplumsal ya§ama 

da buyiik onem verirdi. Yazarlann belirttigine gore, kocalarina ihanet eden 

kadinlan bizzat izleyerek dogru yoldan sapanlara gozdagi veriyor, aile ha- 

yatJarina tekrar donmeleri ve gocuklanna iyi terbiye vermeleri yolunda uya- 

rilarda bulunuyordu. E§leriyle iyi geginmeyen, gocuklarmin gegim ve ter- 

biyesini ihmal eden erkekleri de cezalandinyor, onlari ailelerine sahip 

gikmaya zorluyordu. Sonugta bu kralige, turn iilkesinde ve ozellikle Kos- 

tantiniyede ( istanbul), yepyeni bir ruhsal ve ahlaksal ortam hazirladi. (5) 

(5 ) Urfcih Suryani nin Tarihi, sayfa 200 
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3 - KENDIINANCINA BAGLI KALMASJ VE KOCAS1 
IMPARATORU ETKILEMESI: 

Yazar Nica, Theodora'nin kraliyet ailesine kar$i geli§en siyasi olaylan ce- 

-aret ve sebatla kar^ilamasim takciirle dile getiriyor. Ba^ka yazarlar da Onun, 

arihteki biiyiik adamlann arasinda yer aldigini vurguluyorlar. 

krali<;e Theodora ger^ekten olaganustu bir ki§ilige sahipti. Sanki ya§amm 

lim alanlarinda parlamak i<;in yaratilmi§ti." Amansiz du§mam olan yazar Bru- 

•cobiyos bile, dirayetli krali^enin kocasi Justinyen’in gunlerinde gosterdigi hik- 

net, sebat ve cesareti inkar edemez. Biitiin bunlar, listiin meziyetlerle dolu, 

manli ve temiz bir kalpten fi^kiran iistunliiklerdir. 

Theodora, kocasinin ho§gorusii sayesinde, kendi inancina simsiki bagli 

<aldi. Babasina verdigi kutsal sozii var guciiyle yerine getirdi. Krali^elik ya- 

-ami boyunca inancini surdiirdu. Erdemli babasindan aldigi dini ogretim ve 

‘gitimi ^evresindeki insanlara aktararak dini mujdecilere adeta bir ornek oldu. 

Bu masum kiz, inan^larina sahip ^lkmasi ve dini kurallara bagli kalmasi yii- 

'dinden ^e^itli sikintilarla kar^ila§acagim <;ok iyi biliyordu. Buna ragmen kork- 

nadan, ^ekinmeden, gu^lii bir iradeyle benimsedigi yolda yurumeye devam 

‘tti. Yaptigi dogru i§ler, kendi Ortodoks inano i^in ya§adigim gosteriyor. Ni- 

ekim, gen^ ya§ta, daha kirkbe^ini doldurmadan, sevdigi inan^ ugrunda oldii. 

^iiviik sorumlulugu, a$iri yorgunlugu, haksizliklar kar§isindaki iizuntiileri, bu 

lunyadan gen^liginin baharinda go^mesine sebep oldu. Ancak, <;ok kisa ya- 

-amasina ragmen, ya§ami boyunca ba§ardigi i^ler oyle geni§, oyle derin, oyle 

anlamhydi ki, Onun saygideger adi tarihe ge^mi§ biiyiik krallar arasinda ye- 
ini aldi. 

Theodora'nin kendi inancmda sebat etmesi, babasina verdigi soze sadik kal- 

nasi, inancini biiyiik <;abayla korumasi ve ya§atmasi kocasi imparatoru <;ok et- 

•vilemi^ti. Bu nedenle, Theodora’ya <;ok deger veriyor, kendine e§it tutuyor, 

latta bir <;ok kararlannda kendisinden ustiin oldugunu kabul ediyordu. Boy- 

ece Theodora turn davram§lannda, dinine ve diinyasina kar§i durust ka- 

abildi; ” Tanri’ninkini Tanri’ya, Sezarinkini Sezar’a " vererek <;evresine i§ik 
ruttu. 

Tann’ya bagliligi ve kendi inancina saygisi sonsuzdu. Dinsel faaliyetleri yii- 

ziinden <^ektigi sikinti ve iiziintuler, <^agda§ cezaevinden farksiz olan saray ya- 

Aamina kapanmasi, inanci ugruna <^e§itli zorluklara ve agir §artlara sabirla kat- 

anabilmesi Onun ruhsal sevgisinin derinligini kamtlar. Theodora’nin 

ya^anuni anlatan yazarlar, Onun iistiin yeteneklerini gurur ve takciirle dile ge- 

irdiler. Eger Onun ya^amim aynntili bir §ekilde inceleyecek olursak, kar- 

Hinuzda dogru inan^lan yansitan sevgi ve fedakarlikla alevlenen nurani bir 

ne^ale goriiriiz. I§te samimi ve vefakar Theodora budur. Rab Tann O'nu yu- 
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celtsin! (6) Imparatora sadik bir e§ olarak baglihgina ve Ona yardimlanna ge- 

lince, yazarlar, hatta dii^manlari bile bundan takdirle sdzederler. (JTinkii im- 

paratorun ugruna rahatim ve gen^ligini feda etti. Biitiin bilgeligini, zekasini 

ve cesaretini Onun i<^in kullandi. Imparatora kar§i geli^en en ufak olayi veya 

kbtu niyeti daha ba§lamadan sezer ve gereken tedbiri alirdi. Boylece Theodora 

bir taraftan kocasinin korunmasina goz kulak oluyor, diger taraftan ba§kentte 

ve gevresinde olup bitenleri izliyordu. Kocasinin tahtinin ve tacinin koruyucu 

melegi, geni§ imparatorlugun ozverili beyni ve en nazik zamanlarda sarayin 

atan nabziydi. Jiistinyen, bu ger^ekleri takdir ederek kansi krali^enin ola- 

ganustii zeka ve bilgeligine kar§i hayranhgim gizlemedi ve onun inancina 

saygi duyarak, atalanndan devraldigi dini mirasin korunmasina yardim et- 

meye ba^ladi. Bunun i^in, tehditg Bati Kilisesi lie onun baskisi altinda olan 

Siiryani Kilisesi arasinda ban§ saglamaya <;ah§ti. Kendinden onceki im- 

paratorlann Siiryani Kilisesi hakkinda verdiklen tehditkar emirleri elinden 

geldigince degi^tirmeye <;ali§ti. Theodora’nin giizel hatiri iyin, diinyadaki turn 

dini liderlere mektuplar gondererek onlan uzla^maya ve birbirleriyle an- 
la^maya gagirdi. 

Demek isteriz ki, bu dirayetli krali<;e, Tann'mn Ona verdigi miistesna ye- 

teneklerle imparatora ve iilkesine yaptigi buviik hizmetlerden dolayi, kocasi 

imparatoru ^ok etkilemi^ti. Bu etki sonucu Theodora'nin kendi kilisesine sag- 

ladigi yararlar gibisine Bizans Imparatorlugu'nun ba§ka hiybir doneminde 
rastlanmaz. 

4 - DINDARLIGI VE KILISEYE HIZMETI 

Theodora'nin kalbindeki biiyiik cesaret ve gii^, ku^kusuz ufak ya^ta erdemli 

babasimn evinden aldigi dini egitiminden ve geryek dindarliktan geliyordu. 

Benimsedigi inan^, daha ufak ya^ta, Onun ruhuna turn erdem ve iyilikleri i§- 

lemi§ti;bunun iyin, yiice Tann'mn yardinuna siginarak yaptigi fedakarca i§- 

lerde ba§anh ve ya§am ili^kilerinde giiqlu £ikti. Onun amaci eRi Pavlos'un de- 

digi gibi: ” Tann bizimle olursa, kim bize kar§i koyabilir? " idi. Siiryani Kilisesi 

i^in verdigi biiyiik miicadeleyi ii^ onemli noktada ozetlemek miimkiin. 
§oyle ki: 

a- KILISE ADAMLARINA ACIMASI 
M. S. 518'de Jiistinus imparatorluk tahtina oturmu§tu. Selefleri olan im- 

paratorlardan miras aldigi zulum ve baskiyi daha da arttirarak, krallik tahtina 

ge^mesiyle birlikte Ortodoks toplumuna ate§ piiskiirtmeye ba§ladi. Ce- 

zaevlerini patrik, piskopos ve her <^e§it din adamlanyla doldurmu§tu. 

( 6 ) Britanya Ansiklopedisi, cilt 26, sayfa 764 (11. Basun) 
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Bunlara bagli inanlilan da, nerede olursa olsun, tehdit ve baski altinda tu- 

I luyordu. Bu konuyu ilerde daha aynntili bir §ekilde a^iklayacagiz. 

lustinus' un kbtiilukleri olum tarihi clan 527 yilina kadar devam etti. Ondan 

Lsonra kizkarde^inin oglu Justinyen ile Theodora Onun yerine tahta ge^tiler. Bu 

) Jegi^iklik, inanlilara bir umut kapisi araladi. Justinyen, bazi siyasi ve idari se- 

I beplerden dolayi, tutuklulari sahveremedi. Ancak, bazi siirgiin edilrni^ ki§ileri 

vurtlanna geri gonderdi. Tehdit altindaki Siiryani Kilisesi’yle tehdit^i Bizans 

IKilisesi arasinda ban$ saglamayi umuyordu, ama ba§aramadi. Cunkii Bi- 

zanshlar’in gurur ve bencilligi buna engel oluyordu. Diger tarattan, Siir- 

yaniler'in inan^ ve haklarindan herhangi bir taviz vermemeleri sonucu, ce- 

-zaevlerindeki ruhani liderler yerlerinde kaliyor ve bunlara her gun yeni 

tutuklamalar ekleniyordu. Theodora, bu durum kar^isinda <^ok iiziiluyor, ama 

bir §ey yapamiyordu. Kraliyet ailesi i^inde biiyiik yetkiye sahip olmasina rag- 

imen, kocasimn durumunu gozdniinde tutarak, <;ekimser kalmak zorundaydi. 

•Cunku Bizanslilar, Jiistinyeni tutuklulann taratim tutmakla itham ediyorlardi. 

Bunun i<;in Theodora, elinden geldigince tutuklulann rahatim temin et- 

mekle yetiniyordu. Bu kanli olaylari ya^ayan ve gozleriyle goren giivenilir 

yazar Efesli Mar Yuhanna §oyle diyor: Imanli Krali^e Theodora, Hirmuzda 

adindaki sarayinda, Siiryani ve Yunanli metropolitlerden ve rahiplerden be§ 

vuz ki^iyi biraraya topladi. Iki uq giinde bir onlan ziyaret edip, hatirlanm 

sorar, saygiyla onlarin oniinde egilir, ellerini oper ve hayirdualarmi alirdi.. m 

Ihtiya^lan fazlasiyla temin etmeye gali^irdi. Siiryani yazarlarin dillerine destan 

•olan bu iyi krali^enin, kendi kilisesinin ruhani liderlerine kar§i kalbinde ta- 

*§idigi acima ve §efkat duygulan, bu ugurda verdigi degerli hizmetler ve ozel- 

likle baski ve tehdit altinda olanlari korumasi, tarihin ona ovgii ve takdirle tes- 

*cil ettigi etkinliklerdir. 

Himayesi altindaki Siiryani Kilisesi'ni biitiin guciiyle destekliyordu. Ken- 

•disine herhangi bir dini liderin veya metropolitin istegi sunuldugunda mem- 

nuniyetle kabul eder, geregini yerine getirirdi. Bu nedenle, kilise ve ma- 

nastirlan ellerinden alinmi§ metropolit ve rahipler, durumlanm arzetmek 

iizere Ona gelip sigimyorlardi. Nitekim, bir^ok iilkeden kendisine gelenler, 

-Onun liituf ve iyiliklerine mazhar olmu^lardir. Ornegin 528 yilinda ziyaretine 

gelen aziz Burudanli Mar Yakup’u sicak bir sevgiyle kar§iladi. Onun ki- 

§iliginde gordiigii kutsal niteliklerden dolayi, Ona ozellikle yakin ilgi gosterdi. 

• ( 8) 542 yilinda, kocasi Krai Justinyen ile beraber, giivendikleri ve sevdikleri 

Diyarbakir'h Rahip Yuhanna ( Sonmdan Efesli Yuhanna) yi putperestleri egit- 

meye gonderdiler. Boylece Tann yolunda gayret dolu olan Yuhanna, kii^iik 

Asya kentlerinde, Karia, Frigya ve Lydia’da Hristiyanligi yaydi. <9) 

(7 ) Britanya Ansiklopedisi: Theodora ismi altinda. 

(8 ) Efesli Yuhanna’nm Haberleri, H. 7, sayfa 681, cilt 18 

(9 ) El - lulu -1 Mensur, sayfa 261. 
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540 yilinda Ari^mi Semun , Dicle Nehri uzerinde bulunan Selik ya- 
kinlanndaki Beytar§im Piskoposu Istanbul'a gelir ve Krali^e Theodora'yi zi- 

yaret ederek kendisine Irak Suryani Kilisesi’nin magduriyetini arzeder. 

C iinkii, bu kilise Iran'in egemenligi altinda oldugu i^in korunmaktan uzak- 

tir. Piskopos §emun, kilisesinin durumunu ve ruhani yoneticilere olan onemli 

ihtiyacini a$iklami§ ve krali^e, uygun bir ortam buldugunda, Irak Ortodoks 

Kilisesi'ne gereken yardimi yapacagina soz vermi§ olmali ki, krali^enin ve¬ 

la tin dan sonra, Burudanli Yakup 559 yilinda Irak'a gidip oradaki kilisenin yo- 

netimi \<;m Aziz Mar Ahudeme’yi kutsar ve Ona genel Metropolit riitbesini 
verir. Boylece istenen yerine gelmi§ olur. 

b-THEODORA'NIN 
BURUDANLI MAR YAKUP'UN VE BASRA PISKOPOSU 

THEVODOR'UN KUTSANMASINDAKI ROLU: 

Theodora, Jiistinyen'in tutuklu kilise liderlerini saliverme ^abalanndan 

olumlu bir sonu^ alinmadigini ogrenince, kilisenin yoksun kaldigi pis- 

koposlann yerine, cemaatleri yonetecek yeni bolgelerarasi piskoposlar atama 

geregim dii^iinerek, akillica bir plan iyinde kiliseyi tehlikeden kurtarmaya 

karar verir. Bu onemli karara katilan sorumlulardan Gassan Krah Gassanli 

Haris bin Cebla, bu konuda krali^eyle temasa geyip, uvu^malari uzerine, Fsil- 

to Manas tin na mensup Papaz Thevofil'in oglu Rahip Yakup'u Urfa ve Asya 

genel Metropolitligi'ne ve Gassanli Arap Rahip Thevodor’u Basra ve diger Te- 

galipler Piskoposlugu'na aday gosterirler. Bu iki rahip, kutsal ya§amlari ve 

ger^ek Ortodoksluklanyla iin kazanmi^lardi. Ozellikle Rahip Yakup 527 yi- 

lindan itibaren Istanbul'da ve ba§ka iilkelerde, erdemi ile unlenmi^ti. Yakup'u 

yakindan taniyan ve ondaki kutsal gayreti bilen Krali^e Theodora, olume 

mahkum edilmi§ Suryani Kilisesi ni ancak bu adam kurtarabilir diye du^iindu 

ve Gassan Krah nin huzurunda adi ge^en bu iki erdemli rahibi sarayina da vet 

etti. Onlan, bu sorumlu ve agir gorevi kabule ikna ettikten sonra, 544 yilinda 

Aziz Mar Yakup, Iskenderiye Patrigi Mar Theodosiyos ve Konstantiniye Pat- 

rig^ Mar Entimus tarahndan saray kilisesinde, Urfa, §am ve trim kiigiik 

Asya ya Genel Metropolit (Katolikos) olarak kutsandi. Bundan boyle Kutsal 

Ruh tarahndan bu goksel goreve davet edilen Aziz Mar Yakup, kendini 

Tann ya adayip buyiik bir fedakarlikla, §am ve ^evre §ehirlerden ba§layarak 

Ermeniye, Kapadokya, Kilikya, isuriye, Bimejiliye, Lukaniya, Lykia, Frigya, 

Karia, kii^uk Asya, Cezayir, Kibns, Rodos, Midilli, Mezopotomya, Pers ve is¬ 

kenderiye ulkelerini dola^arak Ortodokslan gii^lendirdi. Onlara sebat ve 

moral verdi. Aralannda sevgi, dogruluk ve erdemi yayarak her yerde binlerce 

diyakos, rahip, papaz ve piskopos kutsadi. Suryani Ortodoks Kilisesi'ni ye- 

niden canlandirdi. Boylece, vefakar krali^e, kilisesi i^in iman ve umutla bek- 

18 



i gi canlani^i ve etkinle§mesini bu diinyadan gb<; etmeden once kendi gb- 
j le gordii. Bu ba^arilar, yiice krali^enin ruhsal mucadelesinin ve sosyal hiz- 
i lerinin en biiviik odiiludiir. 

c - KOCASIJUSTINYEN’I 

ENDI KUTSAL INANCINA IKNA ETMEYE gALI§MASI: 

! iral Jiistinyen, daha bnceki hocalarinin etkisiyle Suryani Ortodoks Ki- 
i sine dii^man kesilmi^ti. Belki de Suryani Kilisesi'nin dini liderlerine ve 

lumuna kar§i selefleri olan imparatorlardan miras aldigi kin ve nefreti bes- 
«rdu. Ancak Theodora ile tam^tiktan sonra, Onun kendisine olan bag- 
;im, aym zamanda tahtinin yiicelmesi ve tacinin korunmasi i^in oynadigi 
iik rolii gbnince, soz konusu kiliseye kar§i baki§i degi§ti. Artik Suryani Ki- 
si'ne liituf ve acima duygulariyla bakmaya ba§ladi. Bu arada seleflerinin, 
llikle dayisi Jiistinus’un, bu kiliseye kar§i insanhk di§i tutumunu hatirladi. 
Bizans cezaevlerinin masum ruhanilerle tiklim tiklim dolu oldugunu gb- 
le gordii. Bu durumdan ho§lanmiyordu, ama bir §ey de yapanuyordu. 
iku muhalefet buyiik <;ogunluktaydi. Buna ragmen <;ekimser kalmadi. Var 
oiyle yapilan zuliimleri gidermeye ^ali^ti. Sonra, Krali^e Theodora’mn et- 
yle, seleflerinin yaptigi zuliimlerin nedenini ara^tirmaya ba§ladi. Bize byle 
yor ki, aradaki <;ati<;ma noktalanni tarti§tiktan sonra, Suryani Kilisesi'nin 

ncina agirlik verdi ve bu inancin kutsalligina inandi. Bunun i^in ge<;mi§teki 
nimlere yenilerinin eklenmemesine dikkat etti. 524 yilinda bir <;ok Siir- 
ni’yi serbest birakti. Bunlar arasinda, Diyarbakir Metropolis Mara ile iki kiz 
*de§i ve Mara'mn arkada^i Kinnasnn Piskoposu Isodoros da vardi. 
dlise’nin kutsal inancina katildigini kanitlayan, biiyiik ayinde okunan 
uzim i^in qarmiha gerilen, bize merhamet eyle " soyleyi^ini onaylamasidir. 
soyleyi^i. Krai Zeynun gibi bazi Ortodoks krallar da onaylami§tir. Istanbul 
anilerinin bu sbyleyi§i, dini ayinlerinde okumasi, Jiistinyen'in buna onem 
mesinden kaynaklamr. Eger geregine inanmasiydi iizerinde durmazdi. 
la kansi Theodora ile yaptigi degerlendirmenin olumlu sonucudur. 

Aral Jiistinyen'in, ba§langi<^ta Ortodoks Kilisesi'nin inancina katildigina dair 
■uzde tarihi belgeler olmamasina ragmen, kilisenin inancini ifade eden soy- 
i§i onaylamasi, Theodora’nin iizerinde biraktigi biiyiik etkinin bir kanitidir. 
bhesiz ki bu, kilisenin inancina bagli vefakar, krali^enin Jiistinyen’in ya¬ 
rn nda oynadigi onemli bir roldiir. Tann Ruhunu §ad etsin. 
joriiyoruz ki Jiistinyen iyi niyetli kansinin gayret ve dindarligindan et- 

■nerek, bir^ok bolgedeki putperestleri hristiyanla^tirmak iizere ozellikle 

Aik Asya kentlerine, Karia, Frigya, Lydia ve Habe§i§tan’a yetenekli miij- 
i iler gondermeyi tasarlar. Bu miijdecilerin bn sirasinda Efesli Yuhanna ve 
ada^lan yer ahr. Bunun yanisira, imparator bir^ok kilise ve manastinn ku- 

19 



rulmasi lyin de emir verir. 
Yu ka rid a degindigimiz uq noktayi a^ikladiktan ve yiice krali<;enin mensup 

oldugu kiliseyi ya§atmak lizere harcadigi ^abalan aktardiktan sonra, onun 

canli imanim ve iyiliklerini dile getirip bizden onceki yazarlann iizerinde dur- 
dugu inangli ve temiz soyu hakkinda bilgi vermek isteriz. 

d) iNCILIN YAYILMASINDAKI GAYRETI, KUTSAL 

INANCI DESTEKLEMESI VE KILISELER KURMASI: 

Bu yiice kraliye, onemli faaliyetlerini, incil'i yaymak ve kiliseler kurmakla 

sonu^landirmaya kegjn kararhydi. Bunlan gozleriyle gorup bize ileten ve kra- 

li^enin bu arzulanni yerine getiren Efesli Yuhanna’dir. Nitekim, incil'in ya- 

yilmasi ve putperestlerin miijdelenmesi i<;in justinyen ile Theodora 542 yi~ 

lmda, oybirligiyle, Yuhanna’vi gorevlendirdiler. 29 yil i<;inde, yukarida adi 

ge^en yerlerde seksen bin ki^iyi hristiyanliga <^e viren Yuhanna §6yle 

cliyor.Theodora ve Jiistinyen sayesinde doksan sekiz kilise ve on iki nianastir 

kurduk Ve dort Abra§iye ( Bolge ) de Yahudilere ait yedi biiviik havrayi ki- 
liseye ^evirdik. (10) 

Ayrica ba.ska yazarlar da Theodora inn kocasiyla beraber yiiriittiigii Incil fa- 
aiiyetleri ve Efesli Yuhanna araciligiyla kurulan kiliseler hakkinda bize bilgi 

vermektedir. ( 11) Baribroyo Ebul farac biitiin bunlan hatirlatarak, bu hususda 

kraliqc Theodora nin kc>casindan daha iistiin olup kilise kurulu^larina biiyiik 
onem verdigini takdirle belirtir. (12) 

Theodora, bununla da kalmayarak, Kutsal incil'i yayma faaliyetlerini ge- 

ni§letti ve ruhsal gayreti sayesinde Habe§istan’da bir ^ok bdlgeyi de hris- 

tiyanliga ^evirdi. Ebul farac a gore: " Iskenderiye Patrigi Mar Athanasiyos Is¬ 

tanbul da iken onun enirinde ^ah^an Yuliyan adinda bir papaz vardi. 

Athanasiyos un en biiyiik arzusu putperest olan Kara Habe^leri iniana davet 

etmek idi. Ciinkii bunlar ikide bir Roma sininna saldirarak olay ^lkanyorlardi. 

Patrik bu konuyu Theodora'ya agnca, krali^e yok sevindi ve ilk firsatta du¬ 

rum u imparator ile gorii§erek Papaz Yuliyan’i bu i^e atadi. Bunun iizerine im- 

parator bir piskoposun ba§kanliginda olu^turdugu heyetle Habe§ Kralina de- 

gerli armaganlar gondererek bir giri^imde bulundu. Bu giri§imi hrsat bilen 

Theodora, atadigi Papaz Yuliyan eliyle, Romalilar'in giiney sinirmda gorevli 

komutan Dukos a bir mektup gondererek §6ylededi: Ben ve imparator ana- 

vatanimdan olan Papaz Yuliyan'i Habe§ iilkesine mujdeci olarak gor- 
deriyoruz. 

1 1 0 ) Efesli ) uhunna Tarihi, Kitap 3, boliim 36. 

('ll ) Efesli Yuhanna Haberleri, H.7, sayfa 681, cilt IS. 

■ ) Urfuli Siiryani ) azar Tarihi, Boliim 61; Buyiik Mika pel Tarihi, sayfa 324. 
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i Onun yamsira, imparator ba^ka elv^ilerde gonderdi; ancak, once benim gon- 

i derdigim eRiyi iilkeye al, zira onun digerlenne onciiluk yapmasim isterim. 

Bunu okuyan Dukos, kralRenin arzusunu yerme getirerek, diger eRilerden 

once Yuliyan'i Habe$ Krali’nin huzuruna ^lkardi ve KralRe Theodora mn mek- 

ttubunu ona sundu. Krai bu mektubu okuduktan sonra, ulkenin turn lleri ge- 

lenlerivle beraber, Rab'be iman etti. Bundan sonra Yuliyan, onlara Hal- 

kidunlar'in ( Papa'mn tarafini tutanlar) Tanri’mn azizlerine yaptigi kotulukleri 

ve Nikiva Konsili’ne kar§i uydurduklan inan^lan a^ikladi. Daha sonra im- 

paratorun armaganlanyla huzura gelen eRiler Yuliyan'in ba§ansim ogrenince, 

saray gorevlilerine, yoidan sapanlara ( Ortodokslugu benimseyenlere ) uymayin 

dediler. Bunun uzerine krai ve gbrevlileri §6yle yanit verdiler:"imparator Jus- 

tinyen’e degerli armaganlari Rin <;ok te§ekkur ederiz; biz ona iki katini su- 

nanz. Ancak biz zalimlere tabi olamayiz. Bu nedenle, kutsal vaftizi bu erdemli 

Yuliyan babadan kabul ettik. Ba^kasini istemiyoruz." Boylece, Habe§ va- 

tanda^lan Ortodoks inancim kabul edip Iskenderiye dim merkezine katilmi§ 

oldu. Papaz Yuliyan Habe§istan'da iki yil kaldi; lizerinde kisa bir lurkayla 

Suva girip sabahin tRiinden gecenin onuna kadar insanlan vaftiz ediyordu. 

Sonra istanbul’a dondii. (13) 
Inan^li KralRe Theodora'nin bu faaliyetlerinden anla§iliyor ki, ya§ami bo- 

yunca Rab Rin ya^ami§, inanci ugruna dogaiistu gayret gostermR ve amansiz 

miicadelesiyle, insani hizmetler alamnda sayfalar tutan gorkemli bir tarih 

meydana getirmRtir. 

5) SURYANI TARIHINDEKI YERI: 

Vefakar KralRe Theodora, Siiryani Kilisesi’nin <;ok nazik bir doneminde or- 

taya <;ikar. O donemde kilisenin Tanri’nin liitfuna ve ona arka <;ikacak, aym za- 

manda gaddar diRmanlanndan koruyacak bir kurtanciya ihtiyaci vardi. Rte 

boyle bir ortamda, Tanri'nin bir liituf olarak se^tigi bu vefakar kizin gay- 

retiyle ve Kutsal Ruhun belirledigi bazi kilise liderlerinin yardimiyla, kendi ki- 

lisesini mutlak bir olumden kurtardi. Bunun Rin Siiryani tarihi KralRe The- 

odora’yi yiiceltip ona inan^li kralRe, Mesih'in sevgilisi ve buyiik krali^e 

iinvanlanni vermi§tir. 

6. yiizyilda Suryani kiilturii Theodora’nin sayginlik ve yiiceligini en yiiksek 

noktaya <^ikardi. Yazarlanmiz Theodoranin hizmetlerini takdir ederek , onu ta- 

rihe ge<;mi§ bir qok ki§iden daha iistun bir yere koydular. 

( 13 ) Ebul farac'a ait Patriklerm Tarihi, Patnk liuyuk Severiyos Tercumesi, lO.cilt. 
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Kutsal gorevini tamamlayip 548 yilinda (14), gengliginin baharinda ve en ve- 

rimli gaginda bu dlinyadan gog etmesi, blitiin Sliryaniler’i kedere bogdu. On- 

larin tarihinde biraktigi bo§lugu ondan baska big kimse dolduramazdi. 

( is ). Onun ardindan turn kilise ve manastirlarda , Ruhu i^in dua ve ayinlar, 

genel ve bzel toplantilar dlizenledi, buyiik yas ilan edildi. Ve ona, Tann adam- 

lari arasinda ( hayat kitabinda ) din ve erdem ugrunda <;ali§mi§ salih ve iinlii 

krallar sirasinda yer vermi^lerdir. ( 16 ) Rafina’da, Aziz Fital Kilisesi'nde go- 

mulmii§ ve onun na§i nefis bir mermer lahit iyinde bugline dek korunmu§tur. 

Theodora’nin heykelini goren bilim adamlari, onun yliceligini yansitan gekici 

iq glizelligi hakkinda bir tikir sahibi olabilirler. (17) 

6) NITELIKLERI VE OZEL YA^AMI 

Sliryani yazarlara gore Theodora'nm harika bir glizelligi vardi. Endami 

zarif, gorlinlimu tathydi. Temiz ve masum ki^iligiyle kar§isindakini etkilerdi. 

Tanri onu sayginlik ve erdemle siislemisti. Bu ristun ozellikleri dillere des- 

tandi. Bunun yamsira, glinllik ya§aminda dogu geleneklerinden gelen si- 

cakkanli ve comert davrani§lari vardi. Batili yazarlara gore heybetli ve gekici 

idi. Ylizli parlak, vlicudu narin, tavirlan kibar ve nazikti. Sagligina onem 

verir, kendine iyi bakardi. Istanbul Bogazi’nin Asya yakasindaki yazlik ko§- 
klinde kalmaktan gok ho§lanirdi. < 19) 

7) YAZAR BRUKOBIYOS VE KRALigE THEODORA 

Yazar Brukobiyos’un Kralige Theodora’ya karisi du^manligimn nasil ve ne 

zaman ba§ladigini bilemiyoruz; ancak, " Anecdota" adli tarihi dergiden an- 

ladigimiz kadariyla, Brukobiyos derginin ilk sayilarinda Imparator Jiistinyen 

ve Kralige Theodra'yi son derece 6vmii§;, ylicelik ve §6hretin doruguna gi- 

karmi§tir. Buna glivenilir yazarlar da taniklik etmektedir. Fakat oyle gb- 

ruluyor ki , Brukobiyos mezhep aynligi ylizlinden kraligeye ters dli§mli§ ve 

(14 ) Ebul fame, Patrikler Tarihi, Patrik Sercisis Terciirnesi 

(15 ) Efesli, Pityuk Mikayel, Ebul farac ve Urfali Siiryani Yazar'm kaynaklari. 

(16 ) Kartminli Siiryani Ralup Tarihi, say fa 200, Lozan Bashsi 1953. 

(17 ) Lotidra Kutiiphanesi, 1:, 647 No. altinda bSS yilinda yazilan bro$iir 

(18 ) Bntanya Kutiiphanesi 1:, 647 No. altinda M.de yazilnu§ bro§iir. 
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♦onun hakkinda kbtu yazmaya ba§lami§tir. C^unku inan^li krali^e, ku^uk ya^ta 
♦erdemli babasi Ortodoks papazmdan almi§ oldugu dim ogretim ve egitimin 
♦etkisiyle, kendi kilisesine ve toplumuna degerli hizmetler verdi. Bunu 9?- 
kemeyen Brukobiyos gibi bir <;ok Bizansli da krali^eye kar§i amansiz bir mu- 
cad eleye giri^tiler. Tehdit ettikleri kilisenin liderlerine yardim ettigi i^in onu 
yoketmek istiyorlardi. Dolayisiyla, krali^enin itibar ve onurunu yikmak uzere 
birle^en egoist Bizanslilar’in yamnda Brukobiyos'unda yer almasi dogal kar- 
$ilanmali. Ama Theodora, muhaliflere kar§i biiyiik bir cesaretle, atalarinm kut- 
sal emaneti olan ve ugruna ya§adigi kiliseyi ^e§itli saldinlara kar§i ko- 
ruyabilmi§tir. Ozellikle turn Bizans Imparatorlugu'na iyiliklen dokunmu§ bu 
voice krali<;eye kar§i Brukobiyos’un iftiralan havada kalir. Nitekim giivemlir 
yazarlar soz konusu iftiralan a^ik bir §ekilde yalanlami§ ve Anecdota'nin yay- 
garadan ibaret bir dergi oldugunu ilan etmi^lerdir. 

Brukobiyos’un, ideolojik tarihi dergisinde iddia ettigine gore, Krali<;e The¬ 
odora, Konstantiniye’de, hipotromda ayi oynatan Akikiyos’un kizidir. Ba- 
basinin arzusuna uyarak Bizans halki arasinda dansoz ve §arkici olarak ta- 
ninmak istemi^tir. Brukobiyos buna benzer onur kirici ifadelerle Theodora'yi 
kugiik dii§urmeye ^ali§ir. Fakat biz bu su^lamalan, adlanm gurur ve iftiharla 
andigimiz din ve erdem mucahitleri arasinda yer verdigimiz bu saygin kra- 
li<;eye yaki^tirmaktan <;ekiniyoruz. Bu konuda, tarafsiz yazarlar Brukobiyos’un 
yalanlanni yeterince a9ga ^lkanyorlar. Britanya Kiiltur Dairesi'nde The- 
odora’nin hayatim yazan ki§i §6yle diyor: "Anecdota" Theodora'mn gen^lik ya- 
$ami hakkinda kotii §eyler yazdi, fakat bunlar Brukobiyos un krali^eye kar^i 
yazdigi ele^tirilerden ibarettir. "Anecdota" bunlan yazmadan on sene once 
kreli^e Theodora olmu^tii. Dahasi, bu dergide bir <^ok yanli^; olmasindan 
oturu, onun tanikligimn ger^egi yansitmadigim goruyoruz. Brukobiyos, Anec¬ 
dota'nin ilk kurucusu yazar Nikola Alimanni’nin kraliyet ailesi hakkinda ver- 
digi bilgileri bize yanh§ aktarmi§tir. Alimanni’nin verdigi bilgiler, Jiistinyen’in 
annesi Fijilatinya ile ilgiliyken, Brukobiyos bunlan krali^e Theodoraya mal et- 
mi^tir. Bu nedenle yazdiklari §iipheyle kar^ilanmaktadir. Nitekim Ingiliz ya- 
zari Mr. Brayes, Roma’da ozel bir kiituphanede buldugu Jiistinyen ve The- 
odora’mn ya§amiyla ilgili belgelerde, Brukobiyos’un krali^eyle kar^i iftiralanni 
dogrulayacak bir §ey bulmadigim soyler ve Anecdota'nin yayinsal bir degeri 
olmadigim a^ik sa<;ik belirtir. (19) 

Siiryani yazarlara ba^vurdugumuzda ozellikle Theodora’mn ailesini ya- 
kindan tamyan, ona <^agda§ olan, iyilik ve erdemini gozleriyle goren Efesli Yu- 
hanna’mn Theodora hakkindaki notlan hepsinden ge^erlidir. (^Tinku Yuhanna, 

(19 ) Bntaniya Ansiklopedisi Theodora ismi altinda M.26 say fa 765, 11 Baski 
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Theodora'nin yardimiyla putperestlere incil i miijdeleyen, kilise ve ma- 

nastirlar kuran adamdir. Bundan boyle Siiryani yazarlar, en ^ok Yuhanna'mn 

notlanna dayanarak bu erdemli krali^enin Menbi^ Siiryani Ortodoks pa- 

pazimn kizi olup, dindar ve erdemli kucaklarda biiyiidiigiinii, ruhani ba- 

basindan alnn§ oldugu egitim ve ogretimle yeti^tigini hep, birlikte vur- 

gnlanmaktadir. Nitekim bu dini egitimin etkileri, Onun krali^elik ya§aminda 

^°k a<;ik gbriilmii^tiir. Kuskusuz ki, sozii ge^en yazarlann kanaati, ger<;egin ta 

kendisidir. Qiinkii Theodora Suryaniler'in bz kizi ve kendilerine ait degerli bir 

ruhaninin iiriiniidiir. Herhalde malm sahibi malini daha iyi bilir. Brukobiyos’a 

ise iftira ve yalanlar kahr. Onu da bu yola iten, mezhep farki ve koyu ffa- 

natikligidir. Buna ragmen , maalesef bazi Batih yazarlar da, Brukobiyos'un 

zalim eliyle bu yiice krali^e hakkinda ^izdigi kotii tablodan etkilenerek, Bati 

diinyasinda onun adim lekelemi§lerdir. Oysa, Britanya Kiiltiir Dairesi a^ik bir 

§ekilde Brukobiyos'u ele§tirerek §byle diyor: "Biz Brukobiyos’un dii§iincesini 

kabul etmek zorunda degiliz, yiinkii saglam degildir. Aynca, Jiistinyen’in hii- 

kiimdarligi sirasmda, Anecdota Jristinyen ve Theodora'nin §an ve §ohretini 

ovgiiyle dile getiriyor. Bundan boyle, sbzkonusu derginin bu yiice krali^eye 

attigi iftiralari ve ^izdigi firkin tabloyu reddediyoruz. Ancak ger^ek olan §u 

ki, Theodora'nin giizellikleri ve erdemleri turn yazarlar tarafindan kabul edil- 

mi§ ve takdirle amlmi^tir. O donemin yiice ki^iligi Theodora, ya^aminin her 
devresinde parlamak i(^in gozlerini diinyaya a^mi^ti." co 

Britanya Kiiltiir Dairesi nin kayitlarina gore: Theodora'nin ki^iligi, yeni ya¬ 

zarlann bile ilgisini <;ekmi§tir. Ozellikle M. Antonin Dibitor’un 1885 yilinda 
Paris'te bastirdigi " Krali^e Theodora’nin Ya§amindan Notlar" adi altinda 
Fransizca kitabi. (21) 

L Imperatricc Theodora etude cnitique " Theodora’yi Brukobiyos'un turn 
iftiralanndan arindinr ve Onun hakkinda apavn bykiiler yazar. Bu konuda 

yazilanlann en onemlileri M. Hann Biintecres " Blue and Green " ve London 

Hanstand'in yazdigi kitaplardir. M. Sundon 1879’da yazdigi " M. Rhanqobe 

Tragedy Blaeket " 1884 yilinda Leipzig’de basildi. Dr. F. Dohen ise 1865'de " 
Brukobiyos ve Krali^e " adinda bir kitap yayimladi. 

Aynca, Theodora'nin iistiinliiklerle dolu ya§amim inceleyecek olursak, hi<^ 

ku§kusuz, Siiryani yazarlann dedigi gibi, yok iyi bir terbiyeyle yeti^tigini ve 
erdemli bir babadan diinyaya geldigini bgrenecegiz. 

1 20 ) britanya Kiiltiir Dairesi, cilt 26, sayfa 764 - 765, Theodora adi altinda 

(21) Adi gegen aym kaynaktan 
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THEODORA 
ALTINCI YUZYILIN iLK YARISINDA 

SURYANi KILiSE OLAYLARINI 
IQEREN TARIHI OYUN (PIYES) 

1. PERDE 

MENBig’TE PAPAZ EVI 
(Sade dd§enmi§ odamn bir kogesinde, bir kag kitap ve sohbet eden ug kiz goruliir.) 
THEODORA: Menbi<; papazmin kizi. 

ELiZABET: Kom§usu ve arkada^i 

MERYEM: Ikinci arkada§;i 
THEODORA: Ho§ geldiniz dostlanm, sizleri candan selamlanm. Tam za- 

maninda geldiniz. Yardiminiza ihtiyacim var. 

ELiZABET : Onemli bir §ey mi var Theodora? 

THEODORA: Evet, slirgiinden onemli bir haber var. 

MERYEM: Siirgiinden haber? Hangi surgiinden? Babalarimiz, kar- 

de§lerimiz <^e$itli yerlere slirglin edildi ve hala gurbet ellerde aci ^ekiyorlar. 

THEODORA: Bu onemli haber, Araplann eski bir kenti olan Batra'dan 

§am yakmlarmda eski bir kent ), oraya surgiin edilmi§ qok degerli iki azizimiz 

var: Diyarbakir Metropoliti Mara ve Kinnasnn Piskoposu Isodoros. Bu sabah, 

efendimiz Mara’nin kiz karde^i eski dostumuz Marta'dan sevirdirici bilgilerle 

dolu bir mektup aldim. 

ELIZABET: Harika! Ne glizel! Ger^ekten giizel bir miijde! giinku, yedi yil- 

dan beri ne kendisinden, ne kiz karde§i I^muni’den, ne agabeyi Aziz Met- 

iropolitten, ne de Onun arkada^i Kinnasnn Piskoposun’dan hi^bir haber 

•yoktu. Evet, ger^ekten <^ok sevirdirici bir haber bu... Liitfen okuyun. 

THEODORA: i§te, mektubu oldugu gibi size okuyorum: 

Sevgili Theodora, seni Rab’de sevgiyle selamlar degerli anne ve babana say- 

igilanmi sunarim. 

Ben ve kiz karde^im I§muni, biiyiik agabeyimiz Mara ve arkada^i Kinnasnn 

Piskoposu Isodoros’la birlikte surgiin edildigimiz bu kente vardik. Aga- 

ibeyimin dbrt §emmasi, §emmas Istefan El fesih, Rahip Toma, §emmas Zuto ve 

Jemmas Serkis de bizimle beraber. Bu gurbet diyarinda biz onlara hizmet edi- 

lyoruz. Bize gore, cehennemden farksiz olan Batra adeta cennete donmu§ ve i§- 
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kence yeri clan hapishane ruhsal bir sevin^ ortamina ^evrilmi§;. 

Bu kente iki piskoposun elleri bagli bir durumda geldik. Buradaki sorumlu 

komutan, kentin (^evresindeki kayalikta oyulmu§ yedi odali bir yere bizi yer- 

le^tirdi. Iki piskoposa birer oda, ta§tan oyulmu§ hirer yatak ve birer dolap ver- 

diler. Bizleri de birer odaya yerle§tirdiler. Kaldigimiz yerde daha ii^ bo§ oda 

var. Herhalde bunlar da diktator justinus'un buraya siirgiin edecegi Siiryani 
Ortodoks piskoposlanni bekliyor. 

Buraya geldigimiz de, kentin nriiusu az ve halki yabaniydi. Rab hakkmda 

hi(^ bilgileri yoktu. Ancak, kisa siirede, inanlilardan daha fazla takva ve fazilet 

sahibi oldular. Buranin halki erkek, kadin, (^oluk ^ocuk herkes, iki piskoposun 

etrahnda toplanarak dini bilgiler aliyor ve hristiyanhgi benimsiyor. Boylece, 

iki aziz piskoposun etkisiyle, Tanrinin sbzleri bu insanlari degi^tirerek Tann 

yoluna (^evirdi. Bir gorseniz! Kentin cezaevi Mesih’in Kilisesi oldu sanki! Sur- 

giinlerden sorumlu komutan ve gardiyanlar bile birer yirtici kurt iken, uysal 
kuzulara donu^tu. Ger^ekten ” Tanrinin sozii kilitlenemez. " 

Piskoposlar gunlerini dua ve bgretimle ge^iriyorlar. Yeni inan^lilar i^in bir 

(^ok papaz ve diyakos kutsayip atadilar. Boylece Tanrinin sbzu bu yabani iil- 

kede de yayilmi§ oldu. Ben ve I^muni, piskoposlann giinliik dualanna ka- 

tiliyor ve rahatlarmi saglamak i^in bize driven gorevi yerine getirmeye <^a- 
li^iyoruz. 

Bildigin gibi, agabeyim kitap okumaya ^ok merakli bu yiizden bir <^ok Yu- 

nanca ve Aramice ( Siin/unice ) dergiler topladi vebu gurbet diyannda kendini 

dii§iinceye ve yazmaya verdi. Arkada^i Isodoros da aym tempoyla ^ah^iyor. 
§iikiirler olsun, bu issiz yerde Tanri nin ezeli soziine hizmet etmekle ke- 
derimiz dagiliyor ve biiyiik huzur buluyoruz. 

Asil su^lular ger^ekleri inkar etmi§ ve giine^in l^inlanni kiletlemek is- 

temi§lerdir. Ann buyiik bir yanilgiya dii^tiiler. I^te, bu geri kalmi§; iilkede 

bile, ger^ekler, sabah giinejinin dunyayi aydinlattigi gibi, yiirekleri ay- 
dmlatiyor ve Tanrinin sbzii hizla yayihyor. 

Epikoslarin rahati yerinde, sadece kendi surrileri i^in iiziiliiyorlar. Qiinkii 

onlardan haber alamiyorlar. Bu nedenle ilgi ve himayalerinden yoksun kalmi§ 

o uysal kuzulari i^in siirekli dua ediyorlar. Onlann tek tesellisi , iyi <;oban 
yuce Mesih’in kendi sunilerine verdigi garantidir. 

Ba§ka ulkelere siirgiin edilen topluluklar hakkinda bir bilgimiz yok. Fakat 

birkaj giin once gelen bir konuktan ogrendigimize gore, bir ^oklan §ehit edil- 

mi^.Ornegin, bilgin Metropolitimiz Aziz Mar Filiksinos Kapadokya’da ( 
Ur gup te ) duman i^inde bogularak §ehit edilmi§. Efendimiz Patrik Mar Se- 

veriyos, mezhep miicadelesini Misir diyannda vermektedir. Birka<; giin once 

agabeyim metropolite ve arkada§i piskoposa yiireklendirici bir mektup gon- 

derdi . Mektubuma son verirken, degerli baba ve annene ve dostlanmiz Eli- 

zabet ve Meryem'e selam ve saygilarimi sunar, en iyi dileklerimle ya- 
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naklanndan operim, sevgili Theodora. Mesih’in birliginde kizkarde^in Marta. 

ELIZABET ( Aglamakh bir ses tonuyla ) Karde^imiz Marta sana ger^ekten 

i >nemli bir mektup yaznu«;. Herhalde okulda ge^irdigimiz tatli gunleri gurbet 

1 divarinda sik sik hatirliyor. 

MERYEM Ben yuce Mesih’in Kilisesi’ni terk etmeyecegine inaniyorum. Ki- 

I Use yok sikinti <;ekti ama, bu sikintilar ^ocuklannin imanini artirdi; nerede 

olursa olsun, hakkini aramaya ve savunmaya yetenekli ruhani bir ordunun 

alu^masim sagladi. Nitekim surgiin olayi, erdemli piskoposlan mujdecilik <^a- 

Hi^malanna itti. Marta’nm mektubunda dedigi gibi, ger^ekten Tanri'mn sozu 

kilitlenemez. 

THEODORA: Bu olumlu geli^meler i<;in Tanri'ya ^ukurler olsun; ben de 

!Rab Isa Mesih in Kilisesi'ni sonuna dek koruyacagina inaniyorum. 

ELIZABET: Marta hep akhmdadir. Bir c^ok geceyi onun i^in dua ederek ge- 

^irdim. Bizi <;ok severdi. Okul siralannda iken, ablanuz ve ogretmenimiz ola- 

rak bize biiyiik iyilikleri olmu^tur. O gunleri hatirliyor musun Theodora?... 

THEODORA: Nasil hatirlamam! O sevgili ablanuz, kalbimdeki en kutsal 

anilar arasinda saklidir. Bir abla olarak bizleri <;ok etkiledi. Uysalligi, al- 

^akgonullulugu, erdemi ondan ogrendim. Kii^iik ya§ta bize Tann ve kilise 

sevgisini a^iladi. 
MERYEM: Marta ablamn zekasi ve hahzasi harikaydi. " Homeros’un 11- 

yada"sini Yunanca olarak ba^tan sona ezbere okuyabiliyordu. Okulun butiin 

kizlari buna hayran kalirdi. Aym §ekilde, Mar Efram’a, Antakyali Mar Ishak’a 

ve Suruci’ye ait yiizlerce §iiri de aklinda tutup kagida bakmadan okurdu. Ger- 

•^ekten bir zeka me§alesiydi. 

THEODORA: Onun kilise tarihiyle ilgili geni§ bilgisinden esinlenerek, bu 

;guzel konuya yoneldik. Mlitalaalarda, kilisenin dogu§unun onur ve us- 

tunluklenni ve kisa zamanda varilan yiiksek diizeyi dile getirdik. Hele efen- 

•dimiz Mar Severiyos'un Antakya Patriklik tahtina v^iki^i nedeniyle yapilan 

buyuk torende, okulumuz adina Marta'nin yaptigi o harika konu^mayi hi<; 

unutamam. 

ELIZABET: Marta bu mektubuyla bize ge^mi§ yillan hatirlatti. Kilise’nin bu 

giinku durumunu ge^mi^tekiyle kar§ila§tiracak olursak, bugiin tehdit altinda 

olmasina ragmen, her zamankinden daha gii<;lu oldugunu gbrecegiz. 

THEODORA: Kilise nin Rabbi ve iyi <;obani Isa Mesih’tir. Onun kiliseyi 

destekledigine ve sikintilardan kurtaracagina inamyoruz. Ne var ki, insan yu- 

regi zayit oldugu iqin olaylara dayanamiyor. Bize bu acilan ^ektiren zalim Jiis- 

tinus’a Tann cezasini verecektir. 

( Elizabet ve Mery cm ay ay a kalkip yitmck if in Theodora'dan izin isterler.) 
9 

ELIZABET: Izninle Theodora, bu aci olaylara daldik, kendimizi unuttuk. 

MERYEM: Karanhk da basti. 

THEODORA: Selametle gidin, sevgili dostlanm. Bana buyiik teselli ve 
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moral verdiniz. Tann sizinle olsun. 

( Onlar gikar - yagli bir papaz ile yagli kansi girer. Bunlar Theodora'nin babasi ve 
atinesidir. Kizlanyla sohbet etmeye baglarlar.) 

PAPAZ YUHANNA: Theodora, yavrum, ben artik epeyi ya§landim. Senden 

ba§ka <;ocugum yok;onun i<;in dilegim istedigim gibi bir insan olmandir. Uma- 

nm sana verdigim ogretim ve egitim ya^aminda Sana i§ik tutmaya yeterli 
olur. 

THEODORA: Babacigim, bana verdigin ruhsal besin itibanni ve yiiksek 

onurunu korumaya yeterlidir bence. ( Annesine donerek ) oyle degil mi an- 
necigim? 

ANNESI: Evet yavrum, sana sonsuz giivenimiz var. Tanri bereketini iize- 

rinden eksik etmesin.Belki bir siire sonra bu diinyadan go^mii^ olacagiz. Ama 

arkamizda bir erkek evlat birakmadik diye hi<^ kaygilanmiyoruz. Sen bizim 

her^eyimizsin. Saglarn bir karakterin, diirust bir ki^iligin var. Iyi terbiye gor- 
dun. Seninle gurur duyuyoruz. 

THEODORA: Biitiin bunlar sayenizde oldu annecigim, beni bu yiiksek dii- 

zeye getiren sizlersiniz. Kii^iik ya§tan beri kalbime Rab sevgisi, dogruluk, i^- 

tenlik ve erdem tohumlanni siz ektiniz. Onur ve erdeminiz siirekli olsun. 
Ciinkii siz biitiin ana babalara iyi bir brneksiniz. 

PAPAZ YUHANNA: ( Elindeki kitabi incelerken gozlerini egine ve kizina gevirir 
ve §byle dev:) Sevgili Theodora'm, ogiidiimii tekrar ediyorum. Tannnin dogru 

yolundan §a§ma, Kutsal Kitap'i elinden birakma. Inamyorum ki, Tanri seni 
yiiceltecektir. 

THEODORA: ( Giihimseyerek ) Madem ki siz benden ho§nutsunuz, her 

zaman buna layik olmaya ^ali^acagim. C^iinku sizin nzaniz Tannnin rizasi de- 
mektir. 

ANNESI: Theodora, Theodora... Farz et ki, $u anda biz bu diinyadan go^ 

etmek uzere seninle vedala§iyoruz. Aldigin biitiin ogiitleri ve dersleri aklinda 

tazele ve canli tut. Babanin takvasindan ve ya§h anamn egitiminden aldigin 

medeni ve manevi cesareti koru ve hayat miicadelesine kendini hazirla. 

THEODORA: Tanri size uzun omiirler versin ki, ya§liligimzda size hizmet 

edeyim ve elimden geldigince size olan borcumu odeyebileyim. Boylece de- 

gerli anneme ve babama ger^ekten vefakar bir evlat olayim. Siz de kizimz 

Theodora igin ya^ayin ki, ben golgenizde ve himayenizde olup ya§am boyu si¬ 
zinle giiven i^inde mutlu olayim. 

( Hafifge knpi agilir.) 

PAPAZ YUHANNA: Kapi da kim var? Theodora, kizim a^ bakalim, <^alan 
kim. 

( Theodora kapiyi agar, yagli bir papaz igeri girer, Papaz Yulianna onu saygiyla kar- 
gilar. Theodora egderek elini oper, annesi de onun bereketlerini diler.) 

PAPAZ YUHANNA: Ho§ geldin Peder Yakup! Bu ak§am bize gelmen ne 
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j iizel. Seni ^ok ozlemi^tik. 

PAPAZ YAKUP: ( Biraz yutknnur, soyira devam eder ) Yanm saat once duy- 

I ugum onemli bir haberi size iletmek istiyorum; ama kesin olup olmadigi 

i enuz belli degil. Eger kesinse, kilisenin iyiligine mi, yoksa kotulugiine mi, 

• am tehditlerin ^ogalmasina mi neden olacak, onu bilemiyorum. 

PAPAZ YUHANN A :Kilise’yi ilgilendirdigine gore <;ok onemli olmali. Anlat 

i akalim, umanm iyi olur. 

( Theodora irkilirve bakt§larvn Peder Yakup'a gevirir. ) 
PAPAZ YAKUP: Evet, muhterem peder, <;ok onemli bir haber, bu ak§am 

ize gelen haberlere gore Krai Jiistinus 61mu§. 

THEODORA: Krai 61mii:> ha, acaba dogru mu? Daha giicunun do- 

I ugundaydi. Tahta ^lkali sadece dokuz yil olmu§tu. 

PAPAZ YUHANNA: Kaygilanma kizim, ya§am Tann’mn elinde, Krai Jus- 

nus, Tann'mn Kilisesi’ni yok etmek istiyordu. Kim bilir, acaba onun yerine 

e^ecek ki§i ondan daha iyi mi olacak? 

PAPAZ YAKUP: Onu fanri bilir. ( KraUann knlbi de Tann'run elinde.) 
THEODORA: Eeee... Yeter artik... Krai Justinus’un yol a<;tigi facialar say- Iiakla bitmez. §ehitlerin daglarda akittigi kanlari ovalari boyadi. Ey Mesih’in 

iiryani Kilisesi, Tanri Sana acisin! Ey ogretmenleri, bilginleri, rahiplen ye- 

u^tiren, turn giizelliklerin kaynagi, senin i^in uzulmemek elde mi? 

( Bu arada susar; elleriyle yuziinu orterek aglamaya baglar.) 
PAPAZ YUHANNA:Aglama yavrum, Tann'mn Siiryani Kilisesi, ye§il aga^ 

; ibidir. Ondan bir yaprak du§tu mu, onun yerine bir<;ok ba§ka yaprak ye§erir. 

; yin rahat olsun. Mesih kiiyiik surusunii yirtici kurtlara yem etmez. 

THEODORA: Evet, babacigim. Krai Jiistinus yirtici bir kurt idi. Tahta gey- 

nesiyle Mesih'in suysuz kuzulanni paryalamaya ba^ladi. C^unku dini inany 

i inndan vazgeyemiyorlardi. 

PAPAZ YAKUP: Rabbin bereketi iistune olsun, takdire §ayan kizimiz, 

Tesih’in siiriisune kar§i kalbin sevgi ile dolup ta^iyor. Mesih sana iyilik ve 
-olluk versin. 

THEODORA: Sagolun, muhterem peder! Bildiginiz gibi babam bana ki- 

senin tiim ozelliklenni ogretti ve kilisenin yocuklarina kar§i kalbimi sevgiyle 

loldurdu. Bu yiizden, beni en yok iizen, bu barbar kralin kiliseyi baski altinda 

utmasi ve gaddarca davranmasidir. Sozde kendisi ve ona bagh olanlar Hris- 

iyanmi§! Mesih onlann zulmunden kendim tenzih eder. 

PAPAZ YAKUP: Biz hepimiz bunu biliyoruz ama, ne yapalim yavrum? 

THEODORA: Ne yapalim ne demek! Yapacagimiz belli: Sapikhga kar§i 

Loymak ve inancimiza bagli kalmak. ( Karanhk giigler onu yenmeyecek.) 
PAPAZ YUHANNA: Tatli canini sikma yavrum, bakarsin Tann durumu de- 

I ,i§tiriverir. Bunca karanliktan sonra bir giine§ parlayabilir. 

PAPAZ YAKUP: Evet, kendini yiyip bitirme Theodora. Bu kadar duygusal 
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olma; sogukkanli olmaya gali§. 
THEODORA: Ben gergekten duygusalim, muhterem peder. lgimdeki keder 

beni kemiriyor. QYinkii zalimlerin kilise babalarina yaptiklari i§kenceleri goz- 

lerimle gdrdiim. 

PAPAZ YUHANNA:Bunlan hepimiz gordiik. Kurtulu§ giiniinii bekliyoruz. 

THEODORA: Jiistinus tahta giktiginda ben ergenlik ya§mdaydim. 18'in 

iizerindeydim ve her§eyi anhyordum. Hig unutamam kralin kati yiirekli as- 

kerleri Metropolithaneye saldirdiklan giin, saygideger ruhani gob an Mar Fi- 

luksinos'u odasindan gikarip acimasizca kamgilami§lardi. Evet, evet o korkung 

goruntii hala gozlerimin oniinde. Bir mahkummu§ gibi iizerine gul- 

landiklanni, bir hirsizmi§ gibi ellerine kelepge takarak suriidiiklerini gdrdiim. 

Ah, seni ne kadar ozluyorum, erdemli efendimiz Mar Filuksinos; senin ka- 

lemin muhaliflerin gozlerine diken, kalplerine ok gibi batiyordu. Ustiin hik- 

metin ve geni§ bilginin denizinde onlan boguyordun. Senden dg aimak igin Bi- 

zans u^aklan sana kar§i bu kadar kati davrandi. Ancak, biiyiikliigune ve 

dliimsuzliigiine eri§emediler; bu alemin turn karanliklan, senin en kiigiik bir 

mumunu bile sdndiiremez. 

PAPAZ YUHANNA: Theodora kizim, yeter artik, yeter! Aziz Peder Mar Fi¬ 

luksinos ve diger kilise babalan, kanlanyla kilisenin tarihini olu§turdular ve 

oliimsuzlerin sirasinda yerlerini aldilar. 

PAPAZ YAKUP: Theodora, dedigin dogrudur. Miicahitlerin tehdit ve bas- 

kilara gdgiis germekle dviinmeleri yerindedir. 

THEODORA: Bizi en gok iizen, Aziz Filuksinos'un ya§hligina ve bedensel 

giigsuzliigiine ragmen, acimasizca yabanci bir ulkeye siirgiin edilmesi; 

Tann'dan ba§ka ona yardim edecek ve destek olacak kimsesi olmayi§i; ve so- 
nunda ufacik bir odaya tikihp, iig yil once, etrahna yakilan ate§in dumamyla 

bogulmasidir. 

PAPAZ YUHANNA: Olabilir yavrucugum; eskilerin dedigi gibi, §ehitlerin 

kam inancin tohumudur. Giiglii olmaliyiz ve kutsal inanamiz ugruna turn 

tehdit ve baskilara gdgiis germeliyiz. 
THEODORA: Ya Patrik efendimiz biiyiik Severiyos igin ne demeli? O par- 

lak yildiz ki, muhalifleri Onu Misir'a siirgiin ettirerek Suriye ve Me- 

zopotamya'daki uysal siiriilerinden uzakla§tirmak suretiyle, siiruleri soy- 

guncu ve gaspedicilere terk cttiler. Daha acisi, tutuklu bulundugu zindanda 

gektigi keder ve istirap... Ama kiliselerde okunan degerli mesajlan, inanlilara 

sonsuza dek cesaret ve sabir vermeye yeterlidir. 

PAPAZ YAKUP: Miisterih ol, degerli kizimiz. Antakya Patrigi Mar Se¬ 

veriyos, bedensel olarak manevi kuzulanndan uzak olsa bile, ruhsal ki§iligiyle 

aralannda daima mevcuttur. Diin kendi eliyle bize yazdigi §ahane bir mesajim 

aldik, pazar giinii kilisede okunacaktir. 

THEODORA: Bundan yedi yil once, yurdundan ve topragindan siirgiin 
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I*dilen biiyiik mucahit Viran^ehir Metropoliti Mar Yuhanna’nin dramim i§it- 

i ni^sinizdir. Daglik bolgede, ki£ ortasinda, zalimler Onu keten bezden bir en- Iari lie kar buz altinda saatlerce tutarak, soguktan diken diken olmu§ sa^larini 

ekerek Ona nasil i^kence ettiklerini duymu^sunuzdur. Ama Aziz Yuhanna, 

lanci ugruna turn i§kencelere buvuk metanetle dayandi ve benimsedigi 

I ogru yoldan §a§madi. 

( Theodora bu arada elleriyle gozlerini drier, aglamakh bir sesle devam eder.) 
THEODORA: Hasretim size, kilise babalan, ger^ek ruhani <;obanlar! Ne 

lesih size ve bagli oldugunuz zavalli kiliseye yardim etsin! ( Sonra ba§ini kal- 
irir. Devam eder: ) Ancak hi^ <;uphesiz, verdiginiz biiyiik miicadele yuzyillar 

oyunca, daima takdir ve gururla anilarak dillere destan olacaktir. Ne mutlu 

ize ki, Mesih ugrunda size tehdit ettiler ve hakkinizda kotii §eyler soylediler. 

PAPAZ YUHANNA: Umanm yavrucugum, zalim jiistinus'un oliimiiyle her 

«ey diizelecek ve kilise onuruna ve canlihgina yeniden kavu^acaktir. 

PAPAZ YAKUP: Bence fazla iizuntiiye gerek yok, sevgili Theodora. Daglar, 

iepeler vefakar Ortodoks <;ocuklanyla doludur. Bizimkiler koy ve kentlerin 

•liyiik bir kisminda hala egemendir. Bu barbar ki§i (Jiistimis ) <;obanlari vur- 

mu§sa da, suruleri yerindedir. Bu siiriileri koruyan Mesihtir ve c^elikten bir 

-adesi olan Aziz Patrigimiz Mar Severiyos’un dinsel gayretidir. 

THEODORA: Rab Tanri kuzulanni Jiistinus gibi zalimlerin kotiiliiklerinden 

Lorusun. 

PAPAZ YUHANNA: §imdilik her §ey bitmi^tir. Artik yeni olaylara bakalim, 

; aramsar olmayalim. Bu karanliklar ardinda parlak bir giine§ olabilir. 

PAPAZ YAKUP: Bakalim Jiistinus’un yerine kim ge^ecek. Biiyiik ihtimalle 

ustinyen olacaktir bu. Bazi kimselerin Onun iyiliginden, yumu§akliligmdan 

"e cesaretinden soz ettiklerini duydum. Krai o olursa, belki iilke rahat eder ve 

■uzur bulur. 

THEODORA: Krai kim olursa olsun, yeter ki baski altinda olan suruye 

Uiraz huzur getirsin. Acaba siirgiindeki piskoposlarin kendi merkezlerine do- 

•eceklerini umabilir miyiz?Bu Tann'nin elindedir. 

PAPAZ YAKUP: f Vedala§ir: ) Allahaismarladik Peder Yuhanna, sen de sev- 

| ;ili Theodora, huzur i^inde uyu; gun dogmadan neler dogarL. 

PAPAZ YUHANNA: ( Konugu uguriar ) Gule giile muhterem peder, gb- 

iifmemiz hem etkili, hem iiziiciiydii. Umanm sevgili Theodora rahat uyu- 

("abilir. 

THEODORA: Selametle sayin peder; ( egilir ve elini oper ) konu§tugumuz 

nziicii olaylardan etkilendik, ama bu kii^Lik siiriiniin garantisi yiice Tann'dir. 

)nun Kutsal Ruhuna sonsuz §iikiirler olsun! ( Aynlir.) 
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2. PERDE 

MENBIC’TE PAPAZIN EVI 
( KILISE'NIN UMUDU) 

(Papaz odasmda, kizi Theodora ve \ja§li karisn/la goriilur.) 
PAPAZ YU HANNA: ( G tiler yiizle ) Sevgili kizim, bu sabah 90k sevin^liyim. 

Qok giizel bir ruya gordiim; dilerim Tann ger^ekle^tirir. 

THEODORA: Ruya mi gordiin baba?Yusufun niyalari gibi hayirli ve be- 

reketli olsun. 
ANNESI: Riiyalar, glinduz ki^inin dii§iinceleri etrahnda dolanan duy- 

gulann bir sonucudur. Insan agir uykuya dalinca, glinduz ki duygulari ye- 

niden canlamr. 

THEODORA: Senin dedigin dogal etkenlerin sonucu anne; ancak, Kutsal 

Kitap bir 93k riiyamn harfiyen ger^ekle§tigini soylliyor. Ornegin, Yusuf'un, 

Firavun’un, Nebukadnesar'in ve Daniel'in rliyalarina dogal etkenlerin so¬ 

nucudur diyebilir miyiz? 

ANNESI: O halde, bu gibi riiyalar bir tiir ilahi vahiydir. (esindir). 
THEODORA: §liphesiz annecigim, ( Babasma donerek ) Babacigim, anlatsana 

riiyani, hayirdir insallah. 

BABASI: <^ok acayip bir ruya, Theodora. Seninle ilgili, dilerim gordiiklerim 

ger^ek olsun. Bu geryekle§ecek, ama nasil... onu bilemiyorum. 

THEODORA: Benimle nu ilgili? Dilerim Peygamber Daniel ve salih 

Yusuf'un ruyalan gibi geryek olur. 
PAPAZ YUHANNA: Evet, seninle ilgili sevgili Theodora. Inamyorum ki, 

canin Yusuf’un riiyalanni ve Daniel'in nurunu ta§imaktadir. 

THEODORA: Oyleyse ^abuk anlat babacigim, beni 93k heyecanlandirdin. 

Bakalim nefsim Yusuf'un ruyalanndan ne ta§iyacak ve Daniel'in nurundan ne 

pay alacak? 

PAPAZ YUHANNA: Riiyamda gordiim ki, benim sevgili Theodora'm 

beyaz bir giivercin olmu§. Benden ka^acak diye korktum. Onu tutmaya <;a- 

li§tim ama, birden havaya u^arak beyaz kanatlarim gercii ve giine^in yiiziinii 

orttii. Sonra yerylizline ho§ renkli bir golge yansitti. Havada boylece ugu- 
§urken, korkung bir atmaca ile kar§ila§ti. Ikisi beraber u^maya ba§ladilar. Bir 
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I -ok ulus onlann golgesindeydi. Sonra her ikisinin ba^inda degerli ta§lar dolu 

Id altin ta^ gordiim. ( Papaz burada konugrnaya ara verir, elini almna koyarak rii- 
mnm ana kismim hatirlamaya galigir. Ve goyle devam eder: ) Sonra Siiryani Ki- 

isesi’nin Theodora’mn golgesi altinda toplandigim, bu kilisede bir <;ok dini 

ider, piskopos, ruhani peder ve inanlidan olu^an biiyiik bir kalabaligin bu- 

undugunu gordiim. Bu arada kulagima gelen bir ses §oyle diyordu: Bu in- 

.anlar Baal denilen puta diz ^okmediler. 

THEODORA: Ne diyorsun baba bu riiya ger^ekten <;ok giizel ve ilgin^lAma 

-uzin Theodora i<^in boyle bir ruyanin ger^ekle§mesi <^ok zayif ihtimal. Menbi^ 

^apazimn kizi ne olacak acaba? 

PAPAZ YUHANNA: Ruyanin ger^ekle^mesi gerek, sevgili yavrum. Ester 

ie sadece Mordekay'in kiziydi, ama Pers iilkesinin taci Onun ba§ina kondu. 

Sbreceksin, dedigim gibi biiyuk iin kazanacaksm. Bu bakimdan sana gii- 

zeniyorum. 

ANNESI: Riiyan pek giizel, ama bunun ger^ekle§mesi Tann’ nin elinde. 

Neden olmasin, Yusuf un riiyalanni ger<;ekle§tiren ( Tann ) bu giizel riiyayi 

ia ger^ekle^tirip Theodora' yi Ester gibi, hatta ondan daha yiice bir makama 

aile getirebilir. 

THEODORA: Babacigim, beni <;ok duygulandirdin. Bu acaip ruyayi nasil 

zorumlayacagimi bilemiyorum. 

PAPAZ YUHANNA: Sen nasil istiyorsan, oyle yorumla. Benim gordiigiim 

ler gey gikacak ve Theodora' nin golgesi altinda, yorgunlar dinlenecektir. ( 

Kapi galmir...Yagh kadin agar. Bizansh bir asker papazin oniinde durarak) 
ASKER: Burasi Papaz Yuhanna' mn evi mi ? 

PAPAZ YUHANNA: Evet oglum burasi. 

ASKER: Siz Papaz Yuhanna misimz? 

PAPAZ YUHANNA: Evet, oglum, benim. Ne istiyorsun? 

ASKER: Onemli bir konu i<;in imparatorun iki kuvvet Komutam sizi ziyaret 

jtmek istiyorlar. 

PAPAZ YUHANNA: Imparatorun iki komutam mi? Benden ne istiyorlar7 

ASKER: Bilemiyorum. I§te kapida duruyorlar. 

PAPAZ YUHANNA: Kizim Theodora, sen annenle beraber kiigiik kapidan 

aak. Bu iki komutan ne isteyebilir? ( Sonra oniinde duran askere ) oglum soyle 

auyursunlar. Ben onlari karsilamaya hazirim. ( Kapi agilir, iki komutan asker giy- 

Uileriyle igeriye gircr.) 
KOMUTANLAR: Giinaydin muhterem peder. 

PAPAZ YUHANNA: Giinaydin evladim, ho§ geldiniz, sefalar getirdiniz. ( 

Sirasiyla egilerek papazin elini dperler) 
1. KOMUTAN: ( Kendini takdim eder ) Oglunuz Mikayel, Imparator Jiis- 

nnyen’ in kara kuvvetleri komutam. 

2. KOMUTAN: ( Kendini takdim eder ) Oglunuz Yuhanna, Imparatorun sii- 
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vari birlikleri komutam. 

PAPAZ YUHANNA: Sizlerle tani§tigima sevindim. Ziyaretiniz hayirdir in- 
^allah. 

KOMUTAN MiKAYEL: Hayirdir, muhterem peder. 

KOMUTAN YUHANNA: Bu kutsal ki^iliginizden bereket almaya ve im- 

parator hazretlerinin onemli bir onerisini iletmeyc geldik efendim. 

PAPAZ YUHANNA: Imparator hazretlerinin onemli bir onerisini mi? 
MIKAYEL: Evet muhterem peder. 

YUHANNA: Bize giivenmeniz ve bizimle rahat konu§abilmeniz i^in, size 

aynntili bir a^iklama yapmak istiyoruz: Ben oglunuz ( Kendini igaret erier ) The¬ 

odores oglu Yuhanna, babam uzun bir sure once, Urfa’ dan Kostantiniye ye ( 
Istanbul'a ) gelip sarayin himayesinde yafadi. imparator Jiistinus onu ( Eligisel 

] inanca bagli kilise babalanyla beraber surgiin etti ve babam siirgiinde oldii. 

Annem beni iyi yeti§tirdi; harp okulunda egitim gordiim; Bizans silahli kuv- 

vetlerine bir^ok hizmet verdim. Sonra Imparator Jiistinyen tahta ge^ince, ba- 

bamin oliim sonrasinda esas itiban deger kazandi ve imparator beni atli bir- 
liklere bagli genel komutan atadi. 

MIKAYEL: ( Kendine i§aret ederek ) Ben oglunuz Yakup oglu Mikayel; 

Amcam Kustamt, Diyarbakir'da hakimdi. §imdiki Diyarbakir Mitran’i Mara 
Kustanit’in ogludur. 

PAPAZ YUHANNA: Oyleyse evlatlanm, ikiniz de Ortodoks ^ocuklansiniz. 
YUHANNA: Evet, muhterem peder. Bununla gurur duyuyoruz. 

PAPAZ YUHANNA: Peki ama, Imparator Jiistinyen sizi bu onemli mevkiye 

nasil getirdi? Seletlerinin Ortodokslara kar^i kininden hiq: mi etkilenmedi? 

MIKAYEL: imparator liistinven iyin onemli olan iilkedir; bu nedenle, Si¬ 

lahli Kuvvetler’de kendisine bagli olanlan dim inan^lan ayn olsa bile, ha- 

kettikleri mevkiye getirir. Nitekim, tahta geytigi gun, herkesin inancinda ve 

ibadetinde ozgiir oldugunu a^ik bir dille duyurdu. Ancak, herkesin im- 

paratora ve iilkeye bagli kalmasi ko§uluyla, dedi. Ve daha sonra bizi bu onem¬ 

li mevkiye getirdi. Biz de diiriistliik ve sadakatle iilkeye ve yiice krahmiza hiz¬ 

met etmeyi amag edindik. Bize verilen her gorevde ba§anh olacagimiza 
inaniyoruz. 

YUHANNA: Hatta §u anda bize verdigi gorevde de. 

PAPAZ YUHANNA: Artik size verilen gorevi ogrenmek istiyoruz, sayin 
komutanlar. 

MIKAYEL: Gorev, dogrudan imparatorun gonliiyle ilgilidir. Sayenizde ba- 
§aracagimizi umuyoruz, muhterem peder. 

YUHANNA: Bu sayede kiliseye de birtakim yararlar saglanacaktir. 

PAPAZ YUHANNA: (^ocuklarim, a^ik konu^un. 

MIKAYEL: Efendim, degerli kizimz Theodora hakkmda imparatorun ku- 

lagina giizel haberler geldi. Giizelligi, onuru ve kiiltiirii dillere destan oldu. 
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f)nun bu nitelikleri Imparatorun hukumdarhgina ve tahtina renk ka- 

j icaktir. Bu nedenle yuce kralimiz bizi size gonderdi. Degerli kiziniz The- 

» dora ile ni§anlanmak istiyor. Ancak, kraliyet ailesine kar^i olan du- 

t arligindan otiiru olumsuz cevap almaktan korkuyoruz. 

PAPAZ YUHANNA: Sizi hayal kinkligina ugratmak istemiyorum ama, 

-izans Imparotorlanmn toplumumuza ve kiliseye yaptiklanm benden daha 

biliyorsunuz. Demin siz de itiraf ettiniz ki, birinizin babasi surgiin edil- 

ii^ ve orada 61mu§; oburuniizun ise, amcaoglu aziz piskopos hala sur- 

iinde. Bu durumda nasil uyuni saglanz, bilemiyorum. 

YUHANNA: Biz Justinyen’ i dedelerinin ve seleflerinin duygulanndan 

^nzih edemeyiz, muhterem peder, ancak kaybettigimiz haklari boyle bir 

iyalokla aimak i^in iyi bir firsat oldugunu hatirlatabiliriz size. 

PAPAZ YUHANNA: Dogal hakki olarak dini inan^larina baghhktan 

a^ka herhangi bir sugj olmayan zavalli bir topluma kar§i kin besleyen Jus- 

anus’ un yerine ge<;en Jiistinyen’e, Ortodoks Kilisesi'nin yeti§tirdigi ve 

-enim gibi ya^li bir ruhaninin InciT in temiz egitimiyle besledigi bir kizi 

ermek kolay mi? Siz bunu hazmedebilir misiniz? 

MIKAYEL: Anladigim kadariyla, imparator bu arzusundan kolay kolay 

azge^meyecek. Kiziniz Theodora i^in ileri siireceginiz turn ko§ullari kabul 

decektir. Liitten istegini geri gevirmeyin. Bu hayirli teklife olumlu yak- 

i^acaginiza inaniyoruz. 

PAPAZ YUHANNA: Ruhani reislerimize, babalarimiza bunca i^kence 

den Bizans' a nasil guvenebiliriz? 

□ezaevleri hala masum insanlanmizla dolu. Bunu bilmeyen var mi? 

YUHANNA: Muhterem peder, inamn ki, imparator justinyen Bizans tah- 

■nin temsilcisi ve Justinus' un halefi olmasina ragmen, <;ok iyi niyetlidir. 

)ini inan^lan gozetmeden, ulkenin turn evlatlanna kar$i derin bir sevgi ve 

♦efkatle yakla^iyor. Ornegin, bizi getirdigi bu onemli mevki. Daha da onem- 

usi gu^lu bir imparator ve koskoca bir ulke ona itaat etmekte ve saygi gos- 
ermektedir. 

PAPAZ YUHANNA: Ne olursa olsun, papazin kizi gen^ligim ve gu- 

elligini feda ederek imparatorlugun goz kama§tinci tahti ve nutuzu ug- 

una dim inancini degiftiremez. Bunlar ge^ici §eylerdir. Bizim 19n dim 

man<; daha onemli ve daha onurludur. 

YUHANNA: Efendim , size a^ik soyleyeyim. Yuce imparator bu ara- 

*»uluculuk yetkisini bize verdi. Artik ne pahasina olursa olsun bu gorevi ba- 

(.armak zorundayiz. Yuce kralimiz adina isteklerinizi yerine getirmeye ve 

uoyacagimz trim ko^ullan kabule hazinz. l^te Onun miihru. ( Papaza gos- 
£rir.) Istediginiz turn ko^ullari imzalama yetkisini bana verdiler. 

( Miihrii papazin ehne verir.) 
PAPAZ YUHANNA: Imparatorun boyle bir konuda tarn yetki vermesi 

35 



garip! Sevgili Theodora' run elini imparatorun eline verebilmek i<;in tek bir ko- 
§ulum var. 

MIKAYEL: Ko^ulunuz ne olursa olsun, §imdiden kabul. Imparator biraz 

sonra size bizzat gelip soziiniin ge<;erliligini onaylayacaktir. 

PAPAZ YUHANNA: ( Elim ultima koyarak biraz diigunur, sonra aglamakli bir 
sesle §o\/lc 1 /amt vcrir: ) Evlatlanm, $u anda iki se^enekle kar§i kar§iyayim, bi- 

rini se^mek zorundayim. Madem ki yiice imparator §ahsen §eref verecek, o 

halde dogrudan kendisini dinleyelim. 

( Tam techizath dart er igeriye girer, iki komutanin oniinde hazir ol durumuna 
gecer.) 

ERLERDEN BIRI: Efendimiz imparator kapida. 

( iki komutan, papazla beraber kargilamaya ko§ar, imparator askeri kiyafetle igeri 
girer. Hafif ba§ini egerek papazla selamla§tiktan sonra odadaki sandalyeye oturur. Iki 
komutan hazir ol durumundadir.) 

JUSTINYEN : Saygideger ki^iliginizi selamlamaktan kivan^ duyanm, muh- 

terem peder. 

PAPAZ YUHANNA: Taht, ta^ ve saltanat sahibi biiyiik imparator, fakir 

odami sereflendirmeleriyle beni sevindirdiler. 
• • • 

JUSTINYEN : Menbi^ topraklanna ayagimi bastigim giinden beri er- 

demlerinizi duymaktayim. Bu kutsal kehniit ( ruhban ) ile ta^lanan saygin ya$- 

lihgimzi gormek istedim. Muhterem ki§iliginiz bende bir baba duygusu ya- 

rattigindan onur duyarim. 

PAPAZ YUHANNA: Biiyiikliiguniiz sonsuza dek ya^asin yiice krai, Ulu 

Tanri size bolluk versin ve dii§manlanniz iizerinde galip kilsin; tacimzi ve tah- 

timzi daimi kilsin ve her kotiiliikten korusun. 
• • • 

JUSTINYEN : Saninm degerli komutanlanm arzumu iletmi§lerdir. Onurlu 

arzuma olumsuz cevap almayacagimi umarim. 

PAPAZ YUHANNA: §evkatlim, izin verin, huzurunuzda a^ik ve dogru ko- 

nu§ayim, (^iinku krallann huzuruna dogruluk yaki^ir. 

JUSTINYEN: Saygideger ki§iliginizden bekledigim de bu. Dogruluk ve 

aqklik gen^lerin siisii, ya§lilann sayginligidir. 

PAPAZ YUHANNA: Krai hazretleri, kizinu kendinize e§ olarak is- 

tiyorsunuz. Bu benim i^-in biiyiik bir onurdur. Ve kizim i<;in yiicelik ve gurur 

vesilesidir. Ama yiice kralim, selefierinizin kilisemize ve toplumumuza yap- 

tiklari haksizhklari biliyor musunuz? 

JUSTINYEN: Her §eyi biliyorum peder, ama agk olarak size soyleyeyim 

ki, o karanlik dbnem kapandi. Bu bakimdan bana giivenebilirsiniz. Size soz 

veriyorum. Her §ey hak, hukuk ve adalet kurallan geregince diizenlenecektir. 

PAPAZ YUHANNA: Ben fanatik degilim efendimiz. Hepimiz aym Mesih'e 

taptigimiza gore hig bir zaman hristiyanlar arasinda aynlik gozetmedim. 

Ancak kilisemizin ruhani onderlerinin haksiz yere, selefleriniz tarafindan siir- 
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| line yollandigiru, cezaevlenne atildigim dii^iinduk^e i^im kan agliyor. Bunlar 

j lkeye kar$i herhangi bir sue; i§lemi§ degillerdi, tam tersine imparatorluga ve 

I lkeye en bagli ki^ilerdi. Aziz el^ilerden aldiklan dini inan^lanna bagli kal- 

laktan ba§ka hiq bir su^lan yoktu. 

JUSTINYEN: Biitiin bunlan biliyorum peder. Eskiden yapilmi§ zulumlere 

alef olmak ve eski kinleri haksiz yere miras aimak benim i<;in de uzuciidur. 

PAPAZ YUHANNA: Biitiin olanlardan sonra, §imdiye kadar baski altinda Iutulan bu toplumun inancina bagli bir kizla evlenmeyi uygun buluyor mu- 

unuz? Ama, madem ki evime onur verme nezaketinde bulundunuz, tek bir 

o§ul ileri siirecegim. Eger bu ko^ulu §imdi ve ilerde uygulamavi kabul bu- 

urursamz, arzunuzu emir sayacagim. 

JUSTINYEN: Muhterem peder, sizi §imdiden amcam ve babam gibi gor- 

ligume inanabilirsiniz. 
PAPAZ YUHANNA: Ko§ulum §u ki, kizim Theodora kendi inancina bagli 

alsin, ileride krallik nufusunuzla inancini degi§tirmeye zorlanmasin ve kendi 

ilisesine ve toplumuna gereken hizmetleri vermesine izin verilsin. Tabii irn- 

«aratorluga ve iilkeye bagli kalmak ko^uluyla. 

JUSTiNYEN: Askeri onurum ve kralligimin sayginligiyla sizi temin ederim 

j i, koydugunuz ko^ulu aynen kabul ediyorum ve uygulamaya <;ali§acagim. 

ste muhniim, ( Elindeki miihrii papaza vererek onun elini oper. Soma devam eder:) 
f \mcacigim, anla§tik. Liitfen elini ba^ima koy ve tacimi kutsa. Artik sen babam 

. .ayilirsin ve sonuna dek bana giivenmeni istiyorum. 

PAPAZ YUHANNA: Yiice Tann’mn bereketi iizerinde olsun ve hii- 

; dimdarligini sonsuza dek siirdiirsiin. 
JUSTINYEN: ( Parmagindan gikardigi gok degerli yuzugii papaza gostererek ) Bu 

«i§an yiiziigiinii Theodora ya §imdi verebilir miyim? 

KOMUTAN YUHANNA: Papaz efendimiz, degerli Theodoramn huzura 

;elmesini buyursun. 

KOMUTAN MIKAYEL: Birazdan buyiik Bizans’in krali^esi olacak. 

PAPAZ YUHANNA: Bana biraz izin verin. ( Papaz arka odaya giver. ) 
• •  • 

JUSTINYEN: Degerli komutanlarim, bu hayirli sonu^tan <;ok memnunum. 

anik olun, Tann'nin huzurunda soz veriyorum bu ni§an kilisenizle kraliyet 

i lilesi arasinda ban§in ba§langici olacak. Theodora, Bizans Krali^esi olarak, 

u*ali<;eligin turn haklarina sahip olacaktir. 

KOMUTAN YUHANNA: ( imparatorun dnunde egilerek ) bu mutlu anda, en 

ey\ dileklerimle zati devletinizi kutlar, iilke ign hayirli ve ugurlu olmasim di- 

erim. 
• • 

KOMUTAN MIKAYEL: (Imparatorun dnunde egilerek ) En i<;ten duygularla 

! izi kutlarim, buyiik efendimiz. Rab Tann hukiimdarhginizi yuceltsin, ya§am 

x>yu sizi sevindirsin ve ulkenizi korusun. 
• •  • 

JUSTINYEN : ( Bir ara eliyle gdzlerini kapatir, soma $o\jle devam eder.) ^u anda 

37 



kendimi gok rmitlu hissediyorum. Bir sava§ kazanmis kadar mutluyum. 

KOMUTAN YUHANNA: Yu ce kralimiz, bu olay insan ya^aminda en 

buyuk sava^tir. Madem ki Tanri sizi bu i§te ba^arih kildi, tum sava^larda da 
ba§an sizin olacak. (Kapi agihr, papaz girer.) 

PAPAZ YUHANNA: Degerli komutanlar liitfen iyeri buyursunlar, The¬ 

odora yi alip ni§an yuzugiinu takmak iizere huzura getirsinler. ( Iki komutan 
igeri girer.) 

• • • 

JUSTINYEN : ( Pupa za hitaben ) Sevgili Theodora ile beni evlathga kabul et- 
tiginiz iyin yok te§ekkiir ederim. 

PAPAZ YUHANNA: Bu giizel sonuytan dolayi RAB Tanri'ya §iikiirler 

olsun evladim. Dogruluguna, biiyiik ki§iligine sonsuz giivenim var. Ina- 

myorum ki, kizim Theodora ile evienmeniz Suryani Kilisesi'yle Bizans Sarayi 
arasinda iyi ili^kilerin baslaneici olacaktir. 

JUSTINYEN : Benim amacim da budur babacigim. Bu bakimdan rahat ol; 

bari§ iyin ugra^acagiz. Herkesin hakkini vermeye yali^acagiz. Umanm pis- 

koposlar da kendi merkezlerine en kisa zamanda donerler. 

PAPAZ YUHANNA: Theodora yi dvmeme gerek yok. §u gordiigiin ya§li 

adamin biricik kizidir O. Onun yuregine erdem, ahlak ve ye«atli meziyetlerden 

olu^an bir define yerle§tirdim. Ve Tanri' nin yardimiyla, bir iyilik pmari 
oldu. 

• • • 

JUSTINYEN : Babacigim, biitiin bunlan biliyorum. Benim de bekledigim 

buydu. $imdiye dek bir kiziniz vardi, bundan boyle iki evladmiz var. Hem de 

krai ve kraliye. Ama daha onemlisi, sizi yok seven ve bu ya^li adama sadik ve 
vefakar iki evlat. 

(Kapi sonuna kadar agilir. iki komutan once girer, arkalarnuia giizel ve §ik giysiler 
giyinmig Theodora, Onun arkasinda iki dostu Elizabet ve Meryem, arkalarnuia The¬ 
odora nin ya§h annesi, Elizabet ve Meryem ’in babalan vardir. imparator hemen ye- 
rinden kalkar, odanm ortasinda durur.) 

PAPAZ YUHANNA: ( Theodara'ya yaklagir, elini tutar, imparatorun ni§an yii- 
ziigunti pamiagina gegirir ve gbyte der: j Bu, yiice imparatorun sana sundugu 
ni§an yuzugudiir. Boylece hakkindaki riiyam geryekle§mi§ oldu. 

( Soma imparatora doner ) (^ok degerli evladim Justinyen, sevgili Theodora ile 

ni§ammzi en iyi dileklerimle kutlanm. Ya§am boyu mutlu ve bahtiyar olun. 

JUSTINYEN : Bu iyi sonuytan dolayi Tann’ya ^iikiirler olsun ! Hepinizin 

oniinde ayikya soylemek isterim: Bu ni§an benim iyin hayatinun en mutlu ola- 

yidir. Bu vesileyle hepinize mutluluklar dilerken, erdemli pederimize te- 

§ekkiir eder, buyiik Bizans Kraliyesi Theodora’yi sevgi ve saygiyla selamlar, 

yanaklanndan operim. ( Bu arada Theodora ile bpiigiir, birbirlerini kutlarlar. ) 
KOMUTAN YUHANNA: Umanm her §ey tamamdir. Beklemek iyin bir 

neden goremiyorum. Krahmizin evi do§enmi§ ve hazirdir. Yiice efendimize 

sade bir diigiin yapalim. Sayin ruhani pederimizin nikahlanm kutsamasinn 
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1 ica edecegiz. 
KOMUTAN MIKAYEL: Sevgili Yuhanna’mn teklifi <;ok uygundur. kos- 

Lantiniye’ye ( Istanbul'a kvardigimizda yuce kralimiza gorkemli bir dugiin 

rapanz. Butun iilkeler buna katihrlar. Bu arada sevgili Krali^e Theodora’ nin 

giyme toreni yapilir. Boylece, buyuk Bizans Krali^esi olarak irn- 

joaratorumuzun yaninda yerini alir. 
JUSTiNYEN : Tabii eger sayin Ruham peder ve sevgili Theodora buna izin 

I ,rerirse. 
PAPAZ YUHANNA: Ben iznimi onceden vermi^tim; §imdi de veriyorum. 

Evliliginiz mutlu olsun sevgili evlatlarim. 

f Perth iner. Bir fasil miizikten soma penie agxhr. Krai ve kralige sahnede gdriilur. 
ierkes a yaga kalkar. Papaz ve ya§h kansi di§inda, herkes onlarin oniinde egilir.) 

MERYEM: ( Theodora 'ya yaklagir ) Seni kutlarim, sevgili Theodora ve en 

^ten duygulanmi sunanm biiyiik imparatori^e. 

ELIZA BET: (Heyecandan aglayarak ) Ku^ik karde^in Elizabet'in tebriklerini 

ie kabul et liitfen, Rab Tanri Sana her iyilik ve bereketi ihsan etsin yuce e§ini 

<orusun. 
THEODORA: ( Babasimn ve annesinin ellerini oper ve §dyle devam eder. ) Sev- 

;ili annem ve babam, bu mutlu am size gosteren yuce Tanri’ya §ukiirler olsun. 

ten huzurunuzda soz veriyorum ki, ya§am boyu size ve efendim biiyuk im- 

aaratora bagli kalacagim. 
JUSTINYEN: Sevgili Theodora, Sana vefakar bir koca olacagimdan dolayi 

<endimi mutlu sayiyorum. Aym zamanda, arzumun ger<;ekle§mesine araci 

>lan degerli komutanlanm Yuhanna ve Mikayel'e de ozellikle te^ekklir ede- 

dm. 

THEODORA: Bu kutsal evliiige buyuk yardimlan dokunan degerli ko- 

nutanlarin ve sadik dostlanm Elizabet ile Meryem in odullendirilmesini di- 

ilerdi gonlum. Bu iki sevgili arkada§imdan aynlmamn beni qok iizecegini soy- 

ileyebilir miyim imparatora? 
JUSTiNYEN: Bunu, Krali^e Theodora’mn verdigi ilk buyruk olarak kabul 

adiyorum. Bu durumda, dostu MeryenVi sevgili komutan Yuhanna’yla, dostu 

Elizabet’i ^le sevgili komutan Mikayel ile ni^anlayalim. 

( Bu arada imparator yerinden kalkar, Meryem ve Yuhanna'yi tokalagtinr; Elizabet 
ve Mikayel'i de opii§tiiriir. Soma, dordii birden imparatorun oniinde egilerek duy- 

iuklari memnuniyeti gdsterirler.) 
PAPAZ YUHANNA: Sevgili iki komutam Theodora’mn yakin ar- 

Ikada^lanyla evlendirmek sevincimize sevinc; katacak ve hepimiii daha da 

mnutlu edecektir. 
JUSTINYEN: Oyle ise, muhterem peder buyursun, nikahlanni kutsasin. 

IBoylece sevincimiz tarn olsun. 
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3. PERDE 

VEFAKAR KRALigE (527 - 535) 

( Giizel do§enmi§ temiz bir oda gdruliir. Bu oda kraligenin dzcl odasidir. Krai \ja- 
mna oturur, sohbet ederler.) 

JUSTiNYEN: Tann di§ sava^lardan ve iq: ki^kirtmalardan firsat verirse, iil- 
kenin iq sorunlarma ve yeni bir diizen getirmeye ^ali^acagiz. 

THEODORA: Tanri Him iyi niyetlerini yerine getirecektir. Bu bakimdan hie; 

§iiphem yoktur. Sevgili Jiistinyen, yiice Tann'nin butun meydanlarda Sana 
zafer vermesini dilerim. 

JUSTINYEN: Salahin ve faziletin sayesinde Tanri dunyasal sarayinu goksel 
cennete <;evirdigi gibi, ku§kusuz bana zafer de verecektir. 

THEODORA: Sevgili Jiistinyen, Tanri’nin yardimiyla bu sorunu gozdiikten 

sonra, iilkede hak ve adaletin yayilmasina oncelik tanimam istiyorum. C^iinkii 

adalet mulkun temelidir. Biliyorsun, zulmeden devletler yok olmu§ ve ta- 

rihten silinmi§tir. Ulkemizin ilerlemesini istiyorsak, adalet yolunda yii- 
riimemiz gerek. 

JUSTINYEN: Benim de butun amacim bu, Theodora. Tann'nin izniyle, 
bunu ger^ekle^tiririm in^allah. 

THEODORA: Oncelikle geymi^te zalimler tarafindan surgiin edilmi§ pat- 

rikler, piskoposlar ve yanda§lariyla ilgili olaylan diizeltmeye <;ah§malisin. 

(^iinkii bunlann ^ogu masum insanlardi; haksiz yere ya§amlanni ce- 

zaevlerinde yitirdiler ve hala bir^ogu bu i§kencelerden olmek iizere. 

JUSTiNYEN: Theodora, tahta ge^tigim giin, Konsil'in koydugu yasalan sa- 

vunacagima dair imzaladigim belgeyi herhalde okumu^sundur. 

THEODORA: Efendim, o zalim Konsil’in hangi nedenlerle toplandigini bi- 

liyorsunuz. Amaci sadece siyasi degil miydi? Butiin dava, Markiya’nm zayif 

tarahni gii^lendirmek, bunun i^inde Batili krallann onayim almakti. Adagini 

bozarak ulke tarihini altlist eden o dahi rahibenin oykiisiinii herhalde oku- 
mu^sundur. 

• •  • 

JUSTINYEN: Evet, evet, butun bunlan biliyorum Theodora, ama... 

THEODORA: Ama ne? Sen seleflerinin ^evirdigi dolaplari ve karanlik i^leri 
onaylamak zorunda misin? 
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JUSTIN YEN: Erdemli babanin onunde soz verdigim gibi, Sana da soz ve- 

(riyorum Theodora. Seni rahatlatacak, huzurunu saglayacak her konuda ve 

soplumun hakkinda beslenen turn dii^manhklarda sana yardimci olmaya <;a- 

li^acagim. Bu bakimdan i<;in ferah olsun. 

THEODORA: Liitfediyorsun efendim, <;ok te^ekkiir ederim. Yiice Tanri turn 

ivi niyetlerim ger^ekle^tirsin. Ama<; ezilmi^lerin yiireginden intikami kal- 

Jirmak ve vatanda$lar arasinda e§it haklan saglamaktir. 
• •  • 

JUSTINYEN: Tann’mn izniyle her §ey istedigin gibi olacak. Sen rahatina 

vak. Ulke yonetimiyle ilgili geni§ kapsamli dii^iincelerini, <^ocuklarin ye- 

ti^tirilmesini ve iilkeye refah getirecek sosyal faaliyetleri i<;eren notlanni bu 

ak«!am gozden ge^irmek istiyorum. 

THEODORA: ( Ona bir dosya verir. ) Efendim, §imdilik §u notlari aldim. 

Bunlar, batinin ve dogunun eski filozoflarindan almtilardir. Aynca, giinluk i§- 

lerinizde size i§ik tutacak notlar da toplamaya ^ali^acagim. 

JUSTINYEN: Rab Tanri zihnini aydmlatsin sevgilim. Salah ve hikmetinle 

siisledigin imparatorlugu korusun. 

THEODORA: Efendim, bu nazik sozlerinizden dolayi <;ok te^ekkiir ederim. 

Her zaman gxivenine layik olmak en biiyiik dilegimdir. Beni tedirgin eden bir 

konuya deginebilir miyim? 

JUSTINYEN: Istedigin konuya deginebilirsin. Seni can kulagiyla din- 

liyorum. 

THEODORA: Efendim, bugiin Theodora’mn Bizans Sarayi’nda temsil ettigi 

kilise hakkinda her §eyi biliyorsunuz. Bir^ok piskopos, bir<;ok kilise lideri ya- 

banci ulkelere siirgiin edilmi§, bir kismi gurbette ve cezaevlerinde ya^amini yi- 

tirmi^tir. Bunlann buyiik bir kismi hala gurbet ellerinde <;ile doldurmaktadir. 

Nitekim bunlardan Diyarbakir Metropoliti Mara ve Kinnasnn Metropoliti 

Aziz Isidores §u anda Batra'dadir. Acaba efendim bu iki metropolitin serbest 

birakilmasmi buyurabilir mi? 
• • • 

JUSTINYEN: Hemen §u anda emir venvoruz. ( Hizmetgi kizlardan birim ga- 
%inr) Yavrum, bana sekreter Ishak'i ^agir. ( Kiz gagirmaya gider.) 

THEODORA: Tann, efendim imparatorun omrunii uzatsin. Metropolit 

Mara’nin yaninda Marta ve I$muni adinda iki kizkarde^i var. Bunlar eski ar- 

kada^lanmdir. Birka^ gun once Marta'dan bir mektup aldim, size uzun omiir- 

ler, ulkeye de mutluluklar diliyor. Agabeyinin, arkada^imn ve dbrt yazicinm 

durumunun yeniden gozden ge^irilmesi dileginde bulunuyor. 

(Kavi agilir ve sekreter ishak krai huzurunda hazir ol durumuna geger.) 
•• * • _ _ 

JUSTINYEN: Batra kentinin muhafiz komutamna, Piskopos Mara ve Pis¬ 

kopos isidoros, dort yazici ve Mara’nin iki kizkarde^ini serbest birakilmasi em- 

rini verdigimi hemen yazip gonder. Iki piskopos da kendi merkezlerine db- 

nebilir veya istedikleri yerde ya^ayabilir. 

ISHAK: Imparatorun onunde egilir) Emredersiniz yiice efendim! ( Qkar ) 
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JUSTINYEN: Ba§ka diyecegin var rm, Theodora? 

THEODORA: ( Nazikge giiUirnseyerek ) Daha pek <^ok istedigim olacak. Uma- 

rin efendim, genelde iyilik saglayacak her konuda bana izin verir.. 

JUSTINYEN: Seve seve. Bu grizel giysilerin krali^elik taciyla tamamlandigi 

andan itibaren, her iyi ve yararli i$in uygulanmasinda mutlak emrin olacaktir. 

Ozellikle de i^inde dogdugun kiliseyi ilgilendiren i^lerde. ( Biraz durur, 
soma devam cdcr. ) O kilise ki, briyuk yiiregine turn fazilet ve ristiin meziyetleri 

doldurdu. Bu yiizden ona saygi duyuyorum. Cunku bu iyi meyve o agacin 

iirrinridur. 

THEODORA: Buyrik lritfundan dolayi nasil te^ekkrir edecegimi bi- 

lemiyorum. Ku^kusuz kilisenin ^ocuklari semn ^ocuklarin ve tahtinin en sadik 

kullandir. Bizimkiler mensup olduklan her devlete ve ya§adiklan her rilkeye 

sadik insanlardir. Onlari kendindenuzakla§tirma, gankii krigamsenecek bir 

gii^ degiller. Mutlu grinlerin, trim rilke gxuklari ign de bari£ ve iyilik giinleri 

olsun. 

JUSTiNYEN: Benim de istedigim bu, Teodora. Bu nedenle, trim illere hirer 

genelge gonderip herkesi birlik ve beraberlige davet edecegim; Mezhep ge- 
ki^melerinin sona erdirilmesini saglamaya <;ali§acagim. 

THEODORA: Peki, bu olaylara adil bir <;6ziim bulunana kadar, kiliseme 

mensup be§ yiiz kadar k\§\ ve aralarindaki patrik, piskopos, papaz ve kilise 

vekilleri ign bir kolaylik du§iiniilemez mi? 
JUSTINYEN: Tann bilir, hepsine elimi uzatacagim. Fakat o kin dolu gu- 

rubun gricrinri biliyorsun. Imparatorluga kar§i, gizlilik ignde, nasil sinsice <^a- 
li^tiklari malum. Bu bakimdan, olaylara adil bir gSzrim getirmeden once de¬ 

digin kigleri saliverecek olursak, karg taraf sert bir hrtina gibi rizerimize 

esecektir. Buna ragmen, sen o ki^ilere her zaman yardim edebilirsin. 

THEODORA: Ben onlara acimak ve elimle hizmet etmek zorundayim. 

Umanm du§uniilen g>zrimde haklan gozetilir, aksi taktirde i$ler daha kotriye 

gider; Qrinku onlar hak ve hrirriyetlerini satacak insanlar degildir. Dolayisiyla, 

ne pahasina olursa olsun, inan^larim savunmak zorunda kalacaklar. O zaman 

efendim, korkanm ki, hesapta olmayan §eyler ortaya gkabilir... 

JUSTiNYEN: Trim gayretimle onlarin itibar ve haklarim korumaya gi- 

li^acagim. §imdi elimizde onemli askeri konular var. Onlari gorii^mek gerek. 

Yanm saat sonra savunma kurmaylan toplanacak; Izin ver, biraz onlarla il- 

gileneyim. Bu toplanti birkag saat siirebilir. (bnparator §apkasmi ahpgikar.) 
THEODORA: ( Odasinda kendi kendine: ) Bu onemli hrsati kiliseye veren 

Tann' ya ^rikrirler olsun. Mesih' in gergek kilisesine sadakatle hizmet vermem 

gerek. Ey kilisenin mazlum babalan, kiziniz Theodora dini inan^larimza bagli 

kalacak ve size her trirlii yardim ve hizmeti verecek. Durumunuzu trim drinya 

ogrenecek ve size yapilan zuliimler sona erecektir. 

(Kapi agdir, nedimelerden biri arkasindan iki bayanla giver.) 
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THEODORA: Ho$ geldiniz sevgili Elizabet ve Mcryem. 

ELiZABET VE MERYEM: Mutlu glinler, saygideger krali^emiz. 

THEODORA: Sizi bekliyordum, sizinle tutuklu babalarin durumunu go- 

riismek istiyorum. Imparator olaylara adil bir ^oziim yasasi ^lkarmadan once 

tutuklulan serbest birakamaz. Bu konuda, siyasi muhaliflerin devlete sorun <;i- 

karmasindan ^ekiniyor. 
• _ _ 

ELIZABET : Etendimiz imparatorun ruhani liderlere clan llgisini biliyorum; 

Temkinli davranmakta haklidir. 

MERYEM: Ancak hakkinnzi kaybedebilecek bir ^oziim istemiyoruz. Bu ka- 

ranlik gunlerde kilise babalanmizin <;ektikleri eziyet yeter; haklanni al- 

malidirlar. 

THEODORA: Geremek de budur, sevgili karde§im. Bu konuda imparatorla 

goru§tiim ; ruhani liderlerin bzgiirluk ve sayginliklanni ve ger^ek inan^larini 

yitirecek bir ya:sam istemeyeceklerini kesin olarak belirttim. §u anda biz her 

bakimdan onlarin rahatim temin etmeye ^ali§maliyiz. Boylece hem dini go- 

revimizi yerine getirmi^, hem de onlara moral vermi§ oluruz. 

MERYEM: Peki bu zor gunlerde onlara ne gibi hizmetler vermeyi dii- 

§umivor sunuz? 

THEODORA: §imdi onlan saraya biti^ik bir salonda topladim. Birka^ giin- 

diir sabahlari onlara ugruyorum, dua ve ayinden sonra kahvaltilanni gozden 

ge^iriyorum. Qogu ak§ama kadar yemek yemiyor. Ya§li ve zayif olanlara elim- 

le su veriyorum; bakicilara onlara iyi bakmalan, odalarim, <;ama§irlarini te- 

mizlemelerini ve her turlii ihtiya^lanni saglamalan i^in gereken direktifi ve- 

rivorum. (^ok ya^lilarin ayaklanni yikayip pe^kirle kuruluyorum. Butun 

bunlari iistlendigim gorevi yerine getirmek ve onlara moral vermek i^in ya- 

piyorum. 

ELIZABET : Tanri bereketini iistunuzden eksik etmesin, biiyiik krali^em. 

Vefakar kizlar sizin gibi olmali. 

MERYEM: Rab Tanri yiiceliginizi arttirsin. ilahi inayetiyle sizi kiigiik su- 

riisu i<;in korusun. 

THEODORA: Bu i§lerde sizin de katkimz olsun isterim. Ben gorevi tek ba- 

§ima yuriitebilirim; ama masum bir kilisenin haksiz yere dii^manlari ta- 

rafindan tehdit edilmesi durumunda uzerinize driven gorevi yerine getirmeniz 

i^in size firsat vermek isterim. 

ELIZABET: Ba$ goz ustiine, saygideger krali^emiz. Bu ince duy- 

gulannizdan dolayi size ne kadar te^ekkur etsek azdir. Bu gorevi sizinle pay- 

la§mak ve sizi biraz olsun rahatlatmak bizler i<^in biiyuk bir kivan^tir. Meryem 

sabahlari onlari ziyaret etsin, ben de ak«;amlan.. Hatirlanm sorar, gereken hiz- 

metlerini gbriiruz. 

THEODORA: Peki sevgili karde§lerim o halde Theodora’ya ne bi- 

rakacaksiniz? 
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MERYEM: Biiyiik kraliyemize, hizmetimizi denetleme ve aziz babalann ra- 

hatinin nasil daha iyi saglanacagim du^iinme gorevini birakacagiz. 

ELiZABET : Aslinda degerli kraliyemizin herkesin bu sikmtidan kurtulmasi 

iyin dua etmesi yeter. 

THEODORA: ( Bir an ellerini alnma koyar, soma kaldirir ) §u anda sev- 

gililerim, siz kraliyenin oniinde degil, kizkarde§inizin yamndasimz. Biz iiyii- 

miiz de bu onurlu ve drnek babalara veiakar birer evlat olmahyiz. 

MERYEM: Bize giivenebilirsiniz, sevgili kraliyemiz. Yonetiminiz altinda 

hizmet vermekten onur ve mutluluk duyuyoruz. 

(Nedimelerden biri igeri girer.) 
NEDIME: Kapida yabanci iki rahip var, sizi ziyaret etmek istiyorlar yiice 

kraliyemiz. 

THEODORA: Girsinler bakalim. 

( Iki geng rahip igeri girer. Yiizlerinde yolculuk yorgunlugu okumir. Bunlar Ef- 
tunya oglu Yulianna ve Diyarbakirli yazar Yulianna'dir. ( Efesli) 

THEODORA: Muhterem pederler, ho§ geldiniz. Dualannizm bereketini al- 

maktan kivany duyanm. 
EFTUNYA OGLU: Huzurunuzda bulunmaktan mutluyuz, biiyiik kraliye. 

Zati devletiniz bu sikintili giinlerde kilisenin kalesi, surlan ve garantisidir. 

THEODORA: Sizi gordiigiime sevindim. Anlatin bakalim, ne gibi ha- 

berleriniz var ? 
EFESLi: Yuce makaminiza anlatacak yok haberimiz var, ama sizden ba§- 

kasinin duymasini istemiyoruz. 
THEODORA: Buyrun, anlatin, can kulagiyla sizi dinliyorum. Bu iki sevgili 

karde^im de bizim kuylik siiriimiizdendir. 
EFTUNYA OGLU: Bize dyle geliyor ki, baski ve tehditler arttikya, dini 

inanylanmiza baghlik da o dlyude artiyor. Bu baskilar, kilisenin direni^ini ve 

miicadele giiciinii peki^tiriyor. Yiice kraliyemize kesin olarak diyebiliriz ki, ki- 

lise babalarmin ve evlatlarinm §u andaki durumu, Bizans cezaevlerinde ve 

yevre daglarda tutuklu olmalanna ragmen, eskisinden daha iyidir. 

EFESLi: Geryekten dyle, yiice kraliyemiz. Biz rahipler, baskicilarin teh- 

didine kar§i her zamankinden daha giiylii, daha azimli gdriiyoruz kendimizi. 

Bir manastirda toplanacaginuza, bu dagilma sonucu, bir yok yerde kiiyiik ma- 

nastirlar kurduk, bir yok kentte yeni yeni fidanlar ektik. Hepsi de geli§me ha- 

lindeler. 

THEODORA: Tanri yali§malanmzi ddullendirsin. Bu biiyiik cesaretinize 

sonsuz umudumuz ve giivenimiz vardir. 

ELiZABET : Muhterem pederlerin nereden geldiklerini ogrenebilir miyiz? 

EFTUNYA OGLU: Muhterem hanim, ben duaci ( kendini igaret eder ) Ef- 

tunya oglu Rahip Yuhanna, Kinnasnn Manastin' nin hizmetkanyim. Oradaki 

karde§ler bana dgretmen ve manastir ba§kam derler. 
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MERYEM: ( Elim alruna koyar, hatirlamaya <;ali§ir ) Evet...Evet...Krali<;emiz, 

*>eder Yuhanna’yi §imdi ^lkardim; gocukken onu gordiigiimii hatirliyorum. 

\ma, sonra izini yitirdim ve onunla llgili hiq bir haber alinadim. 

THEODORA: Onu gordiim diyorsun, ama nerede? ( Meryem rahibe dogru 

-uriir, elitii bper ve dikkatle ana bakar.) 
MERYEM: Evet...Evet...Onu tamyorum. Sevgili halam Eftunya’ nin oglu Yu- 

»anna bu. 
THEODORA: Halamn oglu, ha? (^ok garip bir rastlanti! Bu mutlu anim kut- 

anm sevgili Meryem. 
MERYEM: Evet efendim, ger^ekten halam Eftunya’mn oglu. Bizimkilerin 

nlattigina gore, halam, Urta komutaniyla evlenmi§ ve giizel gocuklar diin- 

ava getirdikten sonra kocasi vefat etmi^ti. (^ocuklanmn en kii^iigii de Yu- 

nanna’ dir. Biz Menbi^ kasabasindayken, halam oglu Yuhanna' nin adagim 

*>demek uzere Selukya’ daki Mar Toma Manastin' na giderken bize ugranu^ ve 

->irka<; giin kalmi^ti. Yuhanna o zaman qok kiigiiktii. Bizden ayrildiklan giiniin 

abahi ben ve karde^lerim hiingiir hiingiir aglamiftik. 

THEODORA: Ne biiyiik siirpriz! Devam et Meryem. 

MERYEM: Sonradan ogrendim ki, Yuhanna ya^inin kii^iik olmasi ne- 

ieniyle, bir <;ok ugra§iya ragmen manastira kabul edilmemifti. Halamin ve- 

atindan sonra, onlardan haber alamadik. Sonra Yuhanna'nin rahip oldugunu, 

lilim ve Yunan kiiltiininde $ok ba^arih oldugunu ve <;ok gen^ olmasma rag- 

nen, Selukya'daki Mar Toma Manastin' na miidiir atandigim duyduk. Bun- 

ian on alti yil once, efendimiz imparatorun dayisi Jiistinus’ un zamanmda, 

lonun manastin da baski altinda kaldigindan, manastirdaki rahipleriyle be¬ 

labor orayi terkedip Elcezire’ de, Firat Nehri kiyisindaki Kinnasnn yoresine 

i /erle^ti. Orada biiyiik bir manastir kurdu. Orada felsefe, Siiryanice, Yunan 

-diltiiru, fen ve ilahiyat ogrenimi yapiliyor ve o manastinn ba§kani oldugunu 

luymu^tuk en son. 

THEODORA: (J!ok giizel, kivan<; verici haberler! Ben kii^iikken, Menbit;’ te, 

Eftunya hakkinda giizel §eyler anlatihyordu. Ho§ geldiniz, sefalar getirdiniz 

mier, Yuhanna. Seni filizlendiren aga<; Tann’ nin bereketine mazhar olsun ve 

•nonsuza dek amlsin. 
_ w 

EFTUNYA OGLU: §u anda yiice, krali<;enin huzurunda, dayimin kizi Mer¬ 

yem ile bulu^mamdan dolayi <;ok sevin^liyim. Bu bemm i^in bulunmaz bir fir- 

-attir. Ozellikle saygideger krali^enin kilisemin hakkini savunacagma dair sar- 

-almaz giivenim vardir. Ziyaretimin amacida budur. 

THEODORA: Bilmelisiniz ki muhterem peder, durumu diizeltmek ve suyu 

psas kanalina c^evirmek i<^in vargiiciimle ugra$iyorum. Bu ama^la imparatorun 

aim bolgelere hirer genelge gondererek bari$ iqin ^agnda bulundugunu bi- 

I iyorum. Umanm Patrik Efendimiz Mar Severiyos yakinda burada olur. 

EFTUNYA OGLU: Efendimiz Mar Severiyos, fazilet ve bilgi sahibidir. O 
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barkente gelirse, kilise i^in ^ok iyi olacaktir. Ancak, uq kutsal konsil’ in ka- 
rarlanndan taviz verecegini zannetmem. 

THEODORA: Bizim de oyle kutsal birinden bekledigimiz bu. Ku§kusuz ki, 
kilisenin kalesi ve guvencesidir. 

ELIZABET: ( Efesh Yulianna' \ja i§aret ederek ) Muhterem peder, sizin hak- 
kimzda da bilgi edinmek istiyoruz. 

EFESLi: ( Kendini i§aret ederek ) Ben fakir, Diyarbakir'in kuzeyine driven 

Gevte'nin Mar Yuhanna Manastiri rahiplerindenim. Ruhbanlik bilgimi orada 

aldim. Gelgelelim, birka^ yil once baskicilar bizi oradan uzakla§tirdilar. Ben 

de o zamandan beri manastirlan dola^arak onemli olaylari yazmaya ^a- 

li^iyorum. Bu vesileyle, yiice krali^eyi ziyaret edip, zalimlerin dini mer- 

kezlerinden uzakla^tirdigi ruhani pederlerimize gosterdigi olaganustu ilgiyi 

ve yardim ^abasim kutlamak istedim. Yazmak istedigim tarihte yiice kra- 

li^eden ovguyle sbz edilecek ve Onun ^ahsmalari, kiliseye sadik olanlara son- 
suza dek iyi bir ornek kalacaktir. 

THEODORA: Muhterem peder, bu nazik sozleriniz igin size qok te^ekkiir 

ederim. Kizimz Theodora, degersiz hizmetlerinin Kilise Tarihi'ne ge^mesine 

kendini layik gormuyor. (pjnkii kendisini kiliseye qok borglu goriiyor. Bu kut¬ 

sal ama^ ugrunda harikalar yaratsa bile kendisine driven borcu odeyemez. 

EFESLI: Mutlu krali^emiz, huzurunuzda abartmadan ger^egi soyluyorum: 

Tann’dan sonra siz olmasaydimz, babalarinuz oraya buraya dagilacak ve za¬ 

limlerin elinde oleceklerdi. Ancak sevgi ve ^efkat dolu temiz kalbiniz, kiliseye 

olan sadakatiniz ve bu masum insanlara acimaniz onlari katillerin elinden 
kurtardi. Tarih bu iyiliklerinizi takdir ve $ukranla ammsiyacaktir. 

THEODORA: Muhterem pederler, bazi gbru^meler i^in bizde kalmamzi is- 

tiyorum. Inamyorum ki, imparator burada oldugunuzu duyarsa mutlaka kal- 
manizi isteyecektir. 

EFTUNYA OGLU: Bu lutfunuz i^in size c^ok te^ekkiir ederiz §ahane kra- 

li^emiz. Ama izninizle gitmem lazim. Cunkii manastirda degersiz hizmetime 

ihtiyag var. Kriyiik rahiplerim beni bekliyor; onlara donmezsem, §uraya bu¬ 

raya dagilirlar. Onlari toplamak ve yuce Mesih’e hirer er olarak yeti^tirmek 

kolay olmadi. Bu bakimdan <^ok emek harcadim. 

EFESLI: Yrice krali^emiz, ben de rahip karde§lerimin emek ve lstiraplanni 

paylasmak istiyorum. Morale ihtiyaci olana moral vermek, zayiflari ve has- 

talan da omuzumda ta^imak isterim. Ayrica, bu rahiplerin ya§ammi yansitan, 

manastir hiicrelerindeki durumlari isleyen kitabimi da bitirmek isterim. Uma- 

rim bu hizmetim kiliseye bir yarar saglayacaktir. Saygideger kraligenin ki¬ 

liseye yararh i§lere onem verdigini ve bundan zevk aldigim biliyorum. 

THEODORA: Ger^ekten oyledir, peder. i§te bu yiizden bizde kalmamzi is- 

tiyordum. Bununla beraber serbestsiniz. Ilerde sag kahrsak, hrsat bul- 

dugunuzda sizi aramizda gormekten memnun olacagiz. 
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EFTUNYA OGLU: Rab Tanri' dan size uzun omiirler dilerim, saygideger 

:rali<;emiz. Bizler ister burada, ister ba^ka yerde, elele aym ama^ i^in, aym top- 

nkta ^alisiyoruz. Turn dunya Rab’ bin tarlasidir, Rab' bin bize verdigi bu tar¬ 

da ak^ama kadar <;ali£maliyiz. 

THEODORA: Gitmekte serbestsiniz. Dua edin, yiice Mesih bu kutsal hiz- 

nette bize yardim etsin. Ak^ama kadar sarayda kalin. Karanlik basinca gii- 

endigim iki erle sizi «;ehrin di^ina gondereyim ki kimse size bir kotiiluk yap- 

I nasin. 

, iki rahip kraligeyle vedala§ir. Eftunyaoglu Rahibin oniinde egilerek) 
MERYEM: Halamin oglu, §imdi gidiyorsun. Acaba seni bir daha gorecek 

aiyim? Dilerim evimi, kocami ve gocuklannu dualannda unutmazsin. Rab se- 

anle beraber olsun. 

RAHIP YUHANNA: Rab Tann’nin bereketi iistiinde olsun, sevgili dayi kizi 

lit fen beni fazla tutmayin, bu §ehirde fazla oyalandim. Bir an once gorevime 

onmeliyim. 

MERYEM: Tanri seninle beraber olsun, Eftunya’nin sevgili oglu! 

THEODORA: Bizim 

|nli§malariniza i§ik tutsun. 

EFESLI: Tanri’nin bereketi uzerinize olsun, saygideger krali^emiz ve ko- 

iniz biiyuk imparatoru hakliyi onaylamasi ve haksizi ezmesi ign korusun. 

(Rahipler hazirlanip giderler.) 
THEODORA, ELiZABET ve MERYEM: Mesih sizinle olsun, selametle 

ign dua edin muhterem pederler, Rab sizinle olsun ve 

idin. 

(Hcpsi de gok kiymetli bir §ey kaybetmi§ gibi iizuliirler, Meryem aglamaya ba$\ar.) 
MERYEM: Bu rastlantidan ne kadar etkilendigimi Tanri bilir. Halam Ef- 

mya'nin oglunu gbrmek bana tatli bir riiya gibi geldi. Uzun zamandir ondan 

•e karde§lerinden haber alamami§tim. Onu boyle bir giinde gorecegimi ve av- 

Bnin elinden ugm bir giivercin gibi elinuieri u^acagi hi^ aklima gelmemi§ti. 

THEODORA: Gbnlunu ferah tut sevgili Meryem. Ne mutlu sana ki, halan 

•oyle degerli bir adam dunyaya getirdi. Rab Tann'ya ve kilisesine hizmette 

ulunsun. Inan, ben de onu gbrdugiime g>k sevindim. Sanki babami gormu§ 

• ibi oldum. Kendisi de, arkada§i da insan iizerinde buyiik bir ruhani etki bi- 

lkiyor. Ger^ekten ikiside harika. Umanm kilise tarihinde buyiik tin sahibi 

lurlar. 

ELIZABET: Mutlaka; ginkii onlardaki ilahi lutuf ve nurani gdriinu§ buna 

-aret ediyor. §unu bil ki Meryem, halaoglunun adi anildikga, saygideger an- 

< esi Eftunya’nin da adi dillerden du§meyecek. Bu hepimiz ign bir gurur ve- 

ulesidir. 
THEODORA: §imdilik iki rahibin konusunu birakalim. Tanri onlarla be- 

iber olsun. ilk konumuza donelim. Bu ak§am iigimuz beraber ruhani bn- 

erleri ziyaret edelim . Onlara biraz hizmet, biraz moral verelim ve yarin 
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sabah herbirimiz giinliik gorevine baksin. 
MERYEM: Sevgili kraliyemizin izniyle, biz §imdi gidip ruhani pederlerin 

ihtiya^lanna bir bakalim, ve durumlan hakkinda size bilgi verelim. 
THEODORA: Gidebilirsiniz. Tann sizinle olsun. 
(ikisi gikarlar, kralige yalmz kahr.) 

(Kapi gahmr, nedimelerden biri kraligeye knpah bir zarf verir.) 

(Theodora zarfa dikkatle bakar ve hemen agar.) 

THEODORA: ilahi Efendimiz Patrik Mar Severiyos’tan mektup! Herhalde 
imparatorun mektubunu almi§lardir. Bakalim ne istiyor. 

(Mektubn okur): 

Rab'bin sevgili kulu kizimiz Kralige Theodora, 
Baba Tann'nin ve Oglu Isa Mesih'in lutuf ve inayeti uzerine olsun. §u anda 

Sana yazarken, kalbim Tann'nin lutfuyla ^arpiyor. Sana Kutsal Ruhun gucunii 
veren Rab'bimize yalvannm ( O Ruh baglangigtan beri seninledir), Sana tarn gti<; 
versin ki, kiliseye Mesih’in nuruyla yanan alevli bir me^ale olasin. Okilise ki, 
zalimler onun nurunu sondiirmek istivor. Ancak bunu bilsinler, ornek ya§am 
semasinda ger^ekler giine^ gibi parladikqa, kilisenin ger^ek nuru da boylece 
sonsuza dek parlayacaktir. Yuce imparatorun gonderdigi degerli mektubu 
aldim. Beni birlige davet ediyor; ama sinsilik tortusuyla dolu kalplerden <;ikan 
bu (^agriya ben ne cevap vereyim? Bu sbzciikler yuce kralin miihruyle onay- 
lanmi§ olsa bile, Tann’nin Kilise'sine kbtiiliik du§iinenlerden yikmadir. Onlar, 
yaga zehir kari§tirmak, nuru karanhkla ortmek isterler. Ama uyanik Severiyos 
bunlan bilir ve ikiyuzliiluge kulak asmaz. 

Onlar, birligi Kutsal Kitap’in geryeklerine dayanan bir temel uzerinde degil, 
siyasi gii^ uzerinde kurmak isterler. Bunun iyin, Tann'nin giicii onlann iki- 
yuzliilugunu yiizlerine vuracak ve yalanlanni toplumlara aciklayacaktir. 
Ozellikle birlik" adi altinda bo§ §eylere itaat etmemizi istiyorlar. Inan ki The¬ 
odora, ne kandirmacayla, ne de zorlamayla birlik olamaz. Ba§kente gelmeye 
(^ali§acagim, ve ” birlik " dediklerinin ger^ekle§mesi i^in her ^abayi har- 
ciyacagim. Ama hala bo$ $eyler i^in israr ettiklerini gorursem, odama do- 
nerim. H\q olmazsa Mesih'in Kilisesi ger^ege bagli kalsin. Bu yiizden baski ve 
§iddet gorse bile. Ancak tarih, Bizans iyin bu kara lekeleri en kuytu sayfalanna 
geqrecektir. Boylece, gelecek ku§aklar ger<;ekleri ogrendikten sonra, bu ko- 
tulukleri yargilayacaktir. 

Kizim Theodora, bir bilsen, baban Severiyos yirmi yildan beri ne btiyiik 
uzuntiiler, ne sikintilar <;ekti. Zavalli suriiniin <;ektigi eziyet de ondan eksik 
degil. Nerede piskoposlanm, nerede rahiplerim, nerede evlatlanm? Bi- 
zansiz'in acimasiz yonetimi onlara etmedigi kalmadi. Biitiin bunlara ragmen, 
baban Severiyos, dogru olmayana boyun egmedi ve dogruyu savunmaktan 
<;ekinmedi. 

48 



Tann’ya §iikiirler olsun, bu diinya bahqesinde bize bir aga^ sagladi ki, ha- 

.adaki ku^lar onun golgesine siginabiliyor. Bu buyiik aga<; i$te sensin degerli 

lzim. Rab Tann §an ve §eretini <^ogaltsin. §unu bil ki kizim, senin pak ka- 

mda Bizans’in tek bir damlasi yok. Sen yalnizca bizdensin ve bizimsin, sen 

utsal papazin kizi ve Tann tapinagimn terbiyesisin. Bunun i^in, Rab’bimiz Isa 

lesih adina senden diliyomm ki, annenin qocuklan iizerine kanatlanni ger. O 

jvgili (^ocuklar ki, annen onlara temiz slit emzirdi ve baban onlan onur ve fa- 

lletle dolu bu buyiik, nurlu evde biiyiittii. Antla^maya sadik kal, sevgili The- 

dora. Sen ki, kilisenin sevgisini, kralin zevklerinden iistiin tuttun; bu ba- 

lmdan Tann'ya clan sevgin ve baglihginla Daniel ve Hananya <;ocuklarini 

lie ge^tin. 

Pek yakinda ( Kostantiniye'ye ) gelip seni gorur, mutlu durum in^allah. Bir 

aba oz kizim gormekten nasil sevin<; duyarsa, ben de seni gormekle oyle se- 

mecegim. Bu arada, dostum ve arkada§im Entimus ile birlikte, nasil dav- 

mmak gerektigini gorii^ecegiz. Tanri’dan dilerim, onun kalbinde ger^egin 

uru parlasin, benim gibi sikintilara katlanarak, ^ekinmeden, korkmadan ( 

glia ) baba evine gelsin. 

Sayin kocan buyiik imparatora dua ve selamlar. Ikinize ba§ari ve mut- 

lluklar dilerken, §evketli imparatora ve yiice devletine §an ve §eref dolu 

stun ba^arilar dilerim. 
Baski altmda ya^ayan Severiyos. 

THEODORA: ( Mektubu inang ve algak gonUlliilukle oper ) Tanrinin mcisi 

fendimiz Mar Severiyos, ne <;etin mucadele verdin, ne buyiik sikintilar <;ek- 

n. Ama inan ki, Rab Isa Mesih seni el<;isi Pavlus gibi odiillendirecek ve taq- 

indiracaktir. ( Bir am susar, eliyle ahum ovugtumrak durur, soma devarn eder. ) 
lektup bir taraftan sevindirici, diger taraftan iiziicii. Sevindirici tarah, Elen- 

imiz Severiyos' un ziyaretiyle ba^kenti bereketlemesi ve onu §ahsen gorme 

i lutluluguna eri§memdir. Boylece ruhsal bir §evk ve ozlemle bekledigim bir 

rzum yerine gelecektir. Uziicii tarafiysa, bu kutsal adamin bir^ok yorucu i§ 

e beklenmedik iizuntiilerle kar§ila§masi ihtimalidir. Ama, iiziintii ve yor- 

unluklann iistesinden gelebilmesi ic^in Yiice Mesih ona gii^ verecektir. 

( Kapi agihr, Elizabet ve Meryem igeriye girerler.) 
THEODORA: Ho§ geldiniz, canlarim. Umarim ya§;lilara hizmet vermekten 

) lemnun kaldiniz. 

ELIZABET : I^eri girip hizmete ba^ladigimizda bilseniz ne kadar sevindiler. 

latta, babalardan bin bize: Bu hizmetleriniz, banka Theodora'mnki gibi, iyilik 

i e bereketle anilsin’ dedi. 
THEODORA: Canlarim, bunda ovunecek fazla bir §ey yok; sadece baski al- 

• indaki Tannsal Kilise nin diregi dan babalann bize ge^en hakkinin ancak bi- 

* azini odiiyoruz. 
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MERYEM: C^ok sevin^liyiz, saygideger krali^emiz. Bu kutsal faaliyetlere i§- 
tirak etme hrsatini bize verdiginiz n;in <^ok mutluyuz. 

THEODORA: Ruhani onderler merkezlerine, rahipler manastirlanna ve 

turn sikmtilar bitip, ben size miijdeyi verinceye dek, bu hizmete devam ede- 

cegiz. 

ELIZABET : Nurlu ^ehrenizde binlerce miijde okunsun. Biiyiik ki^iliginizle 

siz iyilik ve ban^in simgesisiniz. 

THEODORA: $u anda size ba§ka bir mujdem var. Kisa bir sure sonra, Efen- 

dimiz buy ilk Mar Severiyos ba§kente varacak. Onu gormek ve kutsal be- 

reketlerini aimak mutluluguna erisecegiz. 

MERYEM: Efendimiz Mar Severiyos ba^kente mi geliyor? Bunu nasil bg- 

rendiniz efendim? Ger^ekten biivuk mutluluk. 

THEODORA: Dun sizler c^iktiktan sonra, kutsal efendimizden uzun bir 

mektup aldim. Alin, sizde okuyun, ben de bir daha dinleyeyim. 

(Meryem mektubu okur ve Elizabet' e verir.) 
ELIZABET : §amn sonsuz olsun, yiice krali^emiz. O mutlu giinii sa- 

birsizlikla bekliyoruz. ( Der ve perde kapamr.) 
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4 . PERDE 

PATRIK MAR SEVERIYOS BA$KENTTE 
YIL (535) 

(imparatonin makam odasinda, imparator ile pntrik Severiyos goru§me haJmde) 
JUSTINYEN : Aziz peder, ho§ geldiniz, sefalar getirdiniz. Bizimle ka- 

I icaginiz giinlerde size mutluluklar dileriz. Bu mubarek ziyaretinizden ki- 

seye genel anlamda iyilik bekliyoruz. 
SEVERiYOS: Yiice imparator, bu nazik davram§miza <;ok te^ekkiir ederim. 

desih'in Kilisesi’ne kar§i onurlu dii^iinceleriniz malum. Yiiksek makamimz 

arahndan gonderilen degerli genelgenin biiyiik etkisi olmu^tur. Sayin im- 

■arator, izninizle size a^ik soyleyeyim, haksizliga kar§i olan tavnmizi hi^ 

imse zor kullanarak bastiramaz. 
JUSTINYEN: Sayin patrik efendi, hak neredeyse kuvvet oradadir. Umanm 

j _eni§ bilginizle, iistiin faziletlerinizle haktan kil payi ayrilmayacaksiniz. 

SEVERiYOS: £ok ya§a biiyuk imparator. Ben Indl'in Kutsal Bo- 

"undurugu nu ta^imaya ba^ladigim giinden beri onun hakkini savunuyorum 

$elki hatirlarsimz, bundan tarn yirmi yedi yil once, iki yiiz rahiple beraber 

* -Costantiniye’ ye gelip inancimizi savunmak iizere bir dizi konferans ver- 
!ni§tim. O zaman gen^ligimin bahanndaydim, Kutsal Kitab in kaynagindan 

i§kiran o konferanslar, ozellikle saray adamlanni <^ok etkilemi§ti. 

JUSTiNYEN: Evet, $ok iyi hatirliyorum, aziz patrik. Ben hayranlanmzdan 

' driydim. Ustiin belagatimzi hala hatirlarim. Kutsal Kilisenin oviin^ kaynagi 

I dan o duru mantiginiz, eminim bugiin daha da olgunla§mi§tir. ^ arm Kos- 

antiniye piskoposlanyla yapacagimiz toplantida, ge^mi§teki olumsuz olay- 

ara son vermek iizere, biiviik gayretle uyum saglamanizi nca edecegim. 

SEVERIYOS: Ben, izninizle, kilisemin evlatlannm, piskoposlannm ve bun- 

ann ba§inda bulunan benim siirgiinde ve daracik hiicrelerde ^ektigimiz aci- 

ara son vermek iizere, mutlaka her ^abayi gosterecegim. Ama, ge^ici bir ra- 

aatlik ugruna, kutsal inancimizdan kil payi taviz veremeyiz. Aziz atalanmizin 

laminin Kutsal Kitabi ndan aldiklan dogru inan^lan inkar etmektense, bl- 

meyi tercih ederiz, biiyiik imparator. 
JUSTiNYEN: Biiyuk cesaretinizi, inancimza olan siki bagliligmizi qok iyi bi- 
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liyorum; bu ugurda <;ektiginiz sikintilari da biliyorum. E§siz cesaretinize hay- 

ranim. Bu nedenle, ozellikle bu zor giinlerde, Bizans Sarayi’ nin sizleri ko- 
rumasmi isterim. 

SEVERIYOS: Sayin imparator, biz kendi inancimizdan 93k, Aziz Atalann 

u(; Konsil'de a^ik^a koydugu inan^lan savunduk ve savunacagiz. Bu inan^lar, 

yanliz bizim degil, Him Hristiyan aleminin kabul ettigi inan^lardir. 

JUSTINYEN: Sayin Patrik, ben ilahiyat^i degilim; ku^iik ya^tan beri askeri 

egitimle yeti§mi§ bir adamim. Bunun i^in, Hristiyanligin temel inan^lan ko- 

nusuna girmek istemem. Benim sizden tek ricam, kilisenin huzuru i^in Kos- 

tantiniye piskoposlan ile bir uyum saglamaya <;ali§manizdir. Ama^ olaylann 

yaH§masi ve ulkede istikrann saglanmasidir. Bu bakimdan biiyuk hikmetinize 

ve i^inizdeki Tann'nin ruhuna sonsuz giivenim vardir. 

SEVERIYOS: Yuce imparator, itimat buyurunuz ki, Tann’nin bana verdigi 

hikmetten §a§mayacagim, Kostantiniye’ nin kati yurekli piskopaslarimn, ozel¬ 

likle ya§lilannin tevecciihunii kazanayim dive gerc^ekleri saptiramam. Onlar 

ki, dayimz ve selefiniz Jiistinus'u ki^kirtarak Siiryani piskoposlara biiyuk 
zarar verdiler... 

Boyle konu§makla intikam istiyorum demiyorum, yiinku benim lc^in intikamin 

anlami yoktur. Ancak soz konusu olaylan, hakli olarak inan^lanni sa\ainan o 

cesur babalann imamyla ol^mek zorunda kaliyorum. Onlar ki, man^lan ug- 

runda pak kanlanm doktuler ve inane atesiyle deeerli yiireklerini erittiler. 

JUSTINYEN : S6yledikleriniz.de haklismiz efendim; ancak, geriye degil ile- 
nye bakmamiz lazim. 

SEVERIYOS: Her zaman ileriye bakanm. Ama zati devletiniz takdir eder- 

siniz ki, bir patrik olarak aziz atalardan teslim aldigim salt ve dogru inan^lan 

savunmak ve korumak zorundayim. Bunlan inkar edebilirmiyim? 

JUSTINYEN : Sayin patrik, inkar etmenizi istemiyorum; ama bu kotii or- 

tamda sorumluluk kabul edip kurtanci Isa Mesih in ve aziz havarilerinin de- 

digi gibi, kotiiliigu iyilikle yeniniz ” kuralina sadik kalmamizi oneriyorum. 

SEVERIYOS: Biitiin bunlan dii§unmu§iimdur, sayin imparator. Eger ben 

sava§ ilan dersem, kotiiliige kar$i ilan ederim. $u anda i^inde huzur olmayan 

bir ortamla sava§maktayim, ama kar§imdakiler ne soylerse soylesin, sonunda 
ba§an benim olacak. 

• • • 

JUSTINYEN: Benim de kutsal ki^iliginizden bekledigim budur. Aslinda, si- 

yasi du§manlardan ^ekinmeseydim, ba^ka tiirlu davramrdim. Herhalde siz de 
nazik durumumu takdir edersiniz efendim. 

SEVERIYOS: Ku^kusuz, sayin imparator, durumunuz naziktir. Ama olay- 

lan, iman, hak ve adalet terazisiyle tartarsaniz ve Isa Mesih’in ogretisini olga 

alirsaniz, bo§ §eyler ugruna diinyayi kan§;tiran o bencil ve kibirli ki§ilerin te- 

razinin kotiiliik kefesinde agir bastigim goreceksiniz. 

JUSTINYEN: BuHin bunlar dogru, aziz efendim. Ancak, o zaman cereyan 
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den kritik olaylar, imparatorlugu etkiliyordu. Dayim ve selefim Jiistinus, 

sneak size kar^i clan kati tutumuyla ayakta kalabilmi^ti. Oysa size yoneltilen 

^u^lamalann hi^biri dogru degil. 

SEVERIYOS: Evet... sayin imparator; dayiniz tahtini ve buyiikliigiinii maz- 

um piskoposlanmizin kelleleri iizerinde kurmu^tu. Yoksa, su^lu olan Bati ona 

•sar^i susmayacakti. C^iinkii, Bati, Mesih'in dogu ve batidaki tiim kiliseler iize- 

inde egemenlik kurmak istiyordu. Bu ama^la yaptiklan haksizliklann, <^e- 

zirdikleri dolaplann hn;biri Mesih'in goziinden ka<;maz. ( Patrik biraz susar, 
~onra devam eder. ) Sanki daha diindii... Mesih’in Sunak’i iizerinde dayimzin 

zaptigi zulumleri hatirlarsiniz herhalde. Piskoposlar hakaret gordu, ruhani bn- 

ierler doviildii, bir hristiyan eliyle ba^piskoposluga hakaret edildi ve hris- 

iyanim diyenler tarafindan, Incil’e biiyiik hizmetler veren sevgili arkada§im 

\lenbi^ Metropoliti Filuksinos gibi, Viran^ehir Metropoliti erdemli Yuhanna 

;ibi ve bunlara benzer nice alim ve aziz ki§ilere tiirlii haksizliklar yapildi... Bi- 

'ans’in hristiyanligi bu muydu? Bu muydu Batinin doguya verdigi dersler?.. 

Yyleyse, Neron’a, Diyoklatyan’a, II. §abur gibi diktatorlere rahmet okumak 

^erek. Qiinkii onlar egemenlikleri alhnda ya^ayan hristiyanlara, hristiyanim 

iiyerek hristiyanliga ihanet eden Sezarlardan daha merhametli davrandilar. 

JUSTINYEN: Uziilmeyin Patrik efendi. Tarih, miicadele oykiiniizii altin ka- 

emlerle yazacaktir. Biitiin bunlan bildigim i^in, bu kbtiiliiklere son vermek 

izere bir genelge yayinladim. Ama... ama... Batinin tilkileri hala baglan boz- 

naya <^ah§iyor. Ancak Mesih’in 6z bagi daima geli§me halinde, yemye^il ve 

^erimli kalacak. 

(Perde kapamr ve hemen yeni gorumimle aqilir.) 
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2 -GORUNUM 

DOSTU ENTIMUS'LA KAR$ILA§MASI 

(Perde agilir, bir odada Patrik Severn/os ve dostn Istanbul Patrigi Entimus bir 
arada goriilur.) 

ENTIMUS : Saygideger karde§im, uzun bir ayrihktan sonra sizi gormek 
benim iyin buyuk bir mutluluk. 

SEVERIYOS: O mutluluk bana ait. Bu hrsati bize veren yiice Tann’ya §ii- 
kiirler olsun. 

ENTIMUS: Bu nurani ve kutsal ki^iliginizle Istanbul a ayak basmamzdan 

itibaren, kalbim sevin^le doldu. Umutlarim canlandi. O zaman anladim ki, 

sizde Tann'mn Ruhu var. Size kar§i kopanlan yaygaraya ragmen, bu Kutsal 
Ruh hi^bir zaman sizi terketmedi ve terketmeyecek. 

SEVERIYOS: Karde§im Entimus, barken te geli^imin nedeni, ozellikle sizi 

ziyaret etmek ve sizinle fikir ali§veri§inde bulunmak iyindir. Ger^ege kar§i dii- 

§uncelerinizi degi§tiren nedir? Zalimler sizi nasil etkileyebildiler? Yoksa in- 

tikam ve i^kencelerden mi korktunuz? Hayir, hayir, fedakarhk ve inkar kis- 

vesini giyen, ne intikamdan ne de i§kenceden korkar. Yoksa geyici bir maddi 

yarar mi soz konusuydu? Hayir, hayir, siz her turlii maddi yarann iis- 

tiindesiniz. Oyleyse, eRisel inancinizi degi§tirip, ger^ege kar§i koyanlara arka 
(^lkmamzin sebebi ne? 

ENTIMUS: Sevgili dostum ve muhterem karde§im, beni <;ok agir bir dille 

ele§tirdiniz. Oysa, siz ku<;uklugurnden beri i^imdekileri bilirsiniz. 

Ger^ege kar^i dediklerinize nasil katildigimi anlatarak size i<;imi dokmek is- 
terim. 

SEVERiYOS: Liitfen, sizi bildigim gibi, ayik konu^un. U<; Kutsal Konsil'i 

temsil eden aziz atalann inancmda herhangi bir yanli§, bir kusur goriiyor mu- 

sunuz? Yoksa Mesih'teki birlik sozciiguniin geregi olarak bize Evtahi’ nin sa- 

yiklamasim, veya Mesih’in ilahi ve insani giiciinu birle§tiren inanci inkar 

edenlerin sapikligim mi yaki^tinyorsunuz? Dii§uncelerimizde bunlann hi^- 

birinin yeri yoktur sevgili karde^im. Bizde sadece Petrus’ un dedigi "Sen diri 

Tann mn Oglu Mesih'sin" sozcugii ve havari Toma'mn imanla haykirarak 

ifade ettigi: " Rab'bim ve Tannm " Inanci var. Yuce Mesih'e olan inancimiz 
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bundan ibarettir, bunda bir kusur var mi karde§im? 

ENTIMUS: Bunda hi^bir kusur yok, muhterem dostum. Yetkili olanlar da 

herhangi bir yenilik getirmi§ degillerdir. Onlar, Nastur ile Evtahe arasinda, 

yeni bir ortak teori ortaya atmak istediler. Sonu^ta hem iki inanci kaybettiler, 

hem de yeni ve dogru inanci ogrenemediler. Benim amacim, sizlerle onlar ara¬ 

sinda arabuluculuk yapmakti. Iki taraf arasinda bir uzla^ma saglamak i^in 

^aba gosterdim. Ama, Kutsalligimz oniinde itiraf ederim ki, umdugumu bu- 

lamadim. 

SEVERiYOS: Sevgili Entimus, Rabbin dedigini, ” Benimle olmayan bana 

kar^idir " soziinu unuttunuz mu? Bir insan dogruyu ve yanli^i bir arada yii- 

riitebilir mi? Asia ve asla. Ya dogruyu benimseyip bunu a^ik^a llan edecek, 

onun ugruna kendini her turlu sikinti, i^kence, hatta olume bile hazirlayacak; 

ya da yanli§ tarah tutup sapiklarin yolunda gidecek. Ama, bu hususta sizi ayri 

tutanm, Tanri'ya §iikiir. Siz <^ok ustun meziyetlere sahip birisiniz. Geng ya§ta 

turn ger^ekleri kavranu§ biiyiik bir ilahiyat^isimz. Verin $u mubarek elinizi 

sevgili dostum; benimle daha a^ik konu^un. 

ENTIMUS: Sevgili Severiyos, bu i§in sonuna geldik. Izninizle her §eyi an- 

latmaya <;ah$acagim. 
SEVERIYOS: Izin sizin. Bunca yolu gelmem suskun bir adamla oturmak 

iqin mi ? Oysa ben sizi du^iincesinde ve soziinde agk biri olarak biliyorum. 

ENTIMUS: Muhterem karde^im, madem ki benden a^ik olmanu is- 

tivorsunuz, dinleyin. 

SEVERiYOS: Sizi can kulagiyla dinliyorum aziz dostum. 

ENTiMUS: Kirillos’a olan sevgimi ve Onun dogru ogretisine olan saygimi 

herhalde bilirsiniz. Soz konusu ogretinin, muhalifler tarafindan degi^tirilip 

iqinde yabanci ogretiler kan§tirilarak saptirildigindan haberim yoktu. Bir rast- 

lanti olarak, saptinlmi§ olan inan^lar elime ge^mi^ti. I^te beni aldatan bu de- 

gi^ik teorilerdir. Eger bunlann ash elime ge^seydi ve iizerinde du§iinme fir- 

satini bulabilseydim, herhalde bu ^lkmaza girmezdim. Sonradan, Filolites 

adindaki nefis kitabinizi okuduktan sonra anladim ki, o degerli adamin ku- 

rallanna kotii el degmi$ ve onlan aziz yazanmn amacindan uzakla§tirmi§tir. 

SEVERIYOS: Sevgili Entimus, Efendimiz Kirillus'un ogretisini ne kadar 

bozmaya ^ali§tilarsa da beceremediler. Dikkatimi <;eken husus bu oldu. De- 

gi$mi§ suretleri okudugum an, i^indeki tahrifi anladim. C^unkii, Misir dayken 

bende Kirillus’un asil yazilari vardi; bunlar, ellerindeki degi§mi§ belgelerin 

yalanlarmi apa^ik bir §ekilde ortaya koymaktadir. 
ENTIMUS: Efendimiz, bunu ancak siz yaparsiniz; giinku bir taraftan Yunan 

Edebiyatina ve Kirillus'un esas kaynaklan olan Havari Babalann Kitaplan na 

vakif olmaniz, bbur taraftan Kitabi Mukaddes ten aldiginiz engin bilginiz var. 

Bu durumda, ger^ekleri bize a^iklayacak buyiik Severiyos tan ba§ka kim ola- 

bilir? 
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SEVERIYOS: Beni bu ara§tirmalara iten, o tahrif edilmi§ belgelerle kar- 

fila^mam oldu. Ger^ege ula§mami saglayan da bu konudaki inceleme ve ara§- 

tirmalanmdir. Ilk andan itibaren, konuyla ilgili en eski belgeleri topladim ve 

onlan Aziz Kirillus' un yazilanyla kar§ila§tirdim. Bu yazilari degi§tirilmi§ bel¬ 

gelerle kar^ila^tirinca, her §eyi anladirn. Bu anlatilarla aldatilanlan da uyar- 
mak istedim. 

ENTiMUS: Biiyuk yiireginize ve Tanri nin size bagi^ladigi liitufa ne mutlu! 

Ben ger^egin ne oldugunu degerli eserinizi okuduktan sonra ogrendim. Kar§i 

tezleri giriitmek ve gerggi ortaya gkarmak ign ne kadar yetenekli ol- 

dugunuzu o zaman anladim. Eger Kirillus ebedi uykusundan bir an gozunii 
agabilseydi, o kutsal alnimzdan biiyuk a^kla operdi. 

SEVERiYOS: Oyleyse nereye vardik, sevgili Entimus? Bundan sonra kilise 
konusunda herhangi bir ku§kun kaldi nu? 

ENTIMUS: Ustiin du§iincelerinizi ogrendikten sonra bende en ufak bir 

ku^ku kalmadi. Aziz Kirillus’un ogreti^ini benimsemekle, gvremdeki ka- 

ranliklar dagilmaya ba§ladi. Beni kendinize karde§ ve candan bir dost kabul 

edin. Bundan sonra elele verip, sikinti ve acilara birlikte gbgiis gererek, ger^ek 
ugruna gii^lii bir miicadeleye girelim. 

SEVERIYOS: Ver elini sevgili dostum. ( Toknla§ip opii§iirler ) Yann im- 

paratorun toplantismda bulu§up kibirin korle^tirdigi ki^ilerle tarti^mamiz ola- 
bilir. Agk konu^mamzi beklerim Mesih in yeni kahramani. 

ENTIMUS: Merak etme, aziz kardegm; giine§ dogunca yildizlar gozukmez 

olur. Bu tarihi toplantida ben once Efendimiz Severiyos’un belagatini duymak 

isterim, gLinkii bu belagat gelecek giglara i§ik tutacaktir. Benim ign igniz 

rahat olsun; ortaya koyacaginiz hak tarahni tutacagim kesindir. Gegci ya- 
§amimi kaybetsem bile, hiq degilse ebedi ya^ami kazanmi§ olurum. 
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3. GORUNUM 

IMPARATORUN BA$KANLIGINDA TOPLANTI 

( Penie agilir. Ortada imparator, saginda Severiyos, solunda Entimus ve oinin so- 
rmda iki batili piskopos oturmaktadir.) 

• • • • 

JUSTINYEN: Saygideger ruhani onderler, Rab'bimiz Isa Mesih adina size 

litab ederken, ge^mi^i bir tarafa birakip kotiiliik ve aynliklara kar§i bir birlik 

ephesi aqmamzi rica edecegim. Aksi takdirde, imparatorlugumuzun yetkisi 

tahilinde, bu kotiiliiklere son verecek uygulamalari buvurmak zorunda ka- 

acagiz. 
BATILI PISKOPOS: Biiyuk imparator, tuni Hristiyan alemini ilgilendiren 

daylan tarti^maya yetkili degiliz; bzellikle birka^ ki^iden olu^an boyle bir top- 

antida. Ama kilisenin yiiksek diizey gorevlilerinin verdikleri bir emir var, 

>nu a^iklayabiliriz. Oyle ki, biz bildiriyi okuyacagiz ve kar§i tarat buna kesin 

darak itaat edecek. 
JUSTINYEN : ( Serf bir tavirla ) Bu ne garip bir emir! Kar^imzdakiler okul 

; ocuklan mi ki, size sorgusuz sualsiz itaat etsinler? 
DIGER BATILI PISKOPOS: Bundan ba$ka bir yetkimiz yoktur biiyuk im- 

oarator. 
JUSTiNYEN: Mesih’in ger<;egini ve ilahi buyruklarini bilmeyen ki§ilerle ya- 

: iilan bir toplantida kaybedilecek zamana iiziiliiyorum. 

SEVERIYOS: Biiyuk imparator, Mesih kuvvete degil, ger^ege itaat et- 

memizi ve diinyevi kibirden sakinmanuzi emreder. Bunu yapmazsak, yiice 

1 vlesih’in Ruhundan uzak kalmi§ oluruz. 
JUSTINYEN: Ben de konu^mamla bunu kastetmi^tim muhterem pederler. 

* Aksi takdirde dogrulugun ipini ka^irir, yolumuzu §a§iririz. 

BATILI PISKOPOS: Kar§i tarat Konshin kutsalligina inanmali, yoksa bir- 

e§me zemini bulunmaz. Soz konusu inanma, ara§tirmadan ve itiraz etmeden 

I dmali; sadece Levon'un ( Tunis) denilen mesajimn i^erdigi maddelerle ye- 

i inilmeli. 
SEVERIYOS: Sayin imparator, biz ne baskiyla kurulan Konsil e, ne de sb- 

Hiige^en mesaja inaniyoruz. Tanri nin Kutsal Kitabi ndan dogrudan dogruya 

* ilinan, ilk kilise babalanmn ogreti^ine donelim. 
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JUSTINYEN: Patrik efendi, bati bo$ inadinda israr ederken, siz de hakkimzi 
boyle kesin savunurken konu§makta bir yarar goremiyorum. 

BATILI PiSKOPOS: ilk kilise babalanmn ogretisine donelim ve bunlardan 

ozellikle Iskenderiyeli Aziz Kirillus'unkine bakalim. O ki, Konsil'den ve adi 

ge^en mesajdan once olmasma ragmen, Konsilin kararlanni ve sdzkonusu 
mektubun kapsadigi anlami a^iklamaktadir. 

SEVERIYOS: Sayin piskopos, Kirillusun yazilanni gostersin. Bunlar dogru 

ise ve degi§tirilmemisse, memnuniyetle kabul ederiz. 
• • • ^ - 

JUSTINYEN: Piskopos efendi, madem ki Kirillusun yazilarim ara§tirmak 

ve bu konuda anla§mak istiyorsunuz, getirin bunlan, bir gozden ge^irelim. 

BATILI PISKOPOS: Biz aslinda bu konudaki ara^tirma ve anla^maya diger 

tarahn kayitsiz §artsiz itaat etmesinden ba^ka bir §ey istemiyoruz, ama yiice 

imparatorun makamina hurmeten, ger^egin a^iklanmasina temel clan Ki- 

rillus'un yazilarim takdim edelim. ( Masamn iizerine bir dosya koyar. Piskoposlar 
bunu incelemeye baglarlar.) 

SEVERIYOS: Yuce imparator, belgelerin tarihine dikkat buyurun; ona 

gore bunlarin hakiki olup olmadigim anlayacaksmiz. 

JUSTINYEN: En dogrusu bu muhterem pederler, beraber gozden ge^irelim. 
(Piskoposlar imparatorla beraber dosyalari gozden ge^irirler.) 

SEVERIYOS: Imparator hazretleri lutfen sorsunlar, onlann elinde ya da 
baskalarinm yamnda daha eski belgeler var mi? 

JUSTINYEN: Daha eskisi var mi? 

BATILILAR: Kirillusa ait, bu konuyla ilgili daha eski bir beige ne bizde, ne 
ba^kalarinda, ne de diinyanm hi^bir yerinde yoktur. 

SEVERIYOS: ( Kendi gantasindan birtakmt yazdar gikanr, imparatora uzatir. ) 
Efendimiz imparator bunlara bir baksin da daha eskileri var miymi§, yok 

muymu§ anlayalim. Kirillus efendimiz doksan iki yil once kendi Rab bine gd^ 

etmi§. Oysa, size takdim ettigim yazilann doksan be^ yildan fazla ge^mi§i var. 

Yani, yazarinin vefatinden Lic^ yil once yazilmi^lar. 

( Batddar susknnhik tginde, mm serf bir tavirla \/azilara bakarlar.) 
JUSTINYEN:Demek ki, dogru olan bunlar. Oteki yazilarla kar§ila§tinhp ta- 
rihlerini ogrenelim. 

SEVERIYOS: ( Dosyadnn bir ijazi giknr ir ve §o\/Ie der: ) Biiyuk Imparator, 

Kirillusun imzasim ve aym imzayla onayladigi yaziyi gorsiinler. Bu durumda 

kendilerine takdim ettigim belgelerin ger^ekliligi konusunda en ufak bir ku£- 
kuya yer kahyor mu?Takdir zati devletlerinindir. 

• • • ' 

JUSTINYEN: Ellerinize saglik, siz Tann'nin se^tigi bir pirlantasimz. Orjinal 
yazilar ger^ekten bunlar. 

SEVERIYOS: Imparator efendimiz, u^iincu Konsil'de kilise babalanmn 

onayladigi belgelerin, Kirillusun onayladigi $u belgelerle kar§ila§tirilmasini 

buyursunlar. Acaba biiyuk efendimiz, elimdeki Kirillus a ait §u yazilann kotii 
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liyetli ki^ilerce tahrit edildigini de biliyorlar mi? 
(Imparator bir gdrevliye eski KonsiUer'in ar$ivlerini getirmesini buyurur.) 
ENTiMUS: $imdiye kadar sesimi <;ikarmadim yuce imparator, Kinllus'un 

ahrif edilmi§ yazilanni okudugum giin benim i^in koto bir sinav oldu. Ama 

^ayin Patrik Severiyos’un kitabimn elime ge^tigi gun, gozlerimdeki karanlik 

lagildi ve kendime geldim. Ger^egi yansitan bu kitaplan okuduktan sonra an- 

adim ki, biitun bunlar efendim Severiyos’un inancim onayliyor. Bu benim ta- 

ukligim buyiik imparator. 
(Gorevli ar§ivleri tnasanin iistiine koyar, imparator Kinllus'un imzasim bunlarla 

<ar§ila$tmr.) 
JUSTINYEN: Kirillus’un hakiki imzasi ger^ekten budur ve dogru inan<; 

Patrik Severiyos’un soyledigi gibidir. 
BATILILAR: ( Nefretle yerlerinden kalkarlar ) Bundan sonra, bize salonu ter- 

I ketmek dii^er. 



4 -GORUNUM 

(Krulige Theodora, yaninda iki hatum, makam odasinda Patrik Severiyos ile go- 
niniir.) 

THEODORA: Aziz patrik efendimiz, sizi gormek onuruna eri^tigim iyin 

^°k mutluyum. Bu ani sabirsizlikla bekliyordum. Ciinku, gozlerimi aytigim 

gunden beri giine^in i§iklanmn Tann’mn kilisesi iizerinde parladigini gor- 

diim. Dogrunun du§mam olanlar, bu giine^ l^iklanni ne kadar golgelemek is- 

tedilerse de ba^aramadilar. Hatta i§iklar daha da fazla parladi. (Hanimlari i§a- 
ret ederek ) Size iki dostumu, kizlanniz Elizabet ve Meryem i takdim edeyim. ( 
Patrigin oniinde egilir, elini operler.) 

PATRiK: Ycice Tann mutluluk ve bahtiyarligini arttirsin, degerli kizim; 

ylinkii baski altmdaki Tanri'nin Kilisesi beyaz kanatlannin gblgesi altinda din- 
leniyor. Sen Tanri'nin bir lritfu ve bir vefa ornegisin. 

THEODORA: Sayin efendimiz, beni mahyup etmeyin, ben i^aretinize 
amade ve her zaman atalarima ait kilisenin emrindeyim. Efendimizin takdir 

ve ovgiilerine kendimi asla layik gormuyorum. Qanku, suriisuniin korunmasi 
i^in hi^bir fedakarliktan kayinmayan asil kendileridir. 

PATRIK: Theodora, kizim, Misir’a gitmek zorunda kaldigim grin kilisenin 

piskoposlanndan da, evlatlanndan da boylesine bir direni§ beklemiyordum. 

bu ezilmi§ surunlin tehdit ve i^kencelere dayanabilmesi iyin nice geceler 
Tann ya yalvararak sabahladim. C^ok ^ukiir, Tanri duann kabul etti; olaylara 

dayanabilmesi iyin herkese kahramanca bir guy verdi. te §imdi gemi, dalgali 

denizde yolunu almi§ ve gorkemli bir ^ekilde huzur iskelesine dogru iler- 

lemekte. Ve ku^kusuz, Mesih iyinde oldugu iyin, hiybir zaman sarsilmayacak. 

THEODORA: Efendim imparator Batili piskoposlarla yaptiginiz top- 
lantinin nasil sonuylandigini ogrenebilir miyim? 

PATRIK: On 1 arm gurur ve inadiyla sonuylandi. Ama, bu arada §evketli irn- 

paratorun bilgeligini ovguyle belirtmeliyim. Batili piskoposlann biitiin kiis- 
tahligina ragmen, kendileri olyulii ve serinkanh davrandilar. 

ELIZABET : Patrik efendimiz bir kay sbz etmeme izin verirler mi? 

PATRiK: Konufabilirsin yavrum, biz §imdi sohbet halindeyiz. 

ELIZABET : Ben ve kocam birkay gun once " Filliilutes " adindaki nefis ki- 

tabinizi okuduk. Ku^kusuz ki, Kutsal Ruh'un esiniyle akici kaleminizin mey- 

dana getirdigi bu e§siz yapit herkesin takdirini kazanacaktir. Diger taraftan. 
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-Ui kitap ger^ege kar<;i ^lkanlarin goziine bir diken gibi batacaktir. Ozellikle de 
skenderiyeli Mar Kirillus’un yazilarmi tahrif edenlere. 

MERYEM: Kiziniz Meryem de bu degerli yapitinizi §evketli krali^enin reh- 

->erliginde degerlendirdi. Bence yalniz bu yapit onlarin iftiralanm yiizlerine 

urmava yeterlidir. Acaba toplantida bu konuya degindiniz mi efendim? 

PATRIK: Toplantida agirlik hep bu konuya verildi. Qjnkii ger^ege kar$i 

luranlar, ellerindeki tahrif edilmi§ belgelerin Kirillus’a ait oldugunu iddia 

derek davayi kazanacaklarim zannettiler. Fakat, ger^ek giine§ gibi par- 

ayinca, yalanlan ortaya ^ikti ve salonu terketmek zorunda kaldilar. Kirillus’a 

»it asil belgeler bende mevcuttur. Bu belgeler, daha Kirillus hayatta iken ya- 

'lldi ve kendi imzasiyla onaylandi. $evketli imparator Kirillus'un bu imzasini, 

>Jastur' u ve yandaflanm yargilayan Konshin ba§kani iken attigi imzavla kar- 

lla^tirinca, ger^ek ortaya <^ikti. 

THEODORA: Bu nefis yapitinizi okuyunca kendi kendime dedim ki, i§te 

mlari can evinden vuracak gu<;lu bir ok! Imparatora da gosterdim; edebiyat 

e felsefe alanindaki yeteneklerinize duydugum takdir ve hayranligi o da pay- 

a§ti. Davamizda ne kadar hakli oldugumuza ve kar^i koyanlarin ne kadar ha- 

ali olduklarina tarn kanaat getirdi. Ellerinize saglik, patrik efendimiz! Tann 

izi Kiliseye destek, ger^ege direk ve dogru yola gotiiren ki§i olarak korusun 

e bu iistun yazilarimzla ruhani slirunuzu mutlu kilsm. 

PATRIK: Degerli kizlarim, bugiin ba§kenti terkedip Misir’a hareket ede- 

'egim. Sonsuza dek miicadeleye devam edecegim. Kilise adamlanmizin veev- 

atlarinuzin manevi guciine olan giivenim tazelendi. Bundan sonra, va- 

animizdan uzakla^tinlmamiza, hak ugrunda tutuklanmamiza, Tanri nin 

^elami i<;in surglin edilmemize uzulmeyecegim. Butlin bu olaylar bizim i^in 

^urur vesilesidir. Tarih, miicadelemizin haberleriyle bvunecek ve gelecek ku- 

aklar toplumumuzun kahramanca verdigi ve vermekte oldugu ruhsal mu- 

! adelenin bilinciyle bereketlenecektir. 
_ J . 

THEODORA: Inaniyorum ki, o ruhsal gii^ efendimiz Mar Severiyos'un ru- 

’ lundan esinlenmektedir. Bu gu<; efendimizin degerli mektuplannda ve bu- 

i Tileyici konu^masinda kendini a^ik^a gostermektedir. 

PATRIK: Degil kizim, bence gii<; yureklerdeki saglam imandan gel- 

' nektedir. Dilerim Tanri, Kutsal Ruh unun liitfuyla bu giicu peki§tirsin. 

THEODORA: Sayin efendimiz, aramizda daha uzun bir sure kalmanizi ar- 

"ulardik. Fakat, kutsal gbrevinizi engellememek ic^in gidi§inize itiraz etmek 

laddimiz degil. 

PATRIK: Halkimn <^ogu bo^lugun ugurumuna dogru giden bir iilkede ne 

liye kalalim kizim? Dogru yolda olan nur ^ocuklan gozaltinda ve ce- 

~aevlerinde <^ile doldurmakta. §imdilik onlan saliverme umudu da yok gibi, 

"iinku §evketli imparatorun durumu 93k nazik. 

THEODORA: Ugra^iyor efendim, ama sorunlanni biliyorsunuz. Geryegi 
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zaten anlami§ durumda. Fakat sizin de bildiginiz nedenlerden otiirii heniiz el- 
leri bagli. 

PATRiK: Bunun farkindayim kizim. Bence §evketli imparator bizlerin hakli, 

onlann haksiz olduguna dair kesin kanaate varmi§tir. 

THEODORA: Birka^ kez benim oniimde kilisemin hakli, onlann haksiz ol- 

dugunu a^ik^a soyledi. 

PATRIK: Tann onu kutsasm ve turn dii^manlanna kar§i muzaffer kilsin. 

THEODORA: Tutuklularin serbest birakilmasi konusunu imparatorla go- 

rii§tunuz mii efendim? 

PATRIK: Evet, bu konuyu kendisiyle goru^tiim. Fakat anladigim kadariyla, 

krai hazretleri siyasi bir ayaklanmadan <;ekindikleri i^in onlann sa- 

liverilmesini buyuramiyor. Ama himayeniz altmda <;ok rahat olduklanm bana 
hatirlattilar. 

THEODORA: Evime girdikleri giinden beri Tann bana iyilik ve bereketini 

^ogaltti. Baski altindaki kilisemin ruhani onderlerine hizmet etmekle gurur 

duyanm. Onlara hizmet etmekten ve rahatlanm saglamaktan asla usanmam. 

PATRIK: Tann seni kutsasin vetakar Theodora. Kiliseye olan bagliligin ve 

vefakarligin gelecek ku§aklara ornek olacak. Kilise Babalanmn ve cesur qo- 
banlanmn verdikleri bu <;etin miicadele hatirlandik^a, cesaretin ve iyiliklerin 

minnetle anilacak. Baban Papaz Yuhanna nin adi Siiryani Kilisesi tarihinin en 

parlak sayfalannda yer alacaktir. §u anda seninle vedala§irken, kilise ba- 

balarma kar^i gosterdigin liituf ve verdigin hizmetlerden dolayi, Rab 

Tanri'dan sana uzun omiir, saglik ve bereket vermesini dilerim. Sevgili kizim, 

baban Severiyos'un miicadelesini ve ^ektiklerini unutrna. 

THEODORA: ( Eller ini gozlerine koyarnk aglamaya ba§\ar.) §u anda ne kadar 

kederliyimIKiziniz Theodora'dan nasil aynlacaksimz?Acaba hayattayken bir 
kere daha nurlu yuziinuzii gorecek miyim? Yine de kutsal hatinmz, giizel ha- 

yaliniz ya§am boyu kalbimde ve gozumiin oniinde olacak. Tann sizi inang- 

lilar i^in bir hazine gibi korusun, ey Rab’be inananlann diregi ve destegi. 

PATRIK: Allahaismarladik degerli kizlanm, saglicakla kalin. Rab sizleri, ai- 

lenizi ve <;ocuklannizi sonsuza dek korusun. ( Kralige ve arkada§lan aglayarak 
patrigin oniinde egilir ve elini operler. Perde kapamr.) 
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5-GORUNUM 

IMPARATORUN BARBARLARA KAR$I 
SAVA^A GIRMESI: 

(Krai ve kralige ba§ba§a, krahn batn/a gitme karanni gdrii§uyorlar.) 
JUSTiNYEN: Askeri Meclis, ordunun kuzeyindeki Barbarlara kar^i ha- 

kete ge^mesine karar verdi. Qjnkii iilkeyi <;ok rahatsiz ediyorlar. Bu hususta 

»rii$un nedir? 

THEODORA: Bu ka^inilmaz bir §ey. (Jzun siiredir o bolgenin yerlilerini 

nlanndan bezdirdiler. Halk qok tedirgin. 

JUSTINYEN: Daglardaki Barbar gruplarim durdurmak i<^in dii§undugun 

I r yontem var mi? 

THEODORA: Yontem, kolay efendim. Ama, her §eyden once onlann gii- 

nii ogrenmemiz lazim. Ayrica, onlari pusuya da du§iirebiliriz. 

JUSTiNYEN: Peki, du§iindugiin plani aqikla da ondan yararlanalim. 

THEODORA: Efendim, bence askerlerimiz buyiik ve kiiyiik iki kola ay- 

mali. Kii^iik kol Barbarlara kar§i saldinya ge^meli; buyiik kol ise, dagin ar- 

usinda gizlenerek tetikte beklemeli. Barbarlar, kendilerine saldiran kii^jk 

►11a sava^mak iizere kalelerinden <;ikip meydana inince, gizlenen biiyuk kol 

aleye girip onlari arkadan vurmali. Bu durumda, §a§kinhk iqinde ortada ka- 

cak olan Barbarlar, onden ve arkadan vurularak yok edilmeli. 

JUSTiNYEN: Tanri bilgeligini arttirsin, Theodora. Sonra ne olacak? 

THEODORA: Sonra, kisa siirede askerlerimiz Barbarlann buyiik boliimunu 

>ylece yokedecek; bazilari esir diisecek bazilanda kacacaktir. 
• • t 

JUSTINYEN: Sen sarayinda otunirken sava§;i kazandin bile Theodora! 

THEODORA Zaferi veren Tann'dir efendim. Yiice Tanri, im- 

nratorlugunuzun himayesindeki bu devlete zafer versin. 

JUSTiNYEN: ( Biraz dii§unur ve devam eder. ) Theodora, o hiziplerin giiciinii 

••rhalde bilirsin. Tahtimiza kar^i devamli planlar kuruyorlar. Bu planlarda 

Tellikle seni dii^iiniiyorum. 

THEODORA: Efendim, ben sizden gordiigiim bu liituf ve sevgiden dolayi 

•<;bir §eyden korkmam. 
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JUSTINYEN : Ama ben yarin kuzeydeki o tehlikeli ortama gidersem, senin 
giivenligini nasil saglayabilirim? 

THEODORA: Onlarin kotiiliiklerinden korkmayin efendim; sayenizde The¬ 

odora uyamktar. 
• •  • • • 

JUSTINYEN : Oyle ise, seninle §imdiden vedala$ayim. Qiinku yann sabah 

erkenden askeri birliklerimle Barbarlara kar§i yuriiyecegim. Ulke yonetiminde 

tam yetki sahibisin. Bu bakimdan sana sonsuz guvenim var. 

THEODORA: Tutuklular hakkinda ne dii^unuyorsunuz? Oniara biraz daha 

kolaylik gosteremez miyim? 

JUSTiNYEN : ( Ona bir beige verir.) Bu sana yetki belgesi. §u andan itibaren 

sen her §eyde mutlak amiresin. Jiistinyen §imdilik yalniz silahli kuvvetlerin 
komutamdir. 

THEODORA: ( Ayaga kalkar.) Tanri sizinle beraber olsun, size gii<; ve zafer 

versin. Saglik ve selametle tekrar bulu§mak lizere. ( Opiigtiikten sonra imparator 
gikar. Kralige yalniz kahr.) 

THEODORA: Ulkeyi ve i§Ieri akil ve cesaretle yurutmem lazim. Efendim 

imparator her hizmete layiktir. 

( Ug kapali zarf gikarir. Bu arada nedimelerden bin giver.) 
NEDIME: Krali^emiz buyursunlar. 

THEODORA: ( Ug zarfi ona verir.) Bunlan sakla. Bu gece imparator gidecek. 

Yarin sabah bunlan gereken yerlere gonder. Sonra bana ii<; bakani ^agir. 

NEDIME: Emredersiniz efendim. Tann efendimiz imparatoru korusun. 

THEODORA: ( Koltuguna geger ve oturur ) Yuce Rab' bim, kabul ettigim bu 
buyuk emaneti koruyabilmem i<^in bana yardim et. Efendim imparatorun gii- 
venine layik olayim. 

( Kapi agdir, ug bakan giver.) 
THEODORA: Ho^geldiniz bilgeler. 

1. BAKAN : §evketli krali^enin emrine amadeyiz. 

THEODORA: §u anda sizi davet ettim ki, imparator efendimizin yok- 

lugunda ulkeyi elele yonetelim ve onun guvenine layik olalim. 

2. BAKAN : Krali^emiz buyursunlar. Biz buyruklan yerine getirmeye ha- 
ziriz. 

THEODORA: Kuzey simnndan bir endi^emiz yok, ^iinkli §evketli im- 

prrator oradadir. Ancak dogu ve giiney simrlanni iyice korumamiz gerek. 

3. BAKAN : Koruma krali^emizin emrine baglidir. 

THEODORA: Yann sabah ii^ ath birlik ve iki piyade birligi dogu simnna 

hareket etsin. Boylece Iran Cephesini giivencealtina almi§ oluruz. 

1. BAKAN : Bu gorevi ben iistleniyorum. Bu gece kuvvetlerimizi hazirlanm; 

yann giine§ dogmadan simra varmak iizere hareket ederler. 

THEODORA: Iki piyade birligi ile be§ ath birlik de giiney simnmiza gitsin. 

2. BAKAN : Krali^emiz izin verirse, ben de beraber gitmek isterim. (pankii 
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assan Krali' yla dostlugum var. 

THEODORA: 01abilir,bu gece gereken hazirligi yapin. ( 3.Bakana ddniip ) 
; z degerli bakan, ulkenin iq huzurunu saglamakla gorevlisiniz. 

3.BAKAN : Emredersiniz efendim. Efendimiz imparator selamet ve zaferle 

Aene dek her ^ey huzur i^inde olacaktir. 

THEODORA: Tann sizi kutsasin, degerli bakanlar ve ilahi liitfuyla ulkeyi 

orusun. 

( Bakanlar kraliceyle vedala§tr ve gikarlar.) 
THEODORA: ( Kelt Uganda yahuz kahr.) Tann ya ^ukiirler olsun, her §ey is- 

“digimiz gibi olacak. 

( Kapi agilir, Elizabet ve Meryem girer.) 
THEODORA: Ho§;geldiniz, canlanm. Hangi ruzgar sizi buraya atti? Yeni 

ar^ey var mi? 

ELIZABET : Duyduk ki yalnizsiniz; yalnizliginizi payla§alim dedik. 

THEODORA: Te§ekkur ederim, canlanm. (^ok iyi ettiniz. 

MERYEM: Yuce Tann, efendimiz imparatoru korusun ve selamete ka- 

Tu^tursun. 

THEODORA: Size <;ok te^ekkur ederim. 

ELiZABET : Acaba imparator efendimiz amcasinm kizina bazi idari yetkiler 

•erdi mi? 

THEODORA: Bizans yasalan buna izin vermez. Kralin yoklugunda sadece 

rali<^e imparatorluk i§lerinde soz sahibidir. §u anda ablaniz Theodora her 

.akka sahiptir. 

ELIZABET : Bunlan az <;ok biliyoruz, efendim. Ama acaba o dolap ge- Iirenler onu etkilemedi mi? 

THEODORA: Jlistinyen bilge bir adamdir. Dolap <;evirenler onu et- 

: ileyemez. C^unku yasalan korumakta <^ok titizdir. 

MERYEM: Tann kendilerine uzun omurler versin; ulkeyi onun cesaret ve 

ikmetiyle mutlu etsin. Acaba krali^emiz imparatorun yoklugunda giivenligi 

gin herhangi bir onlem almi§ midir? 

THEODORA: Evet, Meryem, her onlemi aldim. Dogu ve giiney si- 

lrlannuzin korunmasi i^in asker gonderdim. Bakanlardan binni de ig huzum 

l aglamakla gorevlendirdim. Bu nedenle, her bakimdan huzur i^indeyim. 

ELIZABET : Tann sizi kutsasin. Soz aramizda kalsin; anladigim kadanyla 

raliqemize kar§i bir orgutlenme hareketi var. Qok dikkat etmeniz lazim. 

MERYEM: Ben de bunu efendimiz imparator gitmeden birka^ gun once 

luymu^tum. 

THEODORA: Canlanm, ben brgiitlerden korkmam. Inaniyorum ki, Tann 

»em koruyacak; ^Linku kendimi O’ nun ve turn insanligin hizmetine adadim. 

ELIZABET: Acaba krali^emiz korunmalan i^in ne gibi onlemler aldi? 

THEODORA: Hi^bir onlem almadim. C^evrede tek ba§ima yuruyii§lere de 
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(jikiyorum. Tanri beni koruyacak gli^tedir. 

MERYEM: Evet,krali^emiz, sizi koruyan Tann'dir. Ama, yine de etrafimzda 

size bagli sadik adamlar gereklidir. 

THEODORA: istediginiz gibi yapiniz. 

ELIZABET : §evketli imparatorun giderken Yulianna ve Mikayel'i ko- 

runiakla gorevlendirilmesi iyi oldu. Boylece §evketli krali^emize yonelik sal- 

dirilan bastiracak giivemlir adamlannuz var. 

THEODORA: Imparator qok akillidir ve her §eyi bilir. O iki sevgili ko- 

mutani bunun i<;in ba^kentte birakti. 

MERYEM: Yakmda, imparator efendimiz sava§i kazanarak dbndugiinde, 

iki ba§ari biraraya gelecek. Bir taraftan imparatorun du§manlanna kar^i zaferi, 

diger taraftan krali^emizin bilgelikle yurutecegi i§lerin zaferi. 

THEODORA: Bundan ger^ekten <^ok mutlu olurum. Muzaffer imparatorun 

bozguna ugrami§ diigmanlannin kamyla kirlenmi«; giysilerini kendi elimle yi- 

kayacagim. 

ELIZABET : Ne mutlu size sevgili Theodora. Yiice Tanri sizi ya§am boyu 

mutlu etsin. 

MERYEM: Boyle <;etin bir sava§in zorluklanna gogiis geren ini- 

paratorumuzu kar§ilamak ne buyuk bir zevk olacak! 

ELIZABET : Krali^emizden izin isteyelim. Birazdan Yulianna ve Mikayel 

hizmetlerine gelecek. 

THEODORA: Selametle gidin. Ben huzur i^indeyim ve raliat uyuyacagim. 

Cunku vicdamm rahattir, yunku iilkeye iyi hizmetler verdim ve Tanri isterse, 

daha ^ok verecegim. 
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6. GORUNUM 

BIR SUIKAST PLANI 

( Geni§ bir oda goriiniir. Sedirde iki bakan ve iki komutan oturmu§ tar- 
ti§maktadirlar. Butdar bakan Fransua, bakan Levon, komutan Jiistin He komutan Ceb- 
raildir.) 

FRANSUA: Saygideger komutanlar, Menbi<; papazin kizi Theodora'run ma* 

rifetlerine son vermek iizere burada toplanmi§ bulunuyoruz. 

LEVON: Ondan kurtulmak i(;in bu hrsati kullanmaliyiz. 

JUSTiN : Evet, onemli bir firsat, kullanabilirsek tabii. 

CEBRAIL: Neden kullanamayalim, imparator kuzeyde Barbarlarla sa- 

va^iyor. Papazin kizi §imdilik yalniz. 

FRANSUA: Biliyor musunuz beyler, Theodora’ nin imparator uzerinde oyle 

buyiik bir etkisi var ki, imparator bizi " Bizim i<;in ha^a gerilen Ilahisini soy- 

lemeye bile zorladi. 

LEVON: Daha kotusii, Konsile kar^i <;ikan piskoposlari sarayda misafir et- 

mesi; bu yetmiyormu^ gibi, onlara yakinlik gosteriyor ve onlara §ahsen hizmet 

ediyor. 
• • • 

JUSTIN : §imdi ne yapmamizi istiyorsunuz, sayin bakanlar? 

FRANSUA: Onu yok edebilmek i<;in aramizda soz birligi olmali. 

CEBRAIL: Peki, krali^e bu derecede aciz mi ki, bize bbyle bir hrsat versin? 

FRANSUA: Ne olursa olsun, ondan kurtulmaliyiz. 

CEBRAIL: Nasil efendim? 

FRANSUA: du§undiiguniiz kadar zor degil. Sizde kuzeyli Barbarlardan 

tutuklular var ya, onlardan uc^inii saliverin, gidip krali<;eyi sarayinda 61- 

•dursunler. 

LEVON: Meseleyi iyi du§unmek lazim. Ba§aramazsak, vay halimize! 

JUSTIN : §ayet krai sag salim donerse, ona akla uygun nedenler gostermek 

zorunda kalacagiz. 

FRANSUA: Saglam donecegini sanmam. Dun aldigimiz habere gore, as- 

kerlerimiz member i^ine ahnmi§ ve Barbarlar onlann uzerine ate$ yag- 
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diriyorlarmis. 
»♦ . ■ 

JUSTIN: Bu bir felaket cfendim! Eger ordu yenilgiye ugrar ve zafer Bar- 

barlann olursa Kostantiniye driver. O zaman papazin kizrni oldiirmeye ne 
gerek var? 

CEBRAiL. Sava§ta Jiistinyen harika taktikler uygular. Eger Barbarlann iis- 

tiinlugune gbz yumduysa, mutlaka bir bildigi vardir. Bu durumda, yakinda 
donecegini dii^iinmek lazim. 

FRANSUA: Topragi bol olsun, Justinus bu kafirlere ne kadar sert dav- 

ranirdi. Cezaevleri hala onlann liderleriyle, rahipleriyle dolu. 

LEVON: Ama Justinyen, biiyiik day min kurdugunu yikmak istiyorsun 
buna hakki yok. 

• • • - . 

JUSTIN : Imparator Justinyen e yapmak istediginizi ben onaylamiyorum. O 

turn seleflerinden daha bilge ve daha iyi bir devlet adanudir. 

LEVON. Justinyen den bize ne! Kuj> elimizdeyken, du^iincelerimize uygun 
yasava uyalim. 

FRANSUA: Evet, bizim 19n bnemli clan, ne pahasina olursa olsun, Menbi<; 

papazinin kizmdan kurtulmaliyiz. Bu dusuncemi payla^iyor musunuz? 
JUSTIN VE CEBRAIL: Devam et. 

FRANSUA: Bizde ya§li bir rahibe var, tuzak kurmakta iistune yoktur. Men- 
bi^ papazinin kizim rahatlikla yok edebilir. 

JUSTIN : Nasil efendim? 

FRANSUA: Onu saraya gitmeye ikna edelim. Severiyos' un veti^tirdigi er- 

demli bir kadin rolunii oynayarak papazin kizina yana^ir. 

JUSTIN . Efendim, papazin kizi bu kadar cahil mi ki, oyunbaz bir rahibe 
onu yok edebilsin? 

CEBRAIL. Evet, kadin koskoca bir orduyu sicak sava^a ki^kirtabilir. Er- 

keklerden daha yiirekli , daha yetenekli olabilir ama ben bu girisimi zayif eb- 
ruyorum. 

FRANSUA: Peki, ona zavalli bir rahip goriiniimiinde giic^lu bir gen<; gen¬ 

der m eye ne dersiniz? Onunla ba^ba^a kalinca bogazim keser gider. 

JUSTIN . Bu plainn da ba^an ihtimali zayif. Ciinkii, yakindan tammadigi 

bir rahiple gomsmez. Aynca, onu korumakla gorevlendirilen Yuhanna ve Mi- 

kayel in emrinde tarn bir birlik var. Bunu biliyor musunuz? 

FRANSUA: Beyler, hemen pes etmeyelim. Imparatorun yoklugunda §u 

anda elimize firsat ge^mi^ken, ondan kurtulmak ig-in mutlaka bir yol bul- 
maliyiz. 

LEVON: Bence kullanacaginuz tek yol, ii^ agir ceza mahkumu ile gorii^up 

on Ian saliverme vaadiyle kadinin iizerine gondermektir. 

JUSTIN : Bu yolcla ba^an payi olabilir, ^iinkii bir agir ceza mahkumu, oz- 
giirltigii igin oliimii bile goze alabilir. 

FRANSUA: Diin cezaevinin miidiirii ( Lukas ) ile goru^tiim, orada agir ce- 
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'aya <jarptinlmi$ bir^ok tutuklu oldugunu ogrendim. Ona bir teklitte bu- 

unursak, saninm bize en belali su^lulari verebilir. 
• • • _ 

JUSTIN: Bence bu yol hepsinden iyi; ^trnku tutuklu komployu hazirlayam 

ammaz. 
• • 

CEBRAIL: Imparator dondiigu taktirde ki^kirtanin kim oldugunu nereden 

oilecek. 

FRANSUA: Ancak olaydan sonra, hemen katilleri oldurtmek sart. 

LEVON: Evet, onlann olduriilmesi zorunlu. 
• • • _ 

JUSTIN: Demek ki, kotuliik kadehini son tortusuna dek i^memizi dii- 

:uniivorsunuz. 

CEBRAIL: Evet, tortuya kadar, krali^eyi yok edecegiz, u<; katili oldiirecegiz, 

jee...bu durumda Mesih’in sozleri ne olacak? Firtinada mi bogulacak? 

FRANSUA: Evlat, Mesih bizden ne pahasina olursa olsun, Konshin inancim 

-corumamizi ister. Bu ugurda tutukluk, surgiin, oliim gibi ihtimalleri goze al- 

■naliyiz. 
JUSTIN: Bu toplantidan ayrilmama izin verin lutten. 

CEBRAIL: Benim de vicdamm bu cehennemlik glinahi kaldiramaz. 

FRANSUA: Qocuklar hata ediyorsunuz. Size a^ik^a soyluyorum, bu hu- 

susta aldigimiz buyrugu ne pahasina olursa olsun uygulamak zorundayiz. 

JUSTIN: Yarin Mesih'e ne diyecegiz efendim? 
FRANSUA: Sana verilen buy ruga uydugunda giinahlann bagi^lanacak. 

JUSTIN: ( Kalkar ) Bana miisaade, boyle acimasiz buyr uklar i^in vicdaninu 

kirletmek istemem. ( Qikar ) 
CEBRAiL: Benim de <^ocuklarim var; boyle firkin bir i§e katilmaktan qe- 

kinirim. Bakarsin Tann bunun intikanum ^ocuklanmdan alir. Neron un ya- 

pamadigi vah^eti ben yapamam. ( O da gikar, iki bakan yabuz kahr ) 
FRANSUA: Turn Kostantiniye altiist olsa ve bu iki korkak komutan olse 

bile, biz Theodora’mn yokedilmesine ili^kin plam uygulamak zorundayiz. 

LEVON: Ustiin bilgeliginizin uriinii olan bu plam uygulayacagiz. Affimzi 

pe^inen aldik. 
FRANSUA: Artik kirahk katilleri bulmali ve olaydan sonra onlann hemen 

ortadan kaldinlmasini saglamaliyiz. 

LEVON: Orasi kolay; cezaevi mudiiruyle ^ozebiliriz bu i§i. Siz onu bana bi- 

rakin. 

FRANSUA: Bravo sana karde§! 

LEVON: Flam harfiyen uygulayacagim. 

(Perde kapanir, birazdan a$ihr. Krali^e odasinda iki dostu Mcrycin vc Elizabet dc 

goriilur.) 
ELIZABET: In^allah efendimiz imparator selametle doner. 

THEODORA: imparator yarin sabah ba^kentte olacak. Barbarian yen- 

•diginin miijdesi geldi. 
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MERYEM: Tanri ya ^ukiirler olsun, efendimiz imparator zaferle doniiyor. 
Bu biiyiik bir mutluluk. 

THEODORA: Ben de §ukrediyorum ki. Onun yoklugunda iilkede uziicii 
bir clay olmadi. 

ELIZABET: Efendimiz imparatorun rahatligi i^in iilkeyi huzur i^inde ko- 

ruyan, sizin hikmet ve dirayetinizdir, saygideger krali^emiz. Tann sizi Bi- 
zans’in ba§indan eksik etmesin. 

THEODORA: Hayir, hayir benim hikmetimle degil, sevgili dostum, 
Tann'mn yardimiyla oldu. 

MERYEM: Tanri nin yardimi iyiliginizin ve iilke ugrunda harcadiginiz <^a- 
balann bir biituniidur. 

THEODORA: Sevgili karde§im, Tanri biliyor ki, imparatorun hayatina gir- 

digim giinden beri, gece gunduz demeden ulkenin ve halkin yaran i^in elim- 
den geleni yaptim, gecelerimi uykusuz ge^irdim. 

ELIZABET: Herkes aym kamdadir efendim. Ulkenin turn insanlari maddi 

ve manevi olarak verdiginiz degerli hizmetleri biliyor ve minnetle takdir edi- 

yor. Bizans tarihi sizi gururla ammsayacaktir. Ne mutlu size. 

MERYEM: Halka iktisadi refah getirdiniz, nice harabeyi cennete ^evirdiniz. 

THEODORA: Liitfen konuyu degi^tirin. Ulkeye kar^i gorevimin birazim 
yerine getirebildimse ne mutlu bana! 

ELIZABET: Buna ragmen, ba^kentte sizi ^ekemeyenler ve size kotuliik yap- 
mak isteyenler olabilir efedim. 

THEODORA: Ben hi^bir kotiilukten korkmam, Tanri bizimle olursa kar- 
§imizda kim durabilir? 

ELIZABET: Bundan eminim, Tann'mn inayetiyle, sevgili krali^emize ko- 
tiilerin elleri eri§emiyecek. 

( Kapi agihr, komutan Yulianna sakin ve dikkatli bir §ekilde igeri girer.) 
YUHANNA: Ak^amimz hayirli olsun efendim. 

THEODORA: Her vaktin hayirli olsun Yuhanna. Bu saatte hangi riizgar sizi 
buraya atti? 

YUHANNA: ( Giiliwise\/erek ) Sevgili krali^emizi ve yamndaki kuqjk dost- 

lari Elizabet ve Meryem i gormek §erefine olan ozlemim beni buraya atti efen¬ 
dim. 

* HEODORA: Yammdakiler krigxik degil, benimle oturan iki kiz- 
kardefimdir. 

ELIZABET: Bu bizim igin biiyiik bir §eref efendim. 

MERYEM: Biz bu §erefe layik degiliz. 

THEODORA: Theodora degi^mez. O hala evde, okulda, kilisede gor- 

dugiinuz aym karde^inizdir. Dunya gosteri§i maneviyatla olgiilecek olursa, 
ya§amin kabugundan ibaret kalir. 

YUHANNA: Ger^ek de budur, yiice krali^emiz. 
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THEODORA: kisa ifadeler kullanmak senin adetin degildir Yuhanna, 

yoksa ortada bir §ey mi var? 
YUHANNA: Hayir hayir... Sadece efendimiz imparator yann sabah te^rif 

edecekleri i^in sizi kutlamaya geldim. 
THEODORA: Bu yakin llginizden dolayi size te^ekkur ederim, ba§ka ne 

var? 
YUHANNA: Baska bir §ey yok, ancak yiice krali<;emiz bir saldinyla kar^i 

kar^iya kalirlarsa geri <;ekilirler mi? 
THEODORA: Hayir, hayir, asla geri ^ekilmeyecek. Ne demek istiyorsun, 

yani bana saldiracak birileri mi var? 

YUHANNA: Hayir efendim, hi^bir guq sizi korkutamaz. Bizans tahtinda 

oturmakta clan biiyiik krali<;eyi hi^bir giig korkutamaz. 

THEODORA: Herhalde ortalikta bir^eyler ddniiyor, a^ik konu§ Yuhanna. 

YUHANNA: Onemli bir§ey yok yiice krali<;emiz, sadece Bizans tilkilen ili§- 

kilerimizi bozmak istiyormu^. 

ELIZABET : Kbklerini kuruturuz. 

MERYEM: Di^lerini kiranz. 

YUHANNA: Bel kemiklerini par^alariz. 
THEODORA: f $a§kinhkla onlara bakar. ) Imparatorun iizerindeki hakkim 

i<^in benimle a^ik konu§. Ne var? 
YUHANNA: Zati devletinizi <;ekemeyen kotu niyetli birtakim ki§ilenn size 

kar§i bir plan hazirladigini ogrendim de! 
THEODORA: Sagol Yuhanna, ben bunlann <^ok daha buyugiinu bile goze 

aldim. Tann nice kotii komployu bo§a <;ikardi, karanlikta orgiitlenen nice olay 

sabah giine^iyle a^iga <;ikti. 
YUHANNA: Bu komplo da mutlaka aydinliga ^lkacaktir, sevgili krali^emiz. 

THEODORA: Komplo hakkinda kesin bir bilginiz var mi? 
YUHANNA: Aldigim bilgiye gore, Tann korusun, yiice krali<;emizi yok 

etmek iizere, cezaevinden ii^ belali katille anla^an muhalifler, sonunda iailleri 

serbest birakmayi vaat etmi§ler. 
THEODORA: U<; katil mi? Ne sa^malik! Menbi^ papazimn kizi ve Bizans 

Krali^esi’ni bu ^ocuksu komplolar mi korkutacak? Asia... 
YUHANNA: Ger^ekten <;ocuksu bir plan. Zaten plam bozacak bazi onlemler 

aldik. 

THEODORA: Ne gibi Yuhanna? 
YUHANNA: Sevgili Krali^emiz, ben ve Mikayel bu konuyu uzun uzadiya 

goni^tuk, sonu^ta hemfikir olarak aldigimiz onlemi uygulamak zorunda ka- 

lacagiz. Bu bakimdan yiice Krali^emizden cesaretini korumasini dileyecegim. 

THEODORA: Heleanlat bakalim. Benim cesaretim yerindedir. 

YUHANNA: §u anda yiice Krali^emiz odadan gksinlar, Elizabet ve Mer- 

yem Krali^e yataginda uyuyormu§ gibi yorgani kabartsinlar. Boylece, hepimiz 
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odadan gkinca caniler odadaki yataga saldinrlar. 
THEODORA: Sonra ne olur? 

^ UHANNA: ( Giiliimseyerek ) Sonra ben ve Mikayel onlarin iizerine §im§ek 

gibi iner, kiskivrak yakalariz. Ania onlari oldiirmeyecegiz, amacimiz olayi dii- 
zenleyenleri ortaya gkarmak. 

THEODORA: Sakin onlara kiymayin. 

YUHANNA: Onlari sadece baglayacagiz. 

( Odadan hep birlikte gikarlar. Kapi giirultiiyle agilir, iig silahh adarn odaya dalar.) 
CANiLERDEN BiRI: Tamam yatakta uyuyor! 

DiGER CANi: Bu son uykundur, Theodora. 
• • _ •• •• • • > * 

UgUNCU CANI: Once bagni vurun ki sesi gkmasin. 

( Adamlar ellenndeki kiliglan havaya kaldinrken kapi bivden agilir. Yuhanna ve 
Mikayel ellerinde kiliglar, gimgekgibi icen girerler. ) 

YUHANNA VE MiKAYEL: Durun algik herifler, kipirdamayin olduriiruz. 

( Canderin elleri gevger, ellenndeki kiliglar diiger. Kaginaya gahgirlar, ania Mikayel 
ee ) uhanna ellerinde parlayan kdiglarla siiglulan kiskivrak i/akalarlar ve sunsiki bag- 
larlar. O esnada kapi agihr, Theodora ve iki arkadagi iirkmiig bir havayla igeri gi¬ 
rerler.) 

THEODORA: In^allah size bir zarar gelmedi, sevgili kahramanlarim. 

MIKAYEL: Zarar bize degil, kotriliik dii^iinenlere geldi, sevgili krali^emiz. 
Onlari kiskivrak yakaladik. Hakettikleri cezayi gbrecekler. Igniz rahat olsun. 
Hazirladiklan kotri plan bozulmustur. 

• * 

ELIZABET : Sevgili krali^emiz kurtuldugu ign Tanri’va §iikiirler olsun. 

YUHANNA: (Siiglulan tehdit eder.) Sizi ham adamlar, artik ya§amimz bit- 
mi^tir. 

MIKAYEL: Sizi bu i§e ki^kirtanla ri bize soyleyin, yoksa... 

YUHANNA: Bu olayi yaratanlar bilsinler ki, komutan Mikayel ve Yu¬ 

hanna nin kili^lari ve trim ordunun kili^lan daima vrice krali^emizin em- 
rindedir. 

MIKAYEL: Yuhanna bunlan di^an gkann da sevgili kraligemiz rahat etsin 
ve olayin §okunu atlatsm. Ifadelerini sonra aliriz. 

(Yuhanna onlari digan gikanr.) 

THEODORA: Tanri sizi kutsasin, kahraman komutanlanm. Elleriniz 
daima iyilik ign i§lesin. 

YUHANNA: Yiice kraligmiz g>k ya^asin. Biz yalniz bize driven gorevin bir 
pargasini yerine getirmi§ olduk. 

MERYEM ve ELIZABET : ( Kraligeye yaklagirlar. ) Yiice kraligmiz, se- 

lametiniz ign Rab Tanri ya gikiirler olsun!( Sonra Mikayel ve Yuhanna ya dd- 
nerek ) Tanri sizi kutsasin, ey cesaret simgesi kahramanlar. 

YUHANNA: Sanki bir orduyu yenmi^iz! 

MIKAYEL: iki aslan yavrusu ii<^ tilki yakaladi. Bunda gururlanacak ne var? 



THEODORA: Tann sizi sikinti ve dar giinler i^in korusun, sevgili aslan 
vavrulan! 

YUHANNA: Yiice kralimizin himayesi altinda... 
MIKAYEL: Ve sevgili krali^emizin golgesi altinda. 

(Perde kapamr.) 
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7 -GORUNUM 

ILK TUR - MAR SEVERIYOS'UN OLUMU 
(538) 

(Perde agilir. Kralige Theodora odasinda aglayarak dolagir.) 

THEODORA : Kederim tarifsiz. Biiyiik Severiyos oldii, Ortodokslugun i§igi 
sondii, Siiryanilerin taci dii^tii, onurlar yere serildi... Tann sana acisin, 

Mesih'in ezilmi§ Kilisesi... Hasretim Sana kiiyiik sum... Yirtici kurtlar etrahnda 

dola§ir, salih yoban aglayan §afagin ardindan gidiyor ve Siiryani Ortodoks 

piskoposlan siirgunde cezaevlerini boyluyor... ( Biraz durur, clleriyle gdzlerini 
knpatir, gozyaglarnu siler ve devam eder. ) Bu acidan sonra kraliye Theodora im- 

paratorlugun gorkeminde zevk mi alacak? Saltanatta ahenk mi bulacak? Siir¬ 
yanilerin kizi, kilisenin egitimiyle yeti§mi§, ruhban smifi soyundan gelmi§, 

Theodora imparatorluk tahtinda nasil rahat edecek? ( Higkirnrnk yoz i/aglariiu 
silmeye gah§u, soma devani eder. ) Sendcn sonra her^ey anlamsiz, efendim Mar 

Severiyos, alyakgoniillii koyunlarin yobani. Bir ^ehit gibi merkezinden, ya- 

kinlanndan, toplumundan uzak bir ulkede bldiin. ( Biraz durur, tekrar ydz~ 
yaglai mi silet, devam eder, bu sefer dviituir bir tavirla ) Ama mezannda mutlu uyu 

efendim. Mesih, sevgili siiriisiinu yapulculara ganimet, hirsizlara oyuncak gibi 

birakmayacaktir. ( Bir saudelyeye oturur, eliyJe yiiziiuii knpatir, bagini sag omuzuna 
dayayarak liziintiilu bir ifadeyle devam eder.) Neye yarar hiikiimdarlik ve sal- 

tanat? Neye yarar taht, tay ve yetki? Degil mi ki, Mesih’in Kilisesinin gblgesi 

ve nuru artik yok! \iizyillardir giine^in mini ile? lsimrken, §imdi l^igi gizlendi. 

Siiryani Ortodoks piskoposlan dagildi. Dun yobanlann ba§i, efendimiz Mar 

Severiyos edebiyete intikal etti. Birkay giin once de Dara piskoposu Mar 

Toma, Viran^ehir in faal piskoposu Yuhanna, Halep piskoposu Antonyos, 

Sam piskoposu Toma gibi degerli kilise babalarmi kaybettik. Bazilan bo§luk 

hrtinasinda yitip gitti, bir kisnu ba$ka firtinalarda boguldu. Hakiki yo- 

banlardan ve Siiryani Ortodoks ogretmenlerden yok azi kaldi .( Bayilir yibi 
ohir, yatagnia uzamr. Kapi agilir, Elizabet ve Meryem girer. Onu bu vaziyette go- 
nince §a§kinlik icinde kosarlar.) 

• * 

ELIZABET : Aman kraliyemiz, ne oldu size? Geymi§ olsun. Uyanin, uya- 
nin... 

MERYEM: Yalmz birakahm onu, yorgundur. Baksana, gozleri kizarnus, cok 
aglanu§ galiba. 
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ELIZABET : ( Meryem'i dinlemez ) Krali<jcm...krali^em...'Theodora, uyan 

leyin var?... 
THEODORA: ( Gozlerini aralar, soma tekrar kendinden geger.) 
MERYEM: Tann a§kina birak Elizabet, durumunu gormuyor musun ? 

ELIZABET : ( Sandalyanin yanina oturur, bagini sandalyaya dayayip aglar) Mer- 

;em, mutlaka onemli bir^ey oldu. 
MERYEM: ( Elizabet gibi davranmaya baglar ) Evet, ger^ekten onemli bir §ey 

dmali, yoksa cesur Theodora bu kadar fenala§mazdi. 

THEODORA: ( Gozlerini agar, iki dostunun yamnda agladiklarim goriir. ) 
Eyvah... Kotu bir ruya! §u anda onlan buraya getiren ne?... Elizabet, Meryem, 

ge^ekten burada misimz? 
ELiZABET : Buradayiz efendim, neyiniz var, odumiiz patladi. 

THEODORA: Kendimizde miyiz, yoksa ruyada mi? 

MERYEM: Kendimizdeyiz ama, iizucu bir durumda. Neyiniz var, sevgili 

krali^em, soyler misiniz?... 
THEODORA: Hayir, hayir, hi^ kendimizde degiliz. §u anda sizi buraya ge¬ 

tiren nedir? 
ELIZABET : Efendim, sevgili krali^emize ziyaret gorevimizi yerine ge- 

tirelim dedik. Geldik ve sizi bu durumda gdrdiik. Ne oldu? 
THEODORA: Felaketlerin felaketi, facialann faciasi, olaylann olayi oldu... ( 

Susar) 
ELIZABET : Ya^asin biiylik imparator. 

THEODORA: Imparator ya^iyor, ama daha kotlisu oldu. 

MERYEM: Lutfen soyleyin, sevgili krali^emiz... Yeter artik, ne oldu? 

THEODORA: ( Kekeleyerek ) Mar. Severiyos, 6..1..d..u. Daglar yikilsin, de- 

nizler kabarsin. Yliksek dag yikildi, buyiik deniz kukredi. ( Aglar.) 
ELIZABET - MERYEM: Eyvah... Eyvah... Ne biiylik felaket, ne buyuk 

kavip! Vah sana, inanlilann babasi...Ey Ortodoks <;obanlarimn ^obam. ( Ag- 

larlar.) 
THEODORA: ( Aglar. ) Evet... Evet... Olumun bizim i^in ne yikici bir olay, 

efendim Severiyos.! Sen ki, miicadele alaninda kahramanlari devirdin, tek ba- 

§ina koca bir lilkeye kar$i geldin; sen ki, keskin kaleminle ger^ege kar§i du- 

ranlan hiisrana ugrattin ve bu ger^ekler ugrunda kar§ila$tigin turn iizlintu ve 

i^kenceleri hic;e saydin. Kaninla Rabbini kar§ila! Aqk almnda fazilet, faaliyet, 

kahramanlik ve kutsallik parliyor. 
ELIZABET : ( Gdz yaglarmi siler ) Yiice krali^emiz, kendinizi harab etmeyin, 

ne olur. Size kotu bir^ey olmasindan korkuyoruz, gonliinuzu biraz ferah 

tutun! 
MERYEM: f Aglamakli bir sesle ) Evet, kendimizi toparlayalim. C^unku lizun- 

tunun de aglamanin da bir simri var. 
THEODORA: Mutlu Severiyos'a aglamamiz gerekmez mi? Baski altindaki 
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Tann'mn Kilisesi’ne agit yakmamiz gerekmez mi? Vah... Vah... (Halis aUm 
nasi! degi§mi§ ) Nerecie Yeremya ki, yikilan Kudiis’e agit yaksin?... 

ELIZABET : Efendimiz Severiyos olmedi kraliyem. O olmeyecek! Aml- 
masinda diri, kutsalliginda oliimsuz, elyazilanyla iinlii kalacak! 

MERYEM: Kiliseyi dirilten, yocuklanna yigitligi, iytihadi dgreten, diin- 

yanin her ko^esinde hala sesi yinlayan adam nasil olur? Oliimii hayat clan, 

oliimsiizliigii ile oliime meydan okuyan o buyiik insan olmeyecektir. 

THEODORA: Ben de biliyorum, Sevriyos olmedi. Mesih'in oliimsiiz Siir- 

yani Kilisesi kaldikya, onun da oliimsiiz anisi kalacaktir. Ama bu diinyamn 
nuruna goziinii yumarken sevgili koyunlanm kime emanet etti? 

ELIZABET : Onlari iyi yoban Isa Mesih'e emanet etti. O ki, ne uyuklar, ne 

uyur; hiy olmeyecek geryek yoban O’dur; §u anda onlari dogru inancin verimli 

yayirlarinda otlatan ve telef olmamalari iyin Kutsal Ruh'un kaynagindan su- 

layan Odur. Bundan boyle sevgili karde^im, onlar iyin korkmayalim, yiinkii 
ilahi yobanlari onlari gece giindiiz korumaktadir. 

MERYEM: Sevgili kraliyemizin ve buyiik imparatorun varligi bizim iyin en 
biiviik teselli kaynagidir. 

THEODORA: Her^eye yeniden ba^layacagiz, kilisevi Bizans kurtlanndan 
kurtarmaya yali^acagiz. 

ELIZABET: Sevgili kraliyemiz, kilisevi ya^atmanin yarelerini bulmak iizere, 

sizin ve sayin imparatorun huzurunda, Mikavel ve Yuhanna nin da katilacagi 
bir toplantiya ne dersiniz? 

THEODORA: Boyle bir toplantiya gerek var mi, bilmem. Kilise daima di- 
ridir, blmez. Tann Musa vi kendi halkini Misir a kolelikten kurtarmak iyin 
nasil gbnderdiyse, kendi kilisesini ybnetecek bir adam da bulabilir. 

MERYEM: Dogrusu da budur, sevgili kraliyemiz. Ama Firavun’u to- 
katlayacak yeni Musa'yi kim bulacak? 

THEODORA: Mesih in Kilisesi kisir degil va. Iyinde binlerce erdemli, bilgin 

\ e bugiine kadar Baal a diz yokmemi^ yiiz binlerce degerli ruhani var. Siiryani 

Kilisesi hiybir zaman kisir kalmadi. Her dbnemde Tann kendi koyunlanm gii- 

decek, onlann kanina susami^ yirtici kurtlardan koruyacak ki^iler atayabilir. 

ELIZABET: Oyleyse, yiice kraliyemizin iyi rahat olsun. Biz §u an du^iinuriiz 

ama, kiliseyi yoneten ve ona uygun yobanlari saglayan yiice Mesih'tir. Oy¬ 
leyse sevgili kraliyemiz rahatina baksin. 

THEODORA: Size bir§ey soyleyeyim mi, hayatimda bu giinkii kadar iiziil- 

diigiimii hatirlamiyorum. Eger sizinle beraber, efendimiz Mar Severiyos ile 

toplantilar yapsaydim, Onun iistiin yeteneklerini, buyiik cesaretini, geni§ bil- 

gisini, geryek babalik vasiflanni yakindan tammasaydim, bu kadar iiziil- 

mezdim. Oyle ki, aramizda geyirdigi dakikalarla akhmizi yaldi. Ve bizde §u iz- 

lemi birakti:Bu dalgali denizde kilise gemisini yonetebilecek en yetenekli 

kaptan ve en emin yobandi O. I§te beni ve sizi iiziintiiye bogan da budur. 
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MERYEM: Madem ki, Rab Isa Mesih in Kilisenin ba$ <^obani olduguna ina- 

uyoruz, o halde Mar Severiyos gibi degerli bir yobani kaybettik diye neden 

workuyoruz?... O, Pavlos’un sozleriyle, ” iyice igtihad ettim, devrimi bitirdim, 
nanci korudum diyerek ittihar edebilir. 

ELIZABET: Evet, gurur duyacagimiz §u ki, Onun degerli adi olumsiiz mu- 

ahitlerin arasmda yer alacaktir. 

THEODORA: Canlanm, rahatiniza bakin artik. (^ok yoruldunuz. 

ELIZABET: Sevgli krali^emiz, bize dinlenmek istediginizi soylerseniz, evi- 

nize gideriz. Hemen gideriz, ama ylice krali^emiz dinlenecekse gideriz. 

MERYEM:Tek ricamiz. dinlenmeniz ve rahatiniza bakmanizdir. Kabul mu 

l fendim? 

THEODORA: Peki, kabul. Selametle gidin. ( Cehennemin karanlik giigJeri onu 
renmeyecek) 
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2. TUR 

BURUDANLI MAR YAKUP VE 

KILISENIN CANLANMASI: 

{Theodora ozel odasnida kendi bagina otunir, diigiiniir.) 
THEODORA: Iki sevgili karde^ime rahatima bakacagim diye soz verdim, 

ama bir tiirlii yapamiyorum. C^unku efendim Severiyos’un hayalini aklimdan 

silemiyorum. Hayir... yapamiyorum, seni unutamiyorum, ey Mesih'in kah- 

ramam, aRakgonullii kuzulann (^obani. Eger seni unutursam, sag kolum 
beni unutsun'.” 

( Sandalyenin i/amm otunir, bagnn ona yaslar ve derm diigiinceye dalar.) 
Ger^ekten §imdi Mesih'in Kilisesi ^obansiz mi kaldi? Bu firhnali denizde, 

^eyrek yuzyildan fazla, kilisenin gemisini ustaca ybneten O yetenekli kaptan 

ger^ekten oldii mu? Bir turlii inanamiyorum. Herhalde Tann'nin iradesi onu 

sonsuz ya§am mutluluguna almakti. C^ektigi bunca yorgunluktan sonra, ora- 
daki rahattan payim alsin diye. 

( Biraz durur, ellerini agar ve gdge dogru bakar.) 
Yuce Rab'bim Isa Mesih, manevi kuzulann ^obani, sen ki aziz canini ku- 

zulann ugruna leda ettin, olumiinle yirtici kurtu oldurdiin, Kutsal Kilise bi- 

reylerinin dagilmasina hrsat verme, ya Rab. Kuyiik kuzulanni, yirtici kurtlann 

agzindan kurtar. Degersiz dua mi kabul et ve gbk kubbesi altinda her vadiye 

dagilmi§ bu siiruyu bir an once kurtar ve huzura kavu§tur. Tann'm sen her 
§eye kadirsin. Amin. 

(Hafifge kapi galinir, nedimelerden bin girer.) 
NEDIME: Yiice krali^emiz, kapida bir Arap Emiri ve adamlari var. Sizinle 

gbni§meyi rica ediyorlar. 

THEODORA: Tuhaf! Kim olabilir bu Arap Emiri? Ne istiyor acaba? Her 

neyse, yakinda anla§ilir. Gelsin bakalim kizim; ona ve beraberindekilere giizel 

bir sofra hazirlayin. Bunlar Gassaniler’in biiyuk kralidir. Fenike ve Elcezire 

gollerindeki Tann’nin Kilisesi’nin koruyucularidir. 

(Yiiziinii ve gozlenni mendille siler ve kapiya \/akin bir yerde durur. Kapi agilir, 
igeriye uzun boylu heybetli, yagli bir arap girer. Uzermde kiymetli taglarla siislenrnig 
gorkemli bir aba, bag in da gok pahali bir agelf sakali hafif kirlagmig biridir. Bu, Gas- 
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aniler'in Kruli Ceble oglu " Elharis ' tir. Yamnda kabilenin i/a$lilari bulunur.) 
THEODORA: Ho§ geldiniz, Arap karde§lerim. Bizans Sarayi, siz ha^metli 

| <onuklan agirlamaktan kivan<; duyar. 

ELHARIS: $u and a yiiksek huzurunuzda bulunmaktan buyiik onur du- 

/uvoruz, Araplann ablasi, atlilann krali^esi, <;611erin terbiyesi. Sizinle ak- 

-abalik baglannuz var. 

(Kralifenin oniinde saygi ile egilir, hatirim sorar; o da nezaketle agelini bper.) 
THEODORA: Araplann efendisi, bu nazik ziyaretinize <;ok sevindim. At- 

arimzin ki§nemesi sarayimda zafer ve ustiinluk ezgileri gibi yankilaniyor. 

Jnlli ^airlerinizin Elcezire'de, Finike’de ve Mezopotamya da dile getirdikleri 

aa^an ve kahramanlik manzumelerini duymu§ gibi oluyorum. 

ELHARIS : Saygideger kralige, $u mutlu anda atlilann ya da §airlerin ne 

inemi var?Bizim i^in, en gururlu atlilann simgesi ve yetenekli §airlerin en 

^iizel manzumesi, bu fahane llitfunuzdur. Gassan’in blitlin kili^lanni ylice 

krali^enin ayaklan altina atar, en keskin mizraklan sarayin sahibesi buyiik sul- 

tanin ugruna feda ederiz. 
THEODORA: Bu yiiksek onurunuzun geregidir, Arap karde§lerim, kutsal 

kilisenin koruyucalan. Kana susami§ dii§manlann bogazindan kili^lariniz 

eksik olmasin, mizraklanniz kinlmasin; (^inkli bunlar, sikinti ve sinav glinlen 

i^n onemli bir hazinedir ve yiiksek kaleler gibi sava^lara kar§i duran elleriniz 

dert gormesin. 
ELHARIS: Evet, saygideger krali^e, gliglii atlilanniz ya§lilanmizi sava§ta ez- 

diler, qollerde kanlanni doktliler. Buna kar§in, bizimkiler hi<; bir sava^tan qe- 
kinmedi ve sonunda, yigit amcanizin <;ocuklan Elcezire'yi ba^tan sona fethetti. 

Eger siz Jlistinyen'in yamnda olmasaydiniz, Bizans §imdi at nallanmn kara iz- 

lerinden ibaret olacakti; Elcezire’ nin bir hucumuyla kaleleri yerle bir olacakti. 

Ama size kar$i elimiz mahkumdur, sevgili krali^e. Clinkli amcamizin kizidir 

Kostantin in lilkesine golge salan. 
THEODORA: Araplann efendisi, Gassan’ in sevimli konaklarindan ve uzun 

direkli ^adirlanndan haber verin. 
ELHARIS: Gassan' in merkezleri huzur i^indedir. Tek sizden bir ibaret bek- 

lemektedirler ki, hrtina gibi bir anda her §eyi silip sliplirslinler. 
THEODORA: Araplann efendisi, herhalde yolunuz lizerindeki kilise ve 

manastirlara ugradiniz. Acaba efendimiz Mar Severiyos’ un vefatindan sonra 

durumlan nasil? 
ELHARIS: Merak etmeyiniz, efendim, iman dolu ylirekler olmez, kilisenin 

yigit <;ocuklan bliyuk cesaretle miicadele veriyor ve pek yakinda zater onlann 

olacak. Ancak buglin, genel olarak kiliseyle ilgili bir konuda krali^emize da- 

m^mak \q\n geldim. Bolgelerin piskoposlara, kasaba ve koylerin de papazlara 

ihtiyaci var. Daha ne soyleyeyim; hasat bereketli, ama \§q\ az. 
THEODORA: Aslinda ben de bu konuyu sizinle gorli^mek istiyordum, §ev- 
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ketli Elharis. Acaba bu biiyiik sorumlulugu ta^iyabilecek bir tanidigimz var 
mi? 

ELHARiS: Evet, yiice krali^emiz. Tanri vergisi armaganlara sahip bir^ok 

adamimiz var, Kutsal Ruh bunlan sikinti ve zorluklar kar^isinda koruyor ve 

gii^lendiriyor. Ama ne yazik ki, bu ruhani pederler ve piskoposlann ^ogu siir- 
giinde ve cezaevlerindedir. 

THEODORA: Aziz babalar, patnk ve piskoposlar yakimmizda, §u anda ki- 

ziniz Theodora'nin sarayindalar. Uzun siiredir, bu ellerim onlara bir^ok hiz¬ 

met vermi§ ve rahatlanni saglamaya <^ali§mi§tir. Kutsal sunakta hizmet etmi§ 

o azizlerin ayaklanni c^ogu kez bu ellerimle yikadim. Evet, §evketlim, onlar 

§imdi sarayimda ya^iyorlar ve kiliseyi canlandiracak herhangi bir hizmet i^in 
i^aret bekliyorlar. 

ELHARIS: Oyleyse, bilim, cesaret, gayret ve kutsalliklanyla taninmif iki er- 

demli rahip takdim edebiliriz size. Biri Fsilto Manastin'na mensup Vi- 

ran^ehirli Papaz Theofil oglu Rahip Yakup; digeri ise, Gassanh Rahip The¬ 
odor. Samrim gereken sorumlulugu rahatlikla ta^iyabilirler. 

THEODORA: Peki, anla^tik efendim. Nerede bu rahipler? 

ELHARIS: Buraya gelmek iizereler. Saninm §imdi ba^kentin kapilanna var- 

mi§lardir. Yiice Krali^emiz emir buyururlarsa, onlari huzura getirebiliriz. 

THEODORA: Aman efendim, acele edelim, vakit <^ok kiymetli. ( Yaglilardan 
bin ralnpleri getirmeye giknr.) Elcezire ^ollerinde Nusaybin ^evresinde Dicle ve 

Firat boylanndaki Arap kabilelerinden haberiniz var mi, §evketli Elharis? 

ELHARIS: Onlar hakkinda her§eyi biliyoruz, krali^emiz; hepsi selamette. 
Ancak onlarmda, digerleri gibi, ruhani i^lerini listlenecek ^obanlara ihtiya<^lan 

var. Kilisenin evlatlariyla dolu bir^ok §ehirde, Iran'in dogusundan Hin- 

distana, Kizildeniz'den Hicaz, Misir, Habe^istan' a kadar, ruhani i^leri go- 

recek ki^iler aranmaktadir. Bildiginiz gibi, Ortodokslann iki patrigi de bu de- 

gerli kuzulardan uzak kalmi§tir. Severiyos'un dostu Kostantiniye Patrigi sayin 

Entimus ve Iskenderiye Patrigi sayin Theodosiyos diger piskoposlarla beraber 

tutukludur; ^obanlarin yiice efendisi Mar Severiyos biiyuk bir miicadeleden 

sonra, Rab ini kar^ilamak rizere edebiyete gb^ etmi^tir. Durum budur, saygi 
deger krali^emiz. 

THEODORA: Sayin Elharis, bu iki rahibin her §ehre, her koye ve kal- 

bimizde biiyuk yeri olan turn Araplann her konagina iyi maya olacagina ina- 
nivorum. 

ELHARIS: Bunu bize zaman gosterecek, yiice Krali^emiz. Siz rahatiniza 
bakin, her §ey istediginiz gibi olacak. 

( Kapi agdir, yagli Arapla iki rahip giver - Rahip Yakup 44 ya§inda, zayif seyrek 
sagh ve eski giysiler igmdedir. Rahip Theodor da ya§h ama heybetli ve gosteriglidir. 
Kraligenin huzurunda dururlar.) 

THEODORA: Demek soylediginiz iki peder bunlardir, Araplann efendisi. 
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ELHARIS: Evet, sevgili krali^emiz, bunlardir.Bu Peder Yakup, ( i§aret eder ), 
ou da Peder Theodor ( onu da i§aret eder ). Ben yetmi$ ya^mdayim; ku- 

jiikliigiimden bugiine dek gordligum ve tanidigim ki^ilerin en yeteneklisi 

ounlardir. 

THEODORA: Ho§ geldiniz muhterem pederler, §u anda kutsal var- 

I lgimzdan bereket diliyorum. Sayin Gassan Krali’yla birlikte, sizi kilise fa- 

ilivetlerinde onemli gorevlere aday gostermekle gurur duymaktayim. Pis- 

<oposluga terfi edileceksiniz, qiinkii Ortodoks piskoposlarimizin sayisi <;ok 

izalnu^ durumdadir. 

RAHIP YAKUP: Saygideger krali^e, bu biiyiik gorev i^in yetenek, gii<; ve 

resaret gerek. Boyle biiyiik bir sorumluluk benim yirtik giysilerime mi kaldi? 

_iitfen beni mazur gorun ve bu goreve ba§kasini arayin efendim. 

RAHIP THEODOR: Ben de buyiik krali^em, Gassan gadirlannda Tanri’ya 

/irmi yildir verdigim hizmet di^inda, diinyadan haberim yok. Benim gibi tec- 

iibesiz bin bbyle bir goreve getirilebilir mi? 

THEODORA: ( Biraz giiliimser ) Kutsal Ruh sizi se<;ti, bo§una ugra§mayin. 

Sen Peder Yakup, Rab senden kutsal bir hizmet istiyor: Bu yirtik giysilerin ve 

;iplak ayaklannla <;olleri, koyleri, §ehirleri ve bolgeleri dola§ip kilisenin ev- 

atlarina moral vermeni, ihtiyaca gore her kentte ve koyde ba§piskopos, pis- 

Kopos, papaz ve diakoslar tayin etmeni istiyor. 

RAHIP YAKUP: ( Ba§im eger ve kekeler ) Yiice krali^e, bu biiyuk gorev beni 

i«;ar; ben bu ana kadar manastirimdan di^ari <;ikmadim; manastinm da ka- 

valann i<;inde oyulmu§, magaralardan ibarettir. Ben bu giplak ayaklanmla kos- 

koca pollen nasil a§anm? Bu kekemeligimle kentlere nasil girerim? 
THEODORA: Pedercigim, bo^una ugra^iyorsun, §u anda ben yamali giy- 

silerinden bereket almakla iftihar ediyorum. Krali^elik tacimi bu <;iplak ayak- 

I lann iistune atmak benim icin onurdur. Engel olma, Kutsal Ruh, Musa' yi 
* .. u 

davet ettigi gibi, seni de bu biiyiik goreve davet etmektedir. 

ELHARIS: Peder Yakup, yiice krali^eden gelen teklif Tann'dan sayihr. 

Tann’mn davet ettigini de kimse reddedemez. 

THEODORA: Bence, bu iki peder Kutsal Ruhun davetme uymahdir. 

RAHIP THEODOR: Saygideger krali<;e, sayin Gassan Krali, beni bu go- 

revden mazur gbriin. Qiinkii rahip arkada^lanmin en degersiziyim. Rica ede- 

rim, ba^kasim arayin. 
ELHARIS: Sevgili peder, Gassan konaklan faaliyetlerinizi bekliyor. Sen ve 

arkada^in Yakup, Kutsal Ruhun ^agrisim kabul etmeden yiice krali^enin ve El- 

haris’in huzurundan aynlamazsimz. 
THEODORA: itiraza yer yok, muhterem pederler. Yann sabah, ikiniz de 

Saray Kilisesi'nin kutsal sunagi oniinde diz ^okeceksiniz ve iskenderiye Pat- 

rigi aziz Mar Theodosiyos sizi kutsayacak. Bizans Imparatoru taci ve asasiyla, 

toreninizi onurlandiracak ve ben, kiziniz Theodora, tapinagin obiir yanindan, 
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Kutsal Ruhun iizerinize mi^ini izleyecek ve ba^imzin iizerinde uyu$an ka- 
natlannin sesini duyacagim. 

ELHARiS: Bizans Imparatoru buyiik Sezar'in yamnda, Gassanli Ceble oglu 

Elharis de toreninizi izleyecek, oteki Arap babalar da ruhsal diigiiniiniizde 

bulunacak. Onun i(^in, Kutsal Ruhun ^agnsina kulak verin. 

RAHIP YAKUP: Degersiz canim Mesih in kuzulannin ugruna feda olsun! 

Onun boyundurugunu ta§imak l^in degersiz ellerimi uzatiyorum. Benim 
degil. O’nun istegi olsun! 

RAHiP THEODOR: Arkada§im Rahip Yakup gibi, Mesih beni sadik kul- 
larinm arasina kabul etsin. O nun adi yiicelsin 

THEODORA: Faaliyetlerinizle Rabbin Kilisesi canlansin; O nun adina ov- 
giiler sunulsun. 

ELHARIS: Rab Tann itaatinizi ve hizmetinizi kabul etsin. Yiice Mesih'ten 
Gassanli Elharis'e ve buyiik Theodora’ya §efaat dileyin. 

THEODORA: Muhterem pederler, sarayda sizin i^in aynlmi§ dairede is- 

tirahat buyrun ve yarin sabah Kutsal Ruhu kabullenmeye hazirlamn. Bu 

arada, efendimiz Elharis de kraliyet sofrasinda Arap babalanna verilecek ogle 
yemegine buyursunlar. 

82 



8. GORUNUM 

IMPARATORUN DONU§U 

( Theodora ozel odasinda imparatorla ba§ba§a.) 
THEODORA: Selametle dondugiiniize gok sevindim, efendim. Bu Tanrinin 

bir liitfudur. O’na ^iikurler olsun! 
JUSTINYEN: Ben de Theodora. Tanri’ya fukrediyorum ki, beni selametle 

Sana kavu^turdu. 
THEODORA: Umarim efendim bu yorucu seferde fazla yip- 

ranmami§simzdir. 
JUSTINYEN: Hayir, hayir, Tanri yolculugumu ba^anyla sonu^landirdi. 

Du^manlar ka<;ti ve biz biiyuk bir zaferle donduk. Beni en gok iizen ba§- 

kentteki haberler oldu. O hain bakandan boyle bir^ey beklemezdim. 

THEODORA: Neden beklemezdiniz efendim? Size ve tahtimza nasil di§ bi- 

lediklerini bilmiyor musunuz? Ama Tann’ya §ukiir, planlan bo§a <^ikti. 

JUSTINYEN: Bo§a <^ikacagindan ku§kum yoktu; ^iinku Tann'ya yakinligim 

ve bilgeligini biliyorum. Aynca, sevgili komutanlanm Mikayel ve ^ u- 

hanna’mn ba^kentte olmasi bana giivence verdi. 
THEODORA: Efendim, mutlu donu^uniiz bana turn o kotulukleri unut- 

turdu. Onlarin uzerine bir <;izgi <;izelim. 
JUSTINYEN: Uzenne <;izgi mi gizelim?... O firkin olaylari unutabilir miyiz? 

Asia Theodora! Hainler cezalanni bulmali, sadik olanlar da bdullerini al- 

malidir. 
THEODORA: Efendimden merhametli olmasim dilerim. Rab bize ba- 

gi§layici olmamizi buyurur. 
JUSTINYEN: Rab bize bagi^layici olmamizi buyurur ama, iilkenin hu- 

zurunu ve rahatini ka^iranlar bagi§;lanir mi? Ozellikle imparatorun kalbini kir- 

mak isteyen ve Bizans tacinin en kiymetli pirlantasini par^alamaya yeltenen 

hainler bagi^lanir mi? Hayir... Hayir... 
THEODORA: ( irkilir ) Efendim imparatordan rica ediyorum, Onun tahtim 

ve tacini koruyan Tanri nin lutfunu bir du^unsiin, Onun liitfu olmasaydi so- 

runlann listesinden gelebilir miydik? 
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JUSTINYEN: Dogru, Tann nin liitfu heniiz bizimledir; yiinkii O’na hizmet 

Cttlk VC lllkc‘nin evlatlanna nice iyilik yaptik. Ama buna karsilik, hainler bize 
kotiilukle kar§ihk veriyor. Hayir... Hayir... Onlan bagi^lamayacagim. 

THEODORA. Yine do efendimin merhametli olmasini istirham edecegim. 

JUSTINYEN: ( Odada dolagir. Yiiziinde nefret ifadesi okunur, Theodora'ya do- 
nerek ) Sen rahatina bak ve emir erini bana gonder. 

THEODORA. Efendim, ben biraz dinlenmek istiyorum, sevgili im- 

paratorumun da dinlenmesini diliyorum, yiinku Onu <^ok gergin goriiyorum. 

Sunu unutmamak gerekir ki, merhamet her §eyin iistiindedir. 

JUSTINYEN: Bu hususta Sana kesin soz veremem Theodora. Biliyorsun, 

Sana saldiranlar benim sag kolumu kesmek istediler; tahtinu ve tacimi yik- 
maya yan^hlar. Sen git, dinlen, bana emir erini gonder. 

( Theodora gikar ama, hdld imparatordan liituf bekler, imparator ise yapmacik bir 
giiliimseyigle onu ugurlar.) 

EMIR ERi: ( [gen girer, imparatorun dniinde egilir ) Yuce efendim bu- 
yursunlar. 

• • • 

JUSTINYEN. Bana bakani ve Komutan Mikayel ile Yuhanna’yi <^agir. 
EMIR ERI: ( Egilir ) Emredersiniz efendim. 

JUSTINYEN: ( Odada dolagir ) Teessiif ederim size hainler! Bilge Theodora 
ne sut^ i§lemi§ ki Onu oldiirmek istediniz? Insafsizlar! Bizans Sarayi cehennem 

gibi yd i, Theodora onu cennete yevirdi. Ulke Kazan gibi kaymyordu, The¬ 
odora nin sayesinde siit liman oldu... Vay size hainler! 

f Knpi vurulur, emir eri girer ve egilir.) 
EMIR ERI. Uy bakan ile iki komutan geldiler, efendim. 

JUSTINYEN: ( Dalgmmig gibi) Girsinler bakalim. 

( Ug bakan ile iki komutan girer, imparatorun dniinde egilirler, sa\/gi durugunda 
beklerler. imparator makam koltuguna oturmug, uzun uzun onlara bakar. Onlar hdld 
ayaktadir.) 

* • • 

JUSTINYEN. Seferim yok ba^anli geyti ama, o kotii adamlann yaptigi pislik 

cam mi sikti. Sizi bunun ign yagirdim. O yirkin komplo hakkinda bilgi edin- 
mek istiyorum, buy run oturun. 

( Yerlerine otururlar ama, imparatorun suratmdan korkarlar. Qit gikmaz.) 
JUSTINYEN: Konu§ Yuhanna, bu suikast hakkinda ne biliyorsun? 

YUHANNA: ( Hdld olayin etkisinde ) Her §eyi biliyorum efendim. Yiiksek 

huzurunuzda konuya girmeden once, selametle geldiginiz i^in yiice Tann’ya 
§iikretmek isterim. 

• • • 

JUSTINYEN. Her^ey iyin Tanri ya §iikrolsun, oglum. Anlat bakalim, ne bi¬ 
liyorsun? 

YUHANNA: Efendim, zati devletiniz ba§kenti terkettikten sonra, o kotiileri 
gizliden izliyorduk, bir ak^am birisi, hazirlanan komployu bana ayrintilanyla 

ayikladi. Bunun uzerine harekete geytik, ug suyluyu yakalayip zindana attik. 
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§imdi gozetimimiz altindadirlar. 
JUSTiNYEN: Tanri seni kutsasin. Peki buradaki karde^lerinin komplonun 

aynntilanndan haberleri var mi? 
YU HANNA: Ilk dakikasindan beri her §eyi onlara ilettim efendim. El- 

birligivle olayi bastirdik, hamdolsun her §ey istedigimiz gibi sonu^landi. 

JUSTINYEN : Olayin sonu hakkinda sen bize bilgi ver, Mikayel. 

MIKAYEL: Sonui^ iyi oldu efendim. Yuhanna ve ben su^lulari yakaladiktan 

sonra, sevgili krali^emize moral verdik, sonra da buradaki uq degerli bakanla 

toplanti yapip sbz konusu olay hakkindaki turn bilgilen kayda ge^irdik. 

JUSTINYEN : Nasil oldu? 

MIKAYEL: Efendim, olayin su^lulanmn bize anlattiklanna gore, bogazin 

kar$i yakasinda, iki hain bakan Fransua ve Levon ba^kanligmda bu konuyla il- 

gili bir toplanti yapilnu§. Komutan Justin ve Cebrail de bu toplantiya katilmi§. 

Bu iki bakan bir qok cehennemlik oneride bulunduktan sonra, Tanri korusun, 

Voice krali<;enin olduriilmesi \q\n gereken talimat verilmi§... Ama iki komutan, 

sicilleri lekelenmesin diye toplantiyi terketmi§. 

JUSTiNYEN : Tanri seni kutsasin, Mikayel. Sonra ne olmu§? 

MIKAYEL: Iki bakan planladiklan kotiilukte sonuna kadar israr etmi§ler. 

Cezaevi mudurii Lukos ile anla^arak ii^ belali tutuklu ayarlami§lar. Suikasti 

ger^ekle^tirdikten sonra, bu uq $u^lu ortadan kaldinlacakmi§. Ama Tanri kb- 

tuluklerini kendi ba§lanna getirdi. 
JUSTiNYEN : Bu olayla ilgili aldigmiz notlan getirin bakalim. 

BAKANLARDAN BIRI: fQantasindan biiyiik bir dosya cikanp imparatora tak- 

dim eder.) \§te efendim, tutanaklar burada. 
JUSTiNYEN: Sagolun, dirayetli ve sadik adamlar. Tanri sizi Bizans 

Saray indan eksik etmesin. Zor giinde biiyiik bir dayanaksimz bizim i^in. 

(Dosya sayfalanni gevirdikge deh§et ve nefreti artar.) 
Nerede o hain su^lular? 

BAKAN : Onlar elimizde, tutuklu. Aslinda hemen ba§larim vuracaktik, ama 

§u ana kadar dokunmadik ki, ihanetlerinin cezasim efendimiz imparatorun 

huzurunda <;eksinler. 
JUSTINYEN: (Uzgiin bir tavirla) Zavalli Theodora’m, demek bunlar seni 

boyle oldiirmek istiyordu. Oysa sen Bizans tacinin en parlak pirlantasisin. 

Hayir... Olamaz. Sen iyilik ve faziletin kizisin, Tanri seninledir. 

BAKAN: Efendimiz imparator §imdi ne emrediyorlar? 

JUSTiNYEN: Ne mi emrediyoruz? Degerli bakan bu soruya gerek var mr 

Su^lulan bagli olarak burada istiyorum. Yuhanna, sen ve Mikayel onlan bu- 

raya getirin. 

(Yuhanna ve Mikayel $ikar, bakanlar krahn huzurunda kahr.) 
JUSTiNYEN: (^ok iizgiiniim, degerli bakanlar, Theodora'mn ayaklan ba§- 

kente bastigi giinden beri, Tanri bize pek <^ok ba§ari verdi. Diyebilirim ki, bu, 
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Theodora nm hikmet ve iyilikleri, erkeklerde bile bulunmayan ender cesareti 
sayesinde oldu. 

BAKAN: Biitiin bunlar dogrudur efendim. Nitekim, iki yil once, sinsi Ba- 

tililarm saraya kar§i giri§tikleri ayaklanma sirasinda, kahramanlan bile a§an 

bir cesaretle, Theodora'mn a§agi inip elindeki kiliciyla onlara saldirdigiru go- 

ziimle gordiim. Ve onlan puskiirterek sarayi buyiik bir tehlikeden kurtardi. 
Yamnda Yuhanna ve Mikayel'den ba^kasi da yoktu. 

JUSTINYEN. Butiin bunlan biliyorum. Beni iizen de erdemli krali^enin iyi- 
liklerine kotiiliikle kar^ihk verilmesidir. ( Kapi gainin'.) 

JUSTiNYEN: Ginn. 
•_ • • 

EMIRERI: ( Girer) Iki komutan su<^lulan getirdi efendim. 

(Yuhanna ve Mikayel bagli olarak getirdikleri iki hain bakanla i^eri girerler, 
imparator kin ve nefret doludur.) 

• • • 

JUSTINYEN: Evet, bu iki hain hak ettikleri cezayi almalidir. (Herkes kor- 
kudan titrer, su^lular soluk alamaz durumdadir.) 

MIKAYEL:Bu iki hain hakkinda son emn efendimiz imparator verecektir. 

JUSTINYEN: Onlara ili§kin tutanaklar okunsun ve konu ile ilgili ifadeleri 
alinsin. 

BAKAN: ( Dosyayi agar, kraldan bagka herkes ayaga kalkar. Bakan sorar:) Fran- 
sua, bu komployu siz mi hazirladiniz? 

FRANSUA: ( Bagini eger, konuganiaz.) 

YUHANNA: C^abuk soyle, yuce imparatorun vakti bnemlidir. 

FRANSUA: ( Titreyerek bagini biraz kaldirir, Yulianna'ya bakarak) 
Ben ne diyeyim Yuhanna, her^eyi biliyorsunuz. 

MIKAYEL: Demek bu plam siz hazirladiniz. 
FRANSUA: Evet... Evet... Ama... 

MIKAYEL: Ama ne? $eytan ruhlu adam. Sizi bu ihanete surukleyen nedir? 
FRANSUA: Bizi bu i^e surrikleyenleri biliyorsunuz. 
MIKAYEL: A(;ik konu§, cani! 

FRANSUA: Daha a^ik konu^amam, oliimden otesi var mi? 

LEVON : Yuce imparatorun onrinde bu duruma dri^mektense ^evketli don- 

meden ba§imizin kesilmesini istemi^tik. Bunu ka^ kere sizden rica ettim Yu¬ 
hanna. 

YUHANNA: Sus hain! Sen ve arkada^in hakkettiginiz cezayi (^ekmelisiniz. 

FRANSUA: Daglar iizerimize yikilin, poller bizi yutun! Oliim bu korkun^ 
durumdan daha kolaydir. 

• • 

MIKAYEL: A<g\k soyleyin, sizi bu cehennemlik plana kim itti? 

LEVON: Bizi bu i§e iten Batidir, efendim. Krali^e Theodora’ya besledikleri 
kini biliyorsunuz. 

• •  • 

JUSTINYEN : Krali^e Theodora ya besledikleri kin, ha... Bilsinler ki, Bati 

batacak, o kirli nehrin lizerine kurulmu§ a(; gozlri §ehir yikilacak, ama The- 
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>dora biitiin komplolanna ragmen, buyuk bir krali^e olarak ya^ayacak. 
MIKAYEL: imparator efendimiz toplantiya son versinler ve bu hain caniler 

taakkindaki kararlanni versinler. 
JUSTINYEN: Toplanti bitmi^tir. Yann sabah buyuk meydanda kent halki 

oniinde banian kesilecek. Ba§kalarina ibret olsun. 
YUHANNA: Efendimiz, bence gogiislerinde Ihanetin cezasi budur" ya- 

zisiyla kentte dola§tinlsinlar once. 

(Knpi agilir, aniden Theodora giver, heyecanh bir §ekilde.) 
THEODORA: Hayir... Hayir... Bu karan kabul edemem. Onlarin affini is- 

tiyorum. 
JUSTiNYEN: Af mi istiyorsun Theodora? Nasil olur? Onlarin olmesi gerek. 

THEODORA: ( imparatora dogru ko§ar, dua ile eUerini havaya kaldirarak) 
Biiyiik efendim bu zavallilara acisin; Theodora onlan nasil bagi§liyorsa, efen- 

dimde onlan bagi^lasin. 
YUHANNA: Tann size uzun omiir versin, saygideger Krali^emiz. 

THEODORA: Birak Yuhanna birak, onlarin bagi^lanmasi gerek, im- 

paratorun zaferlerine ben kurban olayim. 
JUSTINYEN: ( Hayretle ) Theodora! Theodora! Bilgelik Pinanni yok etmek 

isteyenlerin hayatta kalmaya haklan var nu? 
THEODORA: Onlara acimamzi ve Tann i^in bagi§lanmanizi diliyorum; bil¬ 

gelik Pinan Tanri’ nin elindedir. 
JUSTINYEN: Theodora, degerli §ahsina kar§i yapilan o firkin saldinyi duy- 

maktansa, sava§ meydamnda kalmayi tercih ederim. 
THEODORA: Tann uzun omiir versin imparator efendime, Tann sizi The- 

odora’ya iade ettigi gibi, bu iki zavalli bakani da evlerinde onlan bekleyenlere 

iade edin, ne olur! Mutlaka onlan bekleyenler vardir. 
JUSTiNYEN: Istedigin reddedilemez, Theodora; ama bunlann ki buyiik bir 

su<;tur ve cezasini ^ekmeleri gerek. 
BAKANLARDAN BIRI : Imparator efendimiz izin verirlerse, bu iki zavalli 

iqin, hem kendilerini hem de saygideger Krali^emizi rahatlatacak bir onenm 

var. 
JUSTINYEN: Buyrun degerli bakamm, yalmz bunlann olmesi gerek. 

BAKAN: Efendimiz ba^lannin kesilmesini, Krali^emiz ise bagi§lanmalarini 

istediler. Bendeniz bu ikisi arasinda bir goru§ arzedebilir miyim? 

JUSTINYEN: Sana dedim, blmeleri gerek. 
MIKAYEL ve YUHANNA, DIGER IKI BAKANLA BERABER: Dileriz, im¬ 

parator efendimiz saygideger krali^emizin merhamet arzusuna itibar eder ve 

ince duygulanna saygi gosterir. 
JUSTINYEN: Oyle ise buyur sayin bakan; bu iki su^lu i^in gdru$unu agkla. 

BAKAN: Efendim bunlar i<^in af veya oliim degil, omiir boyu tutuklama ka 

ran versinler. 
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THEODORA: Ben buna hayir dersem ne olur? 

BAKAN: Imparator efendimize saygi bakinundan, sevgili krali^emizin ona- 
yini istirham ediyorum. 

• •  • J 

JUSTINYEN: Peki, kabul! Cezalanni <^ekmek lizere iki ayn hiicreye ko- 
yulsunlar. 

THEODORA: Evet... Evet... 
• • • 

JUSTINYEN: Theodora, artik beni karanmdan dondiirme. Emir ver- 
dim,her§ey bitti. 

YUHANNA VE MIKAYEL: ( Mahkiimlari digan gikanrlar.) 
JUSTiNYEN: Iki komutan, Justin ve Cebrail <;agrilsin. 

( Bnkanlardan bin gikar, onlan getirir, imparator makaminda, kralige ve tig bakan 
yamndadu. iki Koiniitaii girer, Krai ve Kralige dniinde egilip dururlar. Mikayel ve 
Yulianna da girer. ) 

JUSTINYEN: Qxruklarim, iki hain bakanin diizenledigi suikast toplantisina 

itiraz edip terkettiginizi duydum. Goreve sadik kaldiemiz icin, oveuyle sizi 
kutlarim. 

• • • 

JUSTIN: Tann ^ahittir, buyiik efendimiz, ben ve arkada§im ^agnldigimiz 

toplantmin amacim bilmiyorduk. Ama durumu ogrendikten sonra, kar§i <;ikip 
toplantiyi terkettik. 

JUSTINYEN: Tann sizi kutsasin evlatlarim. 

YUHANNA. Imparator efendimizden istirham ederim, o cehennemlik 
komploya kar§i $ikan Komutan Justin, Komutan Cebrail ve ug sadik bakan 
odullendirilsinler. 

• • • • 

JUSTINYEN: Imparatorluk tahtina baghhginizdan dolayi, hepinizi odiil- 

lendirmeyi du^iinuyorum. ( Sir sandigi agar, yedi madalya gikanr, iig bakana ve 
dart komutana hirer tane verir.) 

THEODORA: Vetakar sizler, sadakatinizin kar^ihgi olarak almi^ ol- 
dugunuz bu §eref madalyalan dilerim hirer mutluluk simgesi olur. 
( Perde gekilir.) 
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9 - GORUNUM 

PERS KILISESININ DURUMU VE 
BURUDANLI MAR YAKUP’UN 

FAALIYETLERI 

(Sahnede Krnlice, Elizabet, Meryern ve iki Komutan, Yulianna ve Mikayel goriilur.) 
THEODORA : Tanri’ya ^iikiirler olsun, iiziicii olaylan geride biraktik: Du- 

zenlenen komplolar bo^a <pkti. Imparator, selametle dbndu, asiler ce- 

zalandinldi ve sadik olanlar odullendirildi. 
YUHANNA : Bu iyi sonuqlardan da <^ok, biiyiik krali^emiz rahata ka- 

vu^tugu i^in sevin^liyiz. 
MiKAYEL : Bize ozellikle kivan^ veren, dviilesi ^ah^malarinin kar§iligim 

almasidir. Tann onu korusun. 
THEODORA : Sevgili dostlanm, yaptigimiz fazla bir$ey yok, ancak bize 

driven gorevin bir kismini yerine getirmeye <;ali£iyoruz. Ama yiice Tanri ki- 

§inin yiiregine bakar. 
ELIZABET : (Giilihnseyerek) Ben hala o uziicii geceyi hatirliyorum, Yuhanna 

clay hakkinda sevgili krali<;emize haber verdiginde kraliqenin davram^i go- 

ziimiin oniinden gitmiyor. Ogiinkii olaganiistii cesaretini asla unutamam. 

MERYEM : Krali^emizin cesareti, gelecekteki blitlin liderlere canli bir brnek 

olacaktir. 
THEODORA : Canlarim, yine eski nakarata ba§ladimz. Boyle iltifat ve bv- 

gulere gerek yok. Biz burada karde^e bir gbrev yiirutuyoruz. Theodora ken- 

dini Elizabet ve Meryem'den listlin kabul etmez ve dostlanm cam gibi sever. 

ELIZABET : Buna hi^ «iiiphemiz yok, sevgili krali^emiz. Krali^e olarak si/in 

bize olan sevginiz her sevgiden ustiindiir. Bu mutluluk sahibesinin liittudur, 

Tann daim etsin. 
THEODORA : Epeydir efendimiz Mar Yakup tan haber yok. Siz yeni bir^ey 

duydunuz mu? 
YUHANNA : Umut verici bir qag aqiliyor, Mar Yakup yamali giysileriyle 
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ulke ve uluslan yeniyor; yalin ayaklanyla daglan, polled a§iyor. 

THEODORA : Bu geryekten olabilir, yiinkii Rab, "Giiciim zayiflikta bii- 

tiinle^ir der. Tanri’nin yardimi olmazsa, be^eri zaaflanmizla hayatta hi^bir 

i^ten ba§anyla yikamayiz. Aym ^ey Mar Yakup iyin de soylenebilir. 

( Kapi gahmr, nedimelcrden biri giver.) 

NEDIME : Yiice krali^emiz, kapida yabanci bir rahip var, <^ok yorgun ve 
bezgin goriiniiyor. Saninm uzak iilkelerden geliyor. 

THEODORA : Ne istiyor kizim? 
• - 

NEDIME : Makamimzi ziyaret etmek istiyor efendim. Belki bir ihtiyaci var- 
dir. 

THEODORA : Gelsin bakalim. $u anda degerli dostlariminda yammda ol- 
masi benim i^in iyi. 

(Nedime gikar, kapuinki rnhibi icon ahr.) 

PISKOPOS : Yiice Tann biiyiik kraliyenin giinlerini mutlu kilsin; tahtinin 
tacimn uzerine bereket yagdirsin. 

THEODORA : Du a ve bereketlerinizle ho§ geldiniz, rnuhterem peder. Ne- 
reden te§rif ediyorsunuz? 

PISKOPOS : Buylik kraliye, duacimz Piskopos Jemun Pers iilkesinin gii- 

neybatisindan geliyor. Beni buraya <^eken zati devletinizin giizel haberleridir. 

Ciinku heryerdeki Siiryani Kiliseleri'ne yakin ilgi gosterdiginizi duydum. 

THEODORA : Pers iilkesi! Ah, bizimle onlar arasindaki bu araliksiz sa- 

va§lar olmasaydi, oradaki sevgili topluluga da hizmetim dokunabilirdi. Ora- 

daki topluluktan bugiine kadar herhangi bir haber almadik, muhterem peder. 

PISKOPOS : Ben de bunu bildi gim iyin, boyle uzun ve tehlikeli bir yol- 

culugu goze alarak, iilkemizde kilisenin durumunu yiice Krali^emize ar- 
zetmeye geldim efendim. 

THEODORA : Oradaki kiliseye vardim etmek isterdim. Ne var ki, iil- 

kemizle Pers iilkesi arasindaki siyasi ve ekonomik sorunlar nedeniyle bu ar- 
zumuzu yerine getiremedik. 

MIKAYEL : Sultamm, siyasi ve ekonomik sorunlar Rabbin sozlerine kar^i 
duramazlar. 

YUHANNA : Bu dogru. Aynca saygideger Krali^emizin bilgeligi ve ye- 
tenekleri turn zorluklarin iistesinden gelebilir. 

ELIZABET : Saygideger pederden oradaki kilisenin durumunu ogrendikten 

sonra, ayiklamak istedigim bir dii^iincem var. Belki yiice Krali^emizin be- 
genisini kazamr. 

THEODORA : Buy run, sizi dinliyoruz, muhterem peder. 

PISKOPOS : Genelde, d urum pek fena sayilmaz, ama Pers devleti biiyiik 

devletinizle yakin ili§ki iyinde oldugumuzu dii^iiniiyor. Bu da Siir- 

yaniOrtodoks Kilisesi’ne kar^i olanlann tahrikiyle oluyor. Bunlann elinden 
gelse, o bolgelerde bir tek Ortodoks birakmazlar. 
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THEODORA: Bu du^iince bana hi*; vabanci gelnuyor! Ama benim Suryani 

Kilisesi'nin bireylerinden bekledigim, hangi devletin golgesi altinda ya- 

;$iyorlarsa, o devlete sadik olmalan. Oyle degil mi? 
PISKOPOS: Evet efendim, biz Suryani Kilisesi'nin evlatlan, o ulkemn en 

sadik insanlanyiz. Pers ordusundaki gen^lerimizin sadakati ve hizmetlen tak- 

dir gbruvor. Aym zamanda, ordudaki yuksek rutbeli Komutanlar arasinda 

toplumumuza mensup killer var. Bunlar ordunun sag koludur; devlete ve va- 

tana clan bagliliklarim Pers Krallan qok iyi bilir. Buna ragmen, tahrikler de 

arasira hedefini buluyor. I§te Bizi lizen budur. 
THEODORA: Ruhsal durum hakkinda ne biliyorsunuz? 

PISKOPOS: Yiice krali^em, ruhsal durum genel olarak iyidir. Kilisemn ev- 

latlari inan^lanna baglidir. Bildiginiz gibi Nineve, Smear ve Nusaybin’de ya- 

§ayan Arap kabilelerinin hepsi kilisenin ^ocuklaridir ve imanlan saglamdir. 

Bunlar Pers iilkesinde de kilisenin direkleridir. 
THEODORA: Bu konuda bazi bilgilerim var ama, yeterli degil. Acaba ora- 

daki kabilelere, kasaba ve koylere hizmet edecek yeterli sayida adam var mi? 

PISKOPOS : Orada, Sincar daginda tek bir piskopos var. Ama, tahrik^ilerin 

ve zalim liderlerin yiizunden bovuna yer degi§tirmek zorunda kaliyor. 
THEODORA : Demek ki, durum pek parlak degil. Oyleyse kilisenizin her 

tarafta sadik ve yeterli din adamlarina ihtiyaci var. 
PISKOPOS : Bolgeye iyi hizmet eden birgok din adanu ve rahip var. Ama, 

daha onemli i§ler \<;in yuksek diizeyde bir ruhani ondere ihtiyacimiz var. Ka- 

tisfon’daki dini liderlerimiz ruhsal yonden gli^lu sayilir. Ancak, Persler bizi <;e- 
kemeyenlerin tahriklerine kapilarak, onlann ellerini baglamaktadirlar. 

THEODORA : Bu durumda ne oneriyorsunuz, muhterem peder? 

PISKOPOS : Mumklinse zati devletinizin Pers Krah'yla baglanti kurmasim. 

Belki o zaman iyi niyetle yakla§irlar ve digerleri gibi ruhani i§lerde serbest bi- 

rakirlar. 
THEODORA : Bu nasil yapilabilir? 
PISKOPOS : Biiyiik Krali^eden tek istirhamim, bu konuya onem ver- 

meleridir. 
ELIZABET : Yiice Krali^emizin izniyle bu konuda bir onerim var. 

THEODORA : Buyrun Elizabet, seni dinliyoruz. 
ELIZABET : Bence efendimiz Mar Yakup’u bulundugu yerden arayahm. 

Sevgili Krali<^emizin emriyle, Mikayel ve Yuhanna, Pers iilkesini ziyaret etmesi 

iyin ona bir mektup yazsinlar. O zaman her §ey istediginiz gibi olacaktir. 

THEODORA : C^ok yerinde bir du^iince. Saninm, efendimiz Mar A akup en 

iyi §ekilde bu i§in iistesinden gelebilir. 
MERYEM : Bu $ok iyi bir fikir, Pers Krali’m ziyaret 

lisenin evlatlanna merhamet etmesi dileginde bulunur. 

THEODORA : Evet, §ahane bir fikir Elizabet! 

eder ve ulkesindeki ki- 
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PISKOPOS : Krali^enin liitfunu ve iki degerli yardimcisimn ilgisini minnet 
ve ^iikranla kar^ihyorum. 

THEODORA : Muhterem peder bilsin ki, bu iki degerli arkada^im kilisenin 

en sadik elemanlaridir. Ve bu iki kahraman, Yuhanna ve Mikayel en cesur ko- 
m u ta n la ri m lzd 1 r. 

PISKOPOS : Yiice Tann sizleri kutsasin, sevabimzi artirsin, kilisenin hiz- 

metinde hepimize ba^anlar versin. Krali^emizi ve Imparatorumuzu ba- 
§imizdan eksik etmesin. 

THEODORA : Dualariniz ba^imizdan eksik olmasin saygideger peder. 

YUHANNA : §imdi efendimiz Mar Yakup'un nerede oldugunu 6g- 
renmemiz gerek. 

MIKAYEL : Efendimiz Mar Yakup nerede? Havadaki atmacanin yolu bi- 
linir mi? 

YUHANNA : Ben biliyorum. O gii^lii atmaca, bolgeden bolgeye u^arak ira- 

deye gu^ veriyor. Ruhsal mucadelede ona ba^arilar veren Tann’ya $iikiirler 
olsun. 

ELiZABET : Sevgili Krali^emiz, Pederimiz Yakup’un faaliyetlerini bizden 
gizlemeyin liitfen. Mutlaka sizinle baglantisi vardir. 

THEODORA : Canlarim, sizden saklamayacagim, birka^ giin once b>ir og- 
rencisiyle bana sevin^li haberler dolu uzun bir mektup yolladi. 

MERYEM : Oyleyse efendim, ne dive §imdiye kadar bu mektubu bizden 
Lnvl^iniz? 

THEODORA : Gizledim ki, sonucunu alayim ve sevindirici haberlerimi 
size siirpriz olarak ileteyim. 

MIKAYEL : Tanri sizi korusun, vuce krali^emiz! Mesihin Kilisesi’ne ne 
giizel hizmetler veriyorsunuz. 

THEODORA : Giizel hizmetler benim sizin degil, sadece bu (Rnhibe i§ civet 
ecier) Kahraman erlerindir. Onlar Kilise ugruna, ya^am boyu miicadele ha- 
linde. 

MERYEM : Konuyu dagitmadan, Krali^emiz kendilerindeki haberleri lut- 
fetsinler de dinleyelim. 

THEODORA : Birkaq giin once aldigim mektuba gore, efendimiz Mar 

^ ^kup siirekli bir yerde kalmiyor. Kentleri, Kasabalan, Koyleri dola§arak her 

yerde ruhban kutsama ayinleri yapiyor. §imdiden Kiliseleri rahiplerle dol- 

dui*mu§ vebolgelerin piskopos ihtiyacim saglanu§ durumda. 

ELIZABET : Bu buyuk bir ba^an. §imdiye kadar dola§tigi ulkeleri 6g- 
renebilir miyiz? 

THEODORA : Aldigim bilgiye gore, faaliyetleri uzak iilkelere kadar ula§- 

mi§. Suriye’den ba§ka Ermeniya, Kapadokya, Kilikya, (Eyurba) Panfilia, 

Lykia, Frigya, Karia, Kii^iik Asya, Misir, Libya ve Habe§i§tan’a kadar gitmi§. 

MiKAYEL : Bu miithi§ bir §ey! O zayif biinyesiyle bu kadar iilkeyi nasil do- 
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la$abildi? 

THEODORA : Bunlan Kutsal Ruh'un guciiyle yapmi§. Oru^lu oldugu 

halde, yorulmadan giinde kirk mil a§iyormu§. Rab bin hizmeti di^mda, dun- 

yadaki her $eyden elini etegini <^ekmi§ dummda. 

YU HANNA : Buna biiyiik gxi<^ ister. Ger<;ekten de Rab'bin giicu zayiflikta 

belli oluyor. 

THEODORA : Dahasi var. Ogrendigime gore, Kibris, Rodos, Sakiz ve Mi- 

dilli adalanni da ziyaret etmi§. 

ELIZA BET : Peki O'nu nerede bulabiliriz? 

THEODORA : Birka*; gun once Urfa’ya dondiigiinu ogrendim. Orada yak- 

la^ik yirmi gun kalacak. Bu kadar kisa bir zamanda acaba ona mektup ula$- 

tirabilir miyiz? 

PISKOPOS : Kesin olarak ula^tirabiliriz efendim. Sevgili krali^emiz mek- 

tubun yazilmasmi buyursunlar; ben kendi elimle goturiiriim. 

THEODORA : Mikayel bu mektubu hemen yazip getirsin. Ben de mu- 

hurleyim ve gonderelim. 

YU HANNA : Evet efendim, onayinizdan ge^tikten sonra mesele yok. Mi¬ 

kayel inde imzasina gerek var mi? 

THEODORA : Evet, once Mikayel imzalasin, sonra ben miihurlerim. 

MIKAYEL : (Mektubu yazar, imzalar. Scum kralige onu miihiirleyip, piskoposa 
verir.) 

THEODORA : I^te mektup, piskopos efendi. Size ba^anli bir yolculuk di- 

leriz. Aziz Yakup’a selam ve sevgilerimizi iletin. 

PISKOPOS : Buyiik liitfunuzdan dolayi <;ok te^ekkur ederim, yiice kra- 

li^emiz. Tann sizi kilise it^in manevi bir hazine olarak korusun. 

THEODORA : Pers iilkesindeki turn evlatlanmiza selamlanmizi iletin. Pers 

Ortodoks Kilisesi’nin hizla geli^mesini ve sizin de buna katkida bu- 

lunabilmenizi dilerim Tann’dan. 

($emun kraligeyle vedalagtiktan sonra, mektubu ahp gikar.) 
f (Perde kaparnr.) 
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10 - GORUNUM 

soNug 

(Kralige Imsta \/atagnuia goriiliir. Men/cm ve Elizabet basucumiadir.) 
MERYEM : Bu sabah nasilsimz sevgili krali^emiz? Umarim degerli sag- 

liginiz iyiye dogru gidiyor. 

THEODORA : Zannetmiyorum, Meryem. Yarim saat once doktor bu- 

radaydi. Sozleriyle beni yureklendirmeye <;ali£ti, aina pek tatmin edici bir §ey 
goremedim. 

ELIZABET : Efendim, doktor bazen yamlabilir, Tann'ya §iikiir, bugiin ben 
durumunuzu daha iyi goriiyorum. 

THEODORA : §iddetli bir agrim var, Elizabet. Aina sizi yanimda goriince 
moralim duzeldi. 

MERYEM : Umarim yakinda iyi olacaksiniz. Bir emriniz var mi efendim? 

THEODORA : Hayir, hayir, hiybir §ey istemiyorum. Sadece bir bardak su. 

MERYEM : (Sir bar link su verir) Buyursunlar efendim, afiyet olsun. 
THEODORA : Sagol Meryem. 

MERYEM : E vvel Allah iyi olacaksiniz efendim. Moralinizi bozmayin. Biz 

sizden cesaret aliyorduk. Her zaman oldugu gibi, sevgili krali^emizi ne§eli ve 
keyifli gbrmek isteriz. 

THEODORA : Sagligim bozuk olsa bile ne§em bozulmaz. Ozellikle ikinizi 

yanimda goriince kendimi mutlu hissediyorum. Siz benim igin <;ok de- 

gerlisiniz, geyirdigim korkulu giinlerde bana biiyiik destek oldunuz, moral 
verdiniz. 

ELIZABET : Bu bir§ey mi, efendim? Biz size her bakimdan <;ok bor^luyuz. 

MERYEM : Efendimiz Imparatorun mutlulugu iyin Tann size saglik versin. 

THEODORA : Rab benim i<^in ne emretmi§se kabullenmeye hazinm. Ya- 

pabildigim kadar hizmet ettim. Tann'ya ve insanhga yonelik hizmette bir gun 

dahi ihmalkarhk etmedim. O'nun yiice iradesi neyse, byle olsun. 

ELIZABET : Ger^ekten efendim, Tann'ya ve insanhga biiyiik hizmetler ver¬ 

diniz, ozellikle de kiliseye. Guzel admiz, §an ve §erefiniz daima kalbimizde 
ya§ayacaktir. 
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THEODORA : Canlanm, beni uzen tek ^ey, Kilisemiz ile Bizans Kilisesi ara- 

sinda ^ozemedigim sorunlarciir. 
MERYEM : Efendim, bunun \<;in guzel bir zemin hazirladimz ve 93k yararli 

i^ler yaptmiz. Nitekim, iyilikleriniz imparator efendimizi oyle etkiledi ki, ki- 

lise babalanna bunun i^in merhamet etti. Ama Tann’mn iradesi neyse o ola- 

cak. Bunun \<;\n huzumnuzu bozmayin. 

ELIZABET : En onemlisi, kiliseyi kritik bir zamanda korumaniz ve ya- 

§atmamzdir. Sadece bu, sevgili krali^emiz i^in gurur vesilesi, bizim i^in de lyi 

brnek olmaya yeter. 
THEODORA : Canlanm, bana driven gorevin bir par^asini yapabildimse, ne 

mutlu bana! Tanri kusurlanmizi bagi^lasin. 
MERYEM : Her^eyin en iyisini yaptmiz ve yapmaktasmiz, sevgili kra- 

li<;emiz. Tarih en parlak sayfalanna sizin guzel adinizi yazacaktir. 

ELIZABET : Siiryani Kilisesi, adinizi kendi miicahitleri arasinda anirn- 

savacak ve umut verenlerin arasinda yer verecek. 
MERYEM : Evet, adiniz,efendimiz Mar Severiyos, mucahit Mar Filuksinos 

ve gayretli ruhsal ^obammiz Burudanli Mar Yakup'la birlikte anilacaktir. 

THEODORA : Tanri degersiz adimi sadik kullannin arasinda saysin, bana 

yeter. 
MERYEM : Sevgili Kraliqem, umarim daha iyisiniz. 

THEODORA : Belki. 
ELIZABET : Evet, efendim, daha iyisiniz. Oziir dileriz, fazla gevezelik ettik, 

korkanm sizi yorduk. 

( Kapi agilir ve nedime girer.) 
NEDIME : Efendimiz imparator! (Justinyen girer, Meryem ve Elizabet onu 

karsilarlar.) 
JUSTINYEN : §imdi nasilsin, Theodora? 
THEODORA : iyiyim efendim, can dostlanm yammdayken daha iyi olu- 

yorum. 
JUSTINYEN : Sevgili kizlanmiz, sizi <;ok takdir ediyoruz; lutfen The- 

odora'dan aynlmayin. Sizi yaninda gonince rahat ediyor. 
ELIZABET : Bundan onur duyanz, efendim. Biz sevgili krali^emizin hiz- 

metine ve yiice kralimizm emrine amadeyiz. 
MERYEM : Yiice kralimiz miisterih olsunlar, Tanri’mn liitfuyla sevgili kra- 

liqemizin durumu iyiye dogru gidiyor. 

JUSTINYEN : Biz de bunu diliyoruz Tann’dan. 
THEODORA : Justinyen, galiba sonum yakla$ti. E§im olarak senden is- 

tedigim §udur: "Tahtina ve iilkene yaptigim hizmeti unutma. 

JUSTINYEN : ( EUeriyh gozlerini kapatir ve suskunla§ir. ) Hayir, hayir, The¬ 

odora, Tann'ya §ukur durumun daha iyi. Qok yakinda ayaga kalkacaksm. Jus¬ 

tinyen'e giiven! 
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THEODORA: Guveniyorum, efendim. 
• • • 

JUSTINYEN: Tahta ve ulkeye kar^i fed a karliklann hi^bir zaman unu- 

tulmayacaktir. Degerli hizmetlerini daima takdir ettim ve edecegim. Buna hit; 
§uphen olmasin. 

THEODORA: Hayir, hayir, hit; §iiphem yok efendim. Ancak, ben Rab’bime 

kavu§tuktan sonra, korkarim tahrik<;iler <;ogahr ve hesapta olmayan seyler 
olabilir. 

JUSTiNYEN: Bu ihtimal t;ok uzaktir, Theodora. Qjnkii bilgeligin, iyiligin 

ve erdemin kalbimin en derin ko^esinde yerini almi§tir. Butun iilkem e§siz bil- 

geligine, sonsuz cesaretine borgludur. Senin gibi degerli bir §ahsiyet unutulur 
mu? Hayir, hayir. 

MERYEM: Doktora bir kez daha gelip gormesini soyleyelim mi yuce kra- 
linuz? 

• • • 

JUSTINYEN: Elbette yavrum, doktor gelsin. Umarim Theodora yi daha iyi 
bulur. 

THEODORA: Doktora gerek gormuyorum, ganku mukadder olan sonun 
geldigini hissediyorum. 

• • • * 

JUSTINYEN: Theodora, liitfen boyle dii§unme. Bu basit bir rahatsizlik. Ya- 
kinda ge^ecektir. 

MERYEM: Sevgili krali^emizi merak etmeyin, nurlu ^ehresinde olumsiizluk 
var. 

ELIZABET : Qok konu§tuk, sanirim kraliyemizin dinlenmeye ihtiyaci var- 
dir. 

THEODORA: Ben rahatim canlarim, yoktan beri bekledigim ger<;ek din¬ 
lenmeye <;ekilecegim. 

JUSTINYEN: Sevgili kizlar, §imdi ben ^lkiyorum. Siz Theodora’nm yamnda 
kalin, sizinle rahat ediyor. 

MERYEM: ^ uee Krahmiz emrederler. Sevgili Krali^emizin rahati igin her 
hizmete hazinz. 

(imparcitor gikar, ama gozyaglanyla arkaya bakar. Meryem ve Elizabet sakin bir §e- 
kilde igerde kahr, Theodora bagini yataga ko\/ar, gozlerini kapatir.) 

MERYEM: (Yava§ga) Uyuyor, Elizabet. 

ELIZABET : Birak biraz dinlensin. (Meryem Theodora'ya i/anagir, gdzlerine 
bakar, el ini tutar.) 

MERYEM: Nabzi normal, Elizabet. 

ELIZABET : Birak, onu <;ok yorduk. (ikisi sessiz beklerler.) 
MERYEM: (Yavagga)Ah Theodora, ne kadar giivenilir, ne kadar vefakardin ! 

ELIZABET : Sende ger^ekten buyiik bir yiirek vardi ! (Bir siire sessiz du- 
rurlar, Theodora uyamr.) 

THEODORA: Hala burada misiniz, canlarim? 

MERYEM:Buradayiz efendim, Tann size §ifa verene dek yanmizda kalacagiz. 
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THEODORA: Tanri'nin emri yerine gelene dek... 

MERYEM: krali^emiz rahatina baksin lutten. 

ELIZABET : (Ona bir bardak su verir. Theodora bir yudum alip bardagi gen verir) 

Umanm daha iyisiniz efendim. 
THEODORA: Evet, eskisinden iyiyim. Yanima gel Elizabet , son bir veda 

olarak alnini opeyim. ( Elizabet aglayarak yana§i r) Sen de gel Meryem. ( A4er- 
yem'inde alnim oper. Sonra ikisi Theodora'run ellerini operek aglamaya ba§larlar.) 

MERYEM: Sevgili krali^emizi iizuntulu goriiyorum. Du§undxikleri gibi 

kbtu bir^ey yok. 
THEODORA: ( Onlara acima duygulanyla bakarak) Her §ey bitti artik can- 

la nm. Tann’ya emanet olun. Ulke ve kilise bari§ ve huzur ignde kalsin. Efen- 

dim imparator <^ok ya^asin. 
(Ba§i yastiktan dii§er, gozleri knpamr, Meryem ve Elizabet gekilirler. Perde gekilir.) 
( Perde agilir. imparator uziintu iginde gdriilur. Qevresinde dolanan Yuhanna, Mi- 

ka\/el, Elizabet ve Meryem acisini paylagmaya, O'na moral vermeye gahgirlar. ) 
JUSTiNYEN: Her§ey bitti canlanm. Sevgili Theodora iyi i^leriyle, kah- 

ramanca miicadelesiyle, iistiin hikmetiyle Rabbi kar§ilamaya gitti. Seni <^ok 

ozleyecegim Theodora. 
YUHANNA: (Aglar) Bilgelik pmarini ger<;ekten ozleyecegiz. O canli bir 

liituf ve ger<;ek bir sevgiydi. 
MIKAYEL: Vefa, sadakat ve cesaretle hizmet ettigin bu ulke, olumiinle <;ar- 

pan kalbini ve parlayan goziinii kaybetmi§ oluyor. C^ok ozleyecegim seni say- 

gideger krali^emiz! 
YUHANNA: Yiice kralimiz uygun bulursa, balkona <;ikip aci haberi du- 

yunca toplanan kalabaligi gorsiinler. 
JUSTiNYEN: Ne diye <;ikayim Yuhanna?Saraya kar§i ayaklananlarin ok- 

lanna gogiis geren kahraman Theodora'yi hatirlamak i^in mi? Eyvah... O kor- 

kun^ ayaklanmalara kar^i nasilda saglam bir kaleydiljiistinyen O na olan min- 

netini asla odeyemez! 
MIKAYEL: Saninm yiice krahmizin biraz dinlenmeye ihtiyaci var. Olan 

oldu, Tanri'nin iradesine karfi gikilmaz. 
JUSTINYEN: Evet Mikayel, Tann’mn iradesine kar§i (;ikilmaz. $u anda ne 

dii§iindiigiimii biliyor musun? 
YUHANNA: Ku^kusuz yiice kralimiz, bugiin sarayin ba§ina gelen biiyuk te- 

laketi du^iiniiyorsunuz. 
JUSTINYEN: Dedigin dogru Yuhanna. Theodora’nin degerli na§im ulkenin 

en giizel mevkiinde bulunan ve orada dua etmekten ho§landigi eski kiliseye 

koymaliyiz. 
YUHANNA: Evet efendim, orada kutsal sunagin oniinde dua ettigini bir^ok 

kez gordiim. Ozellikle yiice krahmizin sava§ meydaninda bulundugu gun- 

lerde. 
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JUSTINYEN: Biliyorum Yuhanna, tahtirm ve ulkemi koruyan Theodora’mn 
iyilikleri ve erdemleridir. Uziildugiimde, bu yaftan sonra beni bu dunyada 
yanliz birakmasidir. 

MIKAYEL: Yiice kralimiz da bilirler ki, krali^emiz olmii§ bile olsa sevgi ve 
sadaketle hizmet ettigi Rab'binin yanindan ekselanslanna yine yardimci ola- 
caktir. 

• • • 

JUSTINYEN: Benim i^inde tek teselli budur Mikayel. 

YUHANNA: Tanrim, degerli Theodora'ya se^kin azizlerin arasinda yer ver- 
meni dilerim. 

MIKAYEL: Ve iyi i^leriyle O'nu ho^nut eden se^kinlerin arasinda. 
JUSTINYEN: Hatta azizlerin on sirasinda. (^iinkii O ya^ayan bir erdemdi ve 

bvgulerin otesinde Tanri lie beraberdi. Tanri aziz ruhunu §ad etsin, sevgili 
Theodoram ! 

(Perde gekilir.) 
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BIR ADAM VE BIR KADIN 
TARIH YARATIYOR 

Adam, Misir'da Iskenderiye Piskoposluk Okulu’nda Yunanca ve Latince og- 

renmi§, gramer ve edebiyat derslerini pekiyi dereceyle bitirmi§, Roma Hukuk 

Fakiiltesinde felsefe ve hukuk dallanndan buyiik ba§anyla mezun olmu§, An- 

takva Patrigi Mar Severiyos. 
Kadin ise, Menbi^'teki Siiryani Ortodoks papazinin kizi ve Bizans Krali^esi 

Theodora. 
Tarihe gelince, i<;inden hayat fi§kiran ve en karanlik gecelerde bile l^igi par- 

layan, fikir dzgiirlugii i^in biiyiik miicadele veren, onur ve ltibari ugruna sa- 

va^arak, yiicelik alaninda §ehit dii§mek pahasina bile olsa hakkini arayan, kan 

ve goz ya^lariyla olumsiizliigii kendine maleden ozgiir bilginlerin ve oliimsiiz 

felsefe hocalarimn anasi, Siiryani Kilisesi’nin bir anlik tarihidir. 

M. S. VI. yiizyilin ilkyansinda Siiryani Kilisesi'nin bir anlik tarihinde kav- 

na§an dogum, oliim, hayat ve zafer dolu bir tarih... Bu kilisenin tarihi dogu’da 

Resuli Asma'nm oykiisimden ibarettir. Bir ara Bizans baltalari bu asmanin 

ye§il dallanni keserek ate§e atmi§ ve asmayi neredeyse kokunden yoketmek 

istemi§. I§te o anda, fedakar bir adam kahramanca ortaya <;ikarak bagi bo- 

zanlari dagitmi§, kurutmak istedikleri asmayi zengin yiireginden akan gidayla 

beslemi§ ve zekasimn pinarindan akan llituf suyuyla sulayarak yeniden can- 

landirmi§tir... I§te Mesih'in Siiryani asmasimn ilk kurtaricisi, Antakyamn 

gii^lii patrigi, Siiryaniler’in taci Mar Severiyos’dur. 

Kisa bir siire sonra, ki^ilik sahibi erdemli bir kadin ortaya <^ikar. Bu kadin, 

Bizans'in en yiiksek mevkiinden, atalannin asmasini izler ve durumu og- 

rendikten sonra, i^indeki ulusal duygulann ltmesiyle sarayindan ^ikip sevdigi 

asmaya su kanallan a<;ar, ona canlilik verir. Bdylece aga^ yeniden ye^erir, taze 

dallannin ta^idigi bereketli salkimlanndan oliimsuzliik §arabi saglanir... Bu 

kadin da, Mesih’in Ortodoks Kilisesi’nin ikinci kurtaricisi Kralige The- 

odora’dir. 
§u halde, o kan^ik <^agin meydanlannda, yiiksek daglannda yigit Se¬ 

veriyos'u ve kahraman Theodora yi arayalim. Onlarin bilgcliklcriyR, 
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fedakarliklanyla, gozyajlanyla ve kanlanyla yarattiklan tarihi arastiralim. 
Onlan arayalim, 

Severiyos nerede? 

44b yilinda otuz bir ya^rnda bir gene;. Trablus, §am Kilisesi nde vaftiz 

olmu§. Kalbinde bilim ve erdemin me§alesini ta§iyan, onurlu alninda gene;- 

ligin cesareti okunan, gozleri yepyeni bilgilerle parlayan bu yetenekli gene;, 

Mesih’in giivenilir ogrencisi ve kilisenin biiyiik hocasi Severiyos'tur. 

Bund an sonra Severiyos u nerede gormek istersiniz? 

Tarihin ilk bolumunii yaziyor... ve ruhsal bir sava^a hazirlaniyor. §u anda 

Filistin in Mayiima kentindeki Mar Rumanes Manastin'nda biiyiik bir so- 

rumluluk iistlenmeye <;ali§iyor. Ku«;andigi iman ve erdemle, benimsedigi ce- 

saret ve fed a karlikla, kendisini bekleyen zorluklari yenmek iizere kendini ye- 
ti§tiriyor. 

Sahra da bir manastir kuruyor. Manastinn arazisi verimli oldugu kadar, 

i<;inde ya^ayan ruhanilerden de erdem, kutsallik ve bilim fi^kinyor. Severiyos, 

bu giizel hapishanede yirmi yil ge^iriyor. Golgede gee;en bu yillan, Severiyos, 

her taraftan kendisine gelen yuzlerce genyle degerlendirmeye e;ali£iyor. Bu in- 
sanlar, nefis bir e;i<;ekten bal alan anlar gibi, ruhsal gidalanm aziz Se¬ 

veriyos tan alip mutlu oluyorlar. Birinci amae;, tarihin ilk bolumunii yazmak 
ve e;etin bir miicadeleye hazirlanmaktir. 

Sonra, 508 yilinda, hak ve ozgiirliigu savunmak iyin ininden e;ikan bir aslan 
gibi, kendini amansiz miicadelenin ie;inde buluyor. Buna, cesaret ve kah- 

ramanlik ister... Severiyos takva, erdem ve ibadet hapishanesi olan ma- 
nastirdan iki yiiz rahiple yikarak lilkenin ba^kentine gelip u^ yil boyunca 
dogru inanci savunduktan sonra, tekrar manastirina doniiyor. 

Ikinci amag tarihin ikinci bolumunii yazmak ve giri^tigi miicadeleden ba- 
§anyla qkmaktir. 

Bundan sonra, ba§anmn zirvesine gikarak daha geni§;, daha uzak ufuklara 

goz dikiyor. Giine^in kaynagindan yikan bu ufuklarla gozleri kama§an Se¬ 

veriyos, bu sefer kendini elyi kursiisiinde gorerek, efendisinin dedigi gibi, ” 

hizmet edilmeye degil, ancak hizmet etmeye ve siiruniin ugruna kendini feda 

etmeye geldigini biliyor. O zaman Kutsal Ruh oliimsuz soziinii soyleyerek, 

Severiyos’u resuli makama yiikseltiyor: 6 Kasim 512 yilinda Antakya Patrigi 

seciliyor. Severiyos e;ok emin bir <;oban; siiriisunii tamyor siirusiide onu ta- 

myor. Bir ogretmenin buyiik hocasina benzemesi ne guzel! Severiyos’un ku- 

zulan, dogunun her tarafina dagilmi§ durumda. Pers iilkesinden Rum De- 

nizi ne, Bizans’tan kara iilkelerine kadar serpilmi§ olan manevi kuzular, 

Antakya patriklik makaminda oturan Biiyiik Severiyos’un tatli sesini duy- 

maktan zevk aliyorlar. Severiyos, Mesih’in ale;akgdnulluliigunu ve liitfunu og- 

retiyor, kurtulu§un miijdesini yayiyor. Bo§ inane;lara kar§i ger<;ek ve inane; ce- 

saretle dolu yiirekler, daglar kadar yiiksek ve gii<;lii canlar hazirlamaya 
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Vili^iyor ki, kbtuliik hrtinalannda sarsilmasinlar. Zira karanlik gu^ler onu (ki- 

liseyi) yenmeyecektir." 
Aradan alti yil £im§ek gibi ge^er. Bu kez Severiyos'un siirusu , onlan par- 

qalamak isteyen Bizans’in tehditlerine kar§i direnmek zorunda kalir. Ve Se- 

veriyos’un yeti§tirdigi, hak ugrunda her mucadeleyi ve fedakarligi, hatta 

oliimii bile ogrettigi bu cesur ve kararli topluluk kar^isinda Bizans hiisrana 

ugrar. 
518 yilinda Krai Anastas 61iir, yerine Justinus ge^er. Justinus, ilk giinunden 

beri ulkesindeki Suryani toplumun haklanni tanimayan, dahasi Mesih lnan<;- 

lilan’ni ezen, dagitmaya <^ali£an, hatta kanlarim \c;mek isteyen kati yurekli bir 

tutum i^indedir. Acimasiz emirler vererek, piskoposlari merkezlerinden uzak- 

la^tirir, su^lular gibi onlan yerlerinden surgiin eder, cezaevlerine doldurur. Bu 

insanlan herhangi bir sultan otuni degil kendi inan^lanna bagli ve onurlanna 

say gill olduklari i<;in cezalandirmak ister. Ama bu masum inanqlilar, olumsiiz 

$ehitlerin diizeyine eri^tikleri iqin, kendilerine yapilan ziilum ve i§kencelerden 

dolayi kivan<^ duyarlar. Bu arada, Misir’daki surusunii ziyaret etmekte olan ve 

onlara saglam bir temel atma ^abalanm surdiiren Severiyos, Jiistinus’un ga- 

zabina ugrar ve orada tutuklamr. Ama onun ruhsal faaliyetlerini hi^bir kuvvet 

durduramaz. Onun amaci, "gev^ek ellere diren^, titreyen dizlere gii(^ ver- 

mektir.” Ve olaganiistu mektuplanyla kendi yigitlerine iman, onur ve cesaret 

ruhunu a§ilar. Etkili sozleri, insan kalbini yikilmaz kaleye ^eviren bir boru se- 

sidir sanki. Boylece, zavalli ve korkak insanlan hirer kahramana ^evinr. Butun 

bunlar, bu yiice Ruhani liderin kendi piskoposlanna, papazlanna, di- 

yakoslanna, kilise yonetim kurullanna ve halkin onde gelenlerine gonderdigi 

sayisiz mektubun etkisiyle olur. Eski yazarlara gore, bu mektuplar u^ bin 

sekiz yiizun ustiinde olup 23 cilt tutmaktadir. Bunlann biiyiik bir kismi hala 

bizde duruyor. Hala O kahraman <;oban sesini bize duyurmakta. Tutuklu bu- 

lundugu odada bile Buyiik Severiyos’un kalemi bo§ durmuyor, geceyi gun- 

diize katarak kitap ustune kitap’ yaziyor ve ger^egi kabul edenlere gor- 

deriyordu. Bilim, din ve edebiyat hazinesi olan bu degerli kitaplar, ba^li 

ba^ina bir kiituphane olu^turur. 
Severiyos bu mucadeleyi verirken, imparator Justinus olur, Onun yerine 

kizkarde^inin oglu I. Justinyen ge^er. Justinyen, iyi bir rastlanti sonucu Men- 

b\<; papazinin kizi Theodora lie evlenir; tahtini onunla payla§ir krali^elik ta- 

ciyla ba§ini siisler. 
Justinyen, Theodora'mn bilgeligini ve zekasim takdir ederek idari c 

O'na tarn yetki verir. 
Artik Severiyos i^in gun dogmu$, ufukta bir i^ik belirmi§tir. Kizi Theodora 

iilkenin ba^indadir ve Severiyos'un kan aglayan kilisesine kar^i vetakar kal- 

binde olumlu tasanlar vardir. 
Severiyos tarihimn iiquncu bolumiinu yazmaya bajlar. Son miicadelesinden 
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ba?lnda tafidigi onur taci ve elindeki yetkili resuli asasiyla yeni bir mii- 
cadeleye girijir. (^obanlarin baji Mesih, y>cuklarina gii<j veren ve adlanni sey 
kinlerinin dliimsiiz siciline gegrendir. 

Bu onurlu tarihin yeni bir boliimiidiir. Severiyos, heniiz zindamn bir ko- 

§esindeyken, onu mum i§igi altinda yaziyor ve nurla parlayan kalbinin ig- 
giyla simgeliyordu. 

Jiistinyen in tahta geyince yaptigi ilk iyilik, baskiyi kaldirmasi ve dayisi Jiis- 

tinus'un dogudaki Hristiyan toplumuna karg yiiriittiigii kanli politikaya son 

vermesi oldu. Jiistinyen, srirgun edilmi§ insanlann bir an once yurtlarina dbn- 

meleri ign, her tarafa emirler gonderir. < 22 ) Ba§kentteki tutuklular ise, The¬ 

odora'nin himayesi altinda Hurmuzda Sarayinda rahat olduklari ign, gii- 
venlikleri bakimindan, tahliyeleri ikinci bir emre birakilir. (233) 

Bir taraftan baskilar ve siirgiinler, diger taraftan Bizans'in bencilligi yii- 

zunden tedirginlik siirmekteyken, Severiyos kizi Theodora yardimiyla. Krai 

Jiistinyen den tarihi bir mektup alir. (24) Kilisenin birligiyle ilgili konulari go- 

rii^mek iizere, ba^kente te§riflerini isteyen bu yagnyi sevin^le karglar, am a 
sozkonusu birligin saglanacagindan umutlu degildir. 

Cunku Bizans’in kati tutumunu bilmektedir. Buna ragmen, vefakar kizi 

Theodora nin arzusunu reddedemez ve 535 yilinda yorucu bir yoculugu goze 
alarak baskente gider. 

Baskentte, imparatorun diizenledigi toplantiya Bizans ve diger kilise tem- 
silcileri katilmaktadir. Birligin temini ign yapilan bu toplantilar tarn on sekiz 

ay devam eder. Severiyos, bir ilahiyatg olarak geni$ bilgisi ve etkili tezleriyle 
muhaliflere karg biiyiik iistiinliik saglar. Ama Bizans gnrurundan ^a§maz 

ger^ekleri kabul etmez. Bundan boyle toplantilardan olumlu sonu^: alinamaz. 

Patrik Severiyos, dinlenme saatlerini kizi Theodora'nin yakimnda, Hur¬ 

muzda Sarayi nda gegrmektedir. Bilimsel yetenegini ve resuli erdemlerini 

bilen Kostantiniye Patrigi Entimus onunla biraraya gelmek ister. Severiyos En- 

timus'un muhalitlerin taratini tuttugunu bilmektedir; biiyiik Mikayel, iki Pat- 

rigin bir araya gelmesini §oyle anlatir: "Theodora Entimus’un gorii^meyi ar- 

zuladigim ogrenince, bir yolunu bulup baglanh kurar, Severiyos’un kabulii 

uzenne, Entimus onun ziyaretine gelir. Saygiyla selamlagp’ kucaklagrlar. 

Ayni ruhsal duyguyu payla§tiklan ign beraber dua ederler; oysa Aziz Se 

(22) Biiyiik Mikayel, say fa 278 - 1. 

(23 ) Biiyiik Mikayel, sayfa 278 -1 

( 24 ) Biiyiik Mikayel, sayfa 280,281 -1. 
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venyos muhaliflerle dua etmezdi. (^iinkii Ortodok^lugijn en biiyuk ko- 

ruyucusu idi. Entimus, duasim bitirdikten sonra Severiyos ona §oyle der: " 

Hakkindaki giizel haberler kutsalligim meleklerin duzeyine ^lkarmi^tir. Di- 

lerim ki, dogru man^ta da bu guzellikler senin olsun. 

Bu iki giizellik Tann adamirn tamamlar. Bunlardan bir tanesi olmayinca hiq- 
bir yarar saglanamaz." Aziz Entimus, bu ifadeden degerli meslekta^imn onu 

ele^tirdigini anlar ve §oyle yamtlar: " Ben Halkidun ( Kadikoy ) Konsili’nin ka- 

ranna katilmiyordum, ancak Nastur ve Evteha’yi reddettikten sonra kabul et- 

meve ba§ladim." Severiyos ona §6yle der: " O konsil Hartukileri ( temel inant- 
tan sapanlari ) reddetti diye, onun inancim kabullenmek zorunda misinr EI9 

Pavlus'un dedigi gibi: " Kendini ger<;ek inan^ta bilen ve dogru ogretim goren 

ba^kasim ele^tirebilir." Sonra §u sozleri ekler: "Ger^ek inanca sahip olmayamn 

ba^kasini ele^tirmeye ya da reddetmeye hakki yoktur. Aziz I etrus un man- 

ana saygisi olmayan, el^ilerin ba§i olan Petrus’a verilen el<;isel yetkiden yok- 

sundur. Petrus’un Isa Mesih hakkindaki temel inanci §udur: " Sen din 

Tann’nin Oglu Mesih’sin." Eger Konsil Aziz Petrus'un bu inancim inkar et- 

mi§se, Petrus un yetkisini kullanmava, ya da bu bakimdan baglamaya, <^oz 

meve veya reddetmeye hakki yoktur. Bundan etkilenen Entimus, dostlarina ve 

her §eye veda ederek, hatta tahtini ve makanuni terkederek Hurmuzda Sa 

rayi'ndaki tutuklulara katilir. ( 25 ) 

Aziz Severiyos’un Kostantiniye ziyareti hem sevin^li, hem de uziintulii 

geqer. Uziintulii tarah, umdugu birligin saglanmamasi, sevin<;li tarafi lse, 

Tann’mn liittuyla kizi Theodora’nin Bizans Sarayinda Krali^elik mevkiine 

yiikseldigini gbrmesi ve kilisesine sagladigi yararlara tanik olmasidir. 
Huzurlu olarak Misir'a doniip resuli miicadelesim daracik zindamnda ta¬ 

mamlar ve dondiikten bir buc^ik yil sonra, yani 538 yilinda ba§ari oduluyle 

Rab'bine kavu^ur. 

(25) Biiyuk Mikayel, say fa 281. 
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GELELIM KRALigE THEODORA'YA 

VE YAPTIKLARINA 

Menbi^ Kenti’nde gozlerini dunyaya a$mi§, gunahtan sakinan erdemli ku- 

caklarda yeti^mi^, hayat bah^esinden kendisine nefis bir demet toplayarak 

boynuna §an ve §erefi simgeleyen bir gerdanlik takmi§, <;etin bir miicadeleden 

sonra ya§am oykiisiinii §anli bir tanhe mal etmi§ ve krali^e Theodora iin- 

vamyla kendini dunyaya tamtmi§ degerli bir insandir Theodora... 

Eliyle ^izdigi parlak ya§am oykiisuniin ilk boliimiinde, temiz ahlak ve iis- 

tiinliikleriyle Imparator Justinyen’in dikkatim y^eker. Bu ozellikleri onu kra- 

li^elik tahtina yukseltir. Bu onurlu mevkiye geldikten sonra, kayitsiz §artsiz 

Kralin sag kolu olur. Krai onun zekasina ve yeteneklerine giivendigi i<^in, is- 
tedigi karar ve buyruklan vermeye yetkili kilar. 

1 m para tori uk Jiistinyen'in, zaferler Jiistinyen’indir, ama imparatora dikilen 

zafer ve §eref amtlannin ^ogu, Theodora’nin bilgelikle ^izdigi plan ve prog- 
ramlann iizerinde yiikselir. 

Ayaklanmalara hedef olan Jiistinyen in tahti, Theodora'nin cesur eliyle piis- 
kiirttiigii ve bozguna ugrattigi dii§manlardan kurtanlir. Boylece, kocasinin ta- 

cini korur ve hiikiimdarligini peki^tirir. Theodora’nin imparatorluk yo- 

netiminde gosterdigi yetenek ve iistiinliik ikinci boliimiinu olu§turur. 

Ama daha onemlisi, uyiincii boliimii, atalannin kilise duvarlan arasinda 

salih dedeleriyle beraber olu§turdugu tarihtir. Kilise ve manastirlar iizerine 
saldigi liituf kanatlari kilisenin evlatlanm baski ve tehditlerden korur. 

Theodora, Kilisenin evlatlanna cesaret ruhunu a^ilayarak Bizans’in §iddetli 
firtinalanna kar§i, onlann hirer yiiksek dag olmalanni saglar. 

Gehn §imdi onu Hurmuzda Sarayi’nda gorelim; orada topladigi bes yiiz Or- 

todoks ruhani babaya evlatlik gorevini en iyi §ekilde yerine getiriyor; onlara 

acima duygulanyla yakla^iyor, nazik elleriyle alinlanndaki teri ve goz- 

ya^lanm siliyor. Daha sonra saygiyla onlann oniinde egilerek, ibadetten ke- 

<;ele§mi§ ve agir i§lerden nasirla§mi§ ellerini opiiyor. Boylece inan^li The¬ 

odora, oykiisuniin daha onemli bir boliimiinu, Tannsal ya§am ve erdem 
tarihinde yazmi§ oluyor. 

Bununla yetinmeyen vefakar Theodora, sarayim kilisenin onderleri, pis- 

koposlar ve rahipler i$in bir misafirhaneye <;evirerek, sevgili ruhsal efendisi 
Severiyos’un yamnda oturup ondan goksel bilgiler aliyor. Ve onunla elele ve- 
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rerek sanli tarihin ustiinluk ve iedakarlik bolumlenni yaziyorlar. Bu arada, 
y J J 

Patrik Entimus’un da inane; ugmnda miicadele edenlere katilmasindan ozel- 

likle biiyiik kivanc; duyuyor. Ortodokslugun ii<; biiyiik patngiyle oturup ya- 

ralanni sarmaktan, uziintiilerini payla^maktan gurur duyuyor. Muhte^em sa- 

rayini bereketlendiren bu lie; patrik §unlardir: Antakya Patrigi Buyuk 

Severivos, Kostantiniye Patrigi Entimus ve Iskenderiye Patrigi Theodosiyos. 

Ortodokslugu yiicelten ve dogru inanci koruyan ger<;ek kilise babalan. 

Biiyiik Severiyos’un oliimunden sonra, Theodora daha da hizli bir tem- 

poyla <;ali$malanni siirdiirerek, onemli sorunlan <;ozmeye, yeni yollar ara- 

maya ve Mesih’in Siiryani Kilisesi'ne yeni temeller atmaya <;ali£iyor. Bu amay 

la, Arap Krali Elharis bin Ceble ile beraber, Burudanli Yakup’u ve Arap 

kokenli Theodor'u kabul ederek yeni bir temel i<;in hazirladigi proje iizerinde 

goni§ birligine vanyorlar. Hazirlanan proje kisa slirede gen;ekle§erek, ko- 

caman ruhsal bir bina meydana geliyor; Ortodokslukta yepyeni bir <;ag a<;i- 

liyor. Papaz Tiyofilin oglu Burudanli Yakup, biiyuk bir gayretle kentleri, ul- 

keleri dola^arak sevgili kilisesinin inancini canlandiriyor, gu<;lendiriyor 

korunmasi i<;in onu saglam ve yiiksek surlarla <;eviriyor. 
Biitiin bunlar Theodora’nin kendi eliyle aziz atalannin kilisesine yaptigi tak- 

dire §ayan iyiliklerdir. 
Daha bitmedi, gelin O’nu yazlik evinde gorelim ; Diyarbakir'li Yuhanna 

( sonradan Efesli'i/i ) evine <;agirarak miijdecilik gorevine hazirlanmasim, bar- 

barlara gidip Incil'i miijdelemesini, onlan Mesih inancma kazanmasini ister. 

Bunun lizerine Etesli Yuhanna, Theodora'nin te§vik ve yardimlariyla, kisa bir 

surede sozkonusu insanlardan seksen bin ki§iyi imana getirerek onlara yiiz- 

lerce kilise ve manastir yaptinyor. 
Aynca, Kinnasnn Manastin'mn kurucusu ve miidiirii Eftunya oglu Yu- 

hanna’yi da vet ederek, bu manastirda okutulan dini bilgiler, telsete, ilahiyat ve 

edebiyat dersleri hakkinda aldigi iyi haberlerden dolayi miiduru odiillendirip 

okulun ya§atilmasi i<;in gereken yardimlarda bulunuyor. Babalannin aziz top- 

raklannda yeti§en bilim, takva ve erdem c;i<;eklerini kalbinden fi§kiran sev - 

giyle suluyor. 
Diger taraftan, Theodora’nin gayretini ve kilise ugrundaki taaliyetlerini 

duyan Ar^imli §emun, Pers ulkesinin en uzak ko^esinden kalkip gelir, oradaki 

Siiryani Kilisesi nin i<;inde bulundugu zor durumu hamiyetli kraiiqeve ar- 

zeder. Theodora onemsedigi ve sevdigi bu kiliseden gelen aci haberler kar- 

§isinda <;ok iiziiliir. Ar^imliya moral ve cesaret vererek, Tann isterse oradaki 

kiliseye gereken yardimlari gonderip onu giiqlendirmeye ve yiiceltmeye <;a- 

li^acagma soz verir. Ne yazik ki, bu giizel arzulanni yerine getiremeden \a- 

§amini yitirir. Yapabildigi , sadece o iilkeye gonderdigi yetenekli din adam- 

lanndan ibaret kalir. 
Ama, Theodora'yi ve Ar^imli §emun'u mezarlannda bile inutlu etmek ish r 
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Yiice Tanri. Burudanli Yakup'un Dicle ulkesine gitmesiyle oradaki kilise ye- 
niden canlanir ve verimli olmaya ba§lar. 

Bu biiyiik yiiregin faaliyetleri burada durur, ama geriye tarihe altin kalemle 
yazilan kahramanlik, gii^ ve inan^ dolu oliimsiiz ciltler kalir. 

Tarihi yaratan, Siiryani Kilisesi tarihine onur ve yiicelik getiren, oliimsiiz Pat- 

rik Severiyos ve Bizans Krali^esi, Menbi<; Papazinin kizi biiyiik Theodora i§te 
bunlardir. Oyleyse nerede o tarih? 

O ilgi ^ekici tarihin sayfalan, Biiyuk Severiyos un kalbinin kamyla ve Kra- 

li^e Theodora run sadakat ve fedakarhgiyla imzalanmi§ belgeleridir. 

Bu, ger^ekler ugruna verilmi§ erdem ve fedakarlik miicadelesi tarihidir; ezil- 

mi^; bir toplumun, iki biiyiik kahramanindan aldigi cesaret ve ogrendigi mii- 

cadeleyle, ruhsal onderleri, piskoposlan ve rahipleriyle elele vererek Bi¬ 

zans in baski firtinalarina kar^i daglar gibi gogiis germesinin tarihidir. 

Hepsinin aym duygu, anlayi§ ve gayret i^inde olup, Davut Peygamberin de- 

yi§iyle, "evinin gayreti beni kemirmi§tir.” noktasinda birle§erek haklarim sa- 
vunmalarinm tarihidir. 

Sevgili okurum, eger bu ilgin^ tarihi ara^tirmak istersen, kanli satirlariyla 
§an ve §eref i^eren §u oniimiizdeki sayfalan bir ara§tirahm. (26) 

Nereden ba§layalim? Isterseniz once cezaevlerinden ve siirgiinlerden ba§;- 

lavalim. Orada ya^amlannin son a§amasina, gelen ya^hlari gbrecegiz; hakli ta- 

rah tuttuklari i^in tutuklandilar. Onlann yamnda ulusal duygularla yiiregi 

c^arpan gentler var; ate§li baki^lari ve yiizlerindeki sogukkanhhk, onurlu ki- 

§ilikleri saglam inanytan gelen sebat ve gii^liiliigiin ifadesidir. Orada sadece 

ziilme ve haksizhga kar§i c^iki^; ve nefret var. Orada dogru inan^: ugrunda 61- 

mekten ba§ka bir^ey yok. Orada hergiin bir azizin ruhu Tanri'ya yiikselip <;ek- 

tigi <gileyi §ikayet ediyor. Ama, inan^ ugrunda olen her azizle birlikte yii- 

reklerdeki iman tazeleniyor, goniillerdeki ulusal duygu co^uyor ve sonuna 
dek ger^egi savunma karan kesinle§iyor. 

§imdi gelin, Bizans imparatorlannin zavalli inan^hlari ezmek i^in yaptiklari 

toplantilan gozden ge^irelim; orada dilleri agizlarma kilitlenmi§ yuzlerce pis- 

kopos ve ruhban var; hepsi keder Julianna biiriinmii§, dogru inan^larim sa- 

vunuyorlar (27) Jiistinyen in sarayimn ^evresmde binlerce erkek ve kadin, ya- 

pilan zulmiin vah§etini kinamak i^in avazlan (;iktigi kadar baginyorlar. 

Oyleki, imparator bile bu durum dan etkileniyor. Bu olayda bir^oklari ba- 

yiliyor. Digerleri hiingiir hiingiir agliyor. Hatta krai ve yanindakiler bu man- 
zara kar^isinda gozya§lanm tutanuyorlar. (28) 

(26 ) Biiyuk Mikayel, sayfa 266 -1 

(27) Biiyiik Mikayel, sayfa 281 -1 

(28 ) Biiyiik Mikayel, sayfa 285 -1 
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Ama Bizans bununla da yetinmiyor; ger^ekleri saptirarak, sozde kiliseler 

arasi bari$ istiyormuis gibi, sik sik konsiller topluyor, inan^ tarti^malari i<^in ki- 

lise temsilcilerini biraraya getiriyor, ama davanin temeline inmekten ka^tigi 

i^in busbiitun itibanm yitiriyordu. Onegin, dogudaki Hristiyanlarla ilgili 

^5 vie gulling bir oyun oynuyor.Imparator ordudaki binlerce Ortodoks as ken 

toplayarak onlara, kendi kiliselermin inancim terk etmelerini ogiitliiyor. Buna 

karisilik askerler, imparatorun yiice makamma saygili olmalanna ragmen, 

hepsi bir agizdan §oyle cevap veriyorlar: " Yiice krahmiz, biz sava^iyiz, din 

tarti^malanndan anlamayiz. Bizim i<;in onemli olan, imparatorlugunuza say- 

gili olmaktir." Sonra, imparatorun yiizlerce ilahiyat^i, felsefeci ve bilim ada- 

mini toplayarak onlarla dini tarti^malara girdigim goruyoruz. O zan- 

nediyordu ki, mantik bakimmdan kimse onu yenemez. Ama kar§isindaki 

bilginler konu§unca, susmak zorunda kaliyordu. Bazen bu tarti^mali top- 

lantilar bir yil siiriiyordu. Toplantilara katilanlar baktilar ki, bo§una vakit har¬ 

ea myor, birer birerizin isteyerek kendi iilkelerine domiyordu. Buyiik Mikayel, 

bu olayi §6yle ozetler:" Bu olaylara kar§i ba^anli miicadele verenler ve cihad 

alamnda zafer ta<;lari kazananlarla gurur ve kivan^ duymak gerek. 
Sevgili okurum, Bizans in bazi taklid patrik ve piskoposlannm araciligiyla, 

sozkonusu inan<;hlara yaptigi zulmiin vah^etini samrim ogrenmek istersiniz. 

Ornegin: liistinus zamanmda, Diyarbakirli acimasiz Patrik Etram doguya 

kar§i besledigi kin ve nefretden dolayi, Diyarbakir da Kilioglu Ibrahim admda 

bir piskoposla anla§arak, Tanri’dan korkmadan ve utanmadan, o yoredeki Sur- 

yani Manastirlanni ii<; boliik askerle yagma ettirerek, yirtici atmacalann uysal 

giivercinlerin yuvalanm dagittigi gibi, oradaki zavalli rahipleri saga sola sii- 

rerler. Sonra koylere hiicum ederek kiliseleri, evleri yikip yakarlar, Neron un 

ve haletlerinin i§lemedigi kanli cinayetleri fierier. Diyarbakirli EfranVin, kilise 

evlatlanna kar§i yaptiklanm yazmaya kalem isyan eder. (29) 
Bu cinayetleri, Yuhanna Sermin'in Ortodokslara kar§i i^ledigi cinayetlerle 

kar§ila§tiracak olursak, onlann yamnda bunlar hafif kalir. Serminin ci¬ 

nayetleri ol^iiye sigmaz; tarih onlan yazmaktan ^ekinir, yiizu kizarir. Bunlari 

gozleriyle goriip yazan ve o ezilmiflerden biri olan Efesli Yuhanna dan og- 

renebilirsiniz. (30) 
Kahraman babalanmiz bu kanli olaylara gii^lu bir ruhla dayanmi§, inan^lan 

ugruna her turlii aci, i^kence ve olume gogiis gererek, tanhte ender rastlanrni? 

bir zaferle bu ^ati^malardan <^kmi§lardir. Butun bunlar bir taraftan, ruhsal 

efendileri Severiyos’un onlara a§iladigi ve cesaret venci mektuplanyla vu- 

reklerine doldurdugu iman giiciiyle 01) 

( 29 )Buyiik Mikayel,sayfa 274-2,276-2,266-2;EfesliYuhanm:Agilar23M^5-i6,sayfa 44-4b 

(30 ) Efesli Yuhanna, bafhkl8, sayfa16, ba$hk20, sayfa 27, sayfa 47‘yekadar. 

( 31 ) Kart mini i Rahibin Tarihi, sayfa 138. 
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di^cr taraftanda, ablalan ve vefakar kizlan Theodora mn onlann yiiregine siir- 

diigii lutuf ve sevgi merhemi ile olmu^tur. Tarih dedigin boyle olur, yoksa ol- 
masin. 

Sevgili okurum, tescil edilmi§ ve ba^ari kazanmi§ canli bir tarih gormek is- 

tivorsan, daglara, tepelere, deniz kenarlanna ve <;611ere serpilmi§ ruhban ma- 

nastirlanna ve bu manastirlan doldurmu^ ozgiir kilisenin fidan gibi gen^- 

lerine bak! Hepsi de dogru inan^lan ugrunda olmeye hazirdilar ve bir^oklan 

bu kanli savagi biiyiik zaferle a§mi§tir Ornegin: Erdemli rahip Zi-u-ro yanina 

aldigi on ogrenci ile Istanbul a gelir, Istanbul da Tann’mn inayetiyle yaptigi 

mucizelerle, ini para to ruin ve yakinlannin dikkatini (^eker. Bunu (^ekemeyen 

Romali Agiptos, Zi-u-ro yu blduriir, ama ardindan kendisi de buyiik bir fa- 

ciayla olur ve kurtlara yem olur. Survani manastirlarinda, Zi-u-ro gibi nice er¬ 
demli, ozgiir ruhaniler vardir. Bunlan anlatmaya kalem yetmez. 

Sevgili okurum, bu aci olaylardan sonra, herhalde bilim ve edebiyat ti- 

danlariyla dolu yemye§il bir fidanlik gormek istersin ! §u halde gel, beraber 

Kinnasnn Manastirina gidelim, oradan Antakya ve Urfa Daglanna ^lkalim; 

orada ruhsal ezgilerle Yiice Tanri’ya ilahiler okuyan edebiyat biilbulleri goriip 

mutlu olacaksin. Siiryani Kilisesi'nin bayragim yiicelten ve yiikseklerde tutan 

kan ve gozya^lariyla faaliyetlerini tescil eden Eftunyaoglu Yuhanna, Suruylu 
Yakup gibi nice bilim adamlan o cretin donemde ortaya <^ikmi<;tir. 

Bunlar, Severiyos ve Theodora'nin zamaninda yazilmi§ ilgi <;ekici tarihten 
kalan kuyiik sargi bezleridir. Ama o harika tarihi yaratan ve onu ya§ayan, bu 

iki erdemli insandir. Ke$ke bu onemli derslerle ya^amimiza bir i^ik tu- 

tabilelim, ozellikle ahlak kurallarimn zayifladigi ve manevi degerlerin sonmek 
iizere oldugu bu donemde... 
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